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1. — INTRODUCTION

L’Organisation mondiale du commerce (OMC1) a or-
ganisé, au Centre William Rappard, siège de l’OMC, à
Genève, du lundi 29 avril 2002 au mercredi 1er mai 2002,
un symposium public sur les défis et les possibilités dé-
coulant de la Déclaration ministérielle de Doha.

Lancé par les Ministres du Commerce à Doha, au
Qatar, en novembre 2001 lors de la quatrième Confé-
rence ministérielle de l’OMC, le Programme de Doha
pour le développement prévoit des négociations com-
merciales dans sept domaines ainsi qu’un vaste pro-
gramme de travail qui déboucheront sur de nouvelles
règles commerciales pour le XXIème siècle.

L’organisation de ce symposium s’inscrit dans le ca-
dre des dispositions du paragraphe 10 de la Déclaration
ministérielle de Doha2, dans laquelle les Ministres ont
insisté sur la nécessité « de mieux faire comprendre
l’OMC au public et de faire connaître les avantages d’un
système commercial multilatéral libéral, fondé sur des
règles ».

Ce symposium, qui n’était pas une réunion officielle
ou formelle de l’OMC, a réuni plus de 700 personnes
représentant les gouvernements membres de l’OMC ou
ayant le statut d’observateur, les parlements, la société
civile, les milieux universitaires et les médias. La Confé-
rence des présidents de la Chambre du 17 avril 2002 a
marqué son accord sur la participation de deux mem-
bres de la Chambre: Madame Claudine DRION (ECOLO-
AGALEV) et Monsieur Willy CORTOIS (VLD). Le secré-
taire de la délégation était M. Daniel LUCION, Conseiller
au service des relations publiques et internationales.

Le symposium comportait une réunion plénière et des
sessions de travail sur les décisions prises à Doha. Les
thèmes examinés lors de ces sessions de travail ont
notamment porté sur les possibilités de développement
issues de Doha, les questions relatives à l’accès aux
marchés, les nouvelles négociations dans le cadre de
l’AGCS, le commerce et le développement social, le pro-
gramme relatif au commerce et à l’environnement après
Doha, le fonctionnement et le financement de l’OMC et
le rôle des parlementaires dans le cadre de l’OMC. Le
présent rapport, qui contient un compte rendu des tra-
vaux du symposium auxquels vos rapporteurs ont parti-

1. — INLEIDING

De Wereldhandelsorganisatie (WTO1) heeft in de ze-
tel van de WTO, het Centre William Rappard in Genève,
van maandag 29 april 2002 tot woensdag 1 mei 2002,
een openbaar symposium georganiseerd rond de uitda-
gingen en mogelijkheden welke voortvloeien uit de
Ministerverklaring van Doha.

Het ontwikkelingsprogramma van Doha werd in no-
vember 2001 door de ministers van Handel op gang
gebracht tijdens de Vierde ministerconferentie van de
WTO, en voorziet in handelsonderhandelingen op ze-
ven terreinen alsook in een veelomvattend werk-
programma dat zal uitmonden in nieuwe handelsregels
voor de XXIste eeuw.

Dit symposium werd georganiseerd in het kader van
de bepalingen vervat in paragraaf 10 van de Minister-
verklaring van Doha2, waarin de ministers erop hebben
aangedrongen het publiek een beter inzicht te verschaf-
fen in de WTO, en het duidelijk te maken welke voorde-
len een liberaal multilateraal handelsstelsel biedt dat op
regels gegrond is.

Op dit symposium, dat noch een officiële, noch een
formele vergadering was van de WTO, zijn meer dan
700 regeringsvertegenwoordigers bijeengekomen van
lidstaten van de WTO of van staten die er het statuut
van waarnemer bezitten, alsmede vertegenwoordigers
van parlementaire assemblees, van het middenveld, van
universitaire kringen en van de media.  De Conferentie
van de voorzitters van de Kamer van 17 april 2002 heeft
haar goedkeuring gegeven aan de deelname van twee
leden: mevrouw Claudine DRION (ECOLO-AGALEV) en
de heer Willy CORTOIS (VLD). De secretaris van de
delegatie was de heer Daniel LUCION, adviseur bij de
dienst public relations en internationale betrekkingen.

Het symposium omvatte een plenaire vergadering en
werkvergaderingen betreffende de in Doha genomen
beslissingen.  De tijdens die werkvergaderingen bespro-
ken onderwerpen hadden inzonderheid betrekking op
de ontwikkelingsmogelijkheden welke voortvloeien uit
Doha, op de vragen rond de toegang tot de markten, op
de nieuwe onderhandelingen in het kader van de General
Agreement on Trade in Services (GATS), op de handel
en de maatschappelijke ontwikkeling, op het programma
met betrekking tot handel en milieu na Doha, op de wer-
king en financiering van de WTO alsmede op de rol van
de parlementsleden in het kader van de WTO.  Dit ver-

1 Bijlage 1 bevat het akkoord tot oprichting van de WTO.
2 Bijlage 2 bevat de tekst van de Ministeriële verklaring van Doha.

1 L’accord instituant l’OMC figure en annexe 1.
2 Le texte de la Déclaration ministérielle de Doha figure en annexe 2.
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cipé, s’inscrit notamment dans le cadre de la réflexion
entamée au sein de la Chambre des représentants sur
la problématique de la globalisation.

Le programme complet du symposium figure à l’an-
nexe 3. La liste des participants figure à l’annexe 4.

2. — DÉROULEMENT DES TRAVAUX

2.1. Séance d’ouverture
(lundi 29 avril 2002 – 10 heures – 12 h. 30)

Monsieur Mike Moore, Directeur Général de l’OMC,
se réjouit du fait que ce symposium organisé par l’OMC
ait réuni plus de 700 personnes à Genève, dont un grand
nombre sont issues de la société civile. Ceci démontre
l’importance du nouveau cycle de négociations commer-
ciales multilatérales lancé à Doha lors de la quatrième
conférence ministérielle de l’OMC. Les décisions qui
seront prises dans les années à venir auront des réper-
cussions à long terme au niveau mondial. Dans cette
perspective, il est important de s’interroger sur la légiti-
mité du processus de décision au sein de l’OMC. Dans
ce contexte, deux sessions de travail, l’une consacrée
au fonctionnement et au financement de l’OMC et l’autre
au rôle des parlementaires dans le cadre de l’OMC, ont
été incluses dans les travaux du symposium. Le Direc-
teur Général de l’OMC souligne qu’il incombe aux parle-
mentaires d’adopter les accords conclus dans le cadre
de l’OMC et d’adapter les législations nationales aux
obligations découlant des traités internationaux. Il est dès
lors important qu’ils soient régulièrement informés de
l’état d’avancement des négociations en cours et qu’ils
puissent contrôler l’action de leur gouvernement en la
matière. Il est également indispensable de s’interroger
sur le fonctionnement d’une organisation multilatérale qui
compte à l’heure actuelle 144 pays membres et qui de-
vrait en compter plus de 170 d’ici cinq ans. Sera-t-il en-
core possible, à l’avenir, de respecter le principe du con-
sensus en vigueur actuellement ?

De nombreuses institutions multilatérales accordent
une attention nouvelle aux questions relatives au déve-
loppement. La Conférence des Nations Unies sur le fi-
nancement du développement qui s’est tenue en mars
2002 à Monterrey (Mexique) fut couronnée de succès.
Les gouvernements se sont en effet engagés à réduire
de moitié l’extrême pauvreté d’ici 2015. Une plus grande
libéralisation du commerce mondial contribuera très cer-

slag, met daarin onder meer een overzicht van de werk-
zaamheden waaraan uw rapporteurs hebben deelgeno-
men op het symposium, past in het kader van de reflec-
tie inzake het globaliseringsvraagstuk waarmee een
aanvang is gemaakt in de Kamer van volksvertegenwoor-
digers.

Het volledige programma van het symposium staat
vermeld in bijlage 3, en de deelnemerslijst in bijlage 4.

2.— VERLOOP VAN DE WERKZAAMHEDEN

2.1. Openingszitting
(maandag 29 april 2002 van 10 tot 12.30 uur)

De heer Mike Moore, directeur-generaal van de WTO,
verheugt er zich over, dat meer dan 700 mensen op het
door de WTO georganiseerde symposium zijn bijeenge-
komen, onder wie velen uit het maatschappelijk midden-
veld.  Zulks toont het belang aan van de nieuwe
onderhandelingsronde die in Doha werd op gang ge-
bracht op de vierde Ministerconferentie van de WTO.  De
beslissingen die in de komende jaren worden genomen,
zullen wereldwijd repercussies op lange termijn hebben.
In een dergelijk perspectief is het belangrijk vragen te
stellen bij de legitimiteit van het besluitvormingsproces
binnen de WTO.  In die context zijn twee werk-
vergaderingen opgenomen in de werkzaamheden op het
symposium, met name één over de werking en financie-
ring van de WTO, en de andere over de rol van de parle-
mentsleden in het kader van de WTO.  De directeur-ge-
neraal van de WTO onderstreept dat de parlementsleden
de in het kader van de WTO gesloten akkoorden moe-
ten goedkeuren en de uit de internationale verdragen
voortvloeiende verplichtingen moeten omzetten.  Het is
dan ook van belang dat zij regelmatig op de hoogte wor-
den gehouden van de voortgang van de lopende onder-
handelingen, en dat zij toezicht kunnen uitoefenen op
het optreden van hun regering in die materie.  Het is
voorts onontbeerlijk zich te bezinnen over de werking
van een multilaterale organisatie die thans 144 lidstaten
omvat en er binnen vijf jaar 170 zou moeten tellen.  Zal
het in de toekomst nog mogelijk zijn het thans vigerende
beginsel van consensus nog in acht te nemen ?

Talrijke multilaterale instanties schenken opnieuw
aandacht aan de vraagstukken inzake ontwikkeling.  De
in maart 2002 in Monterrey (Mexico) gehouden Confe-
rentie «Financiering voor Ontwikkeling» van de Verenigde
Naties werd met succes afgerond.  De regeringen heb-
ben er zich immers toe verbonden de extreme armoede
tegen 2015 met de helft terug te dringen.  Een verdere
liberalisering van de wereldhandel zal er ongetwijfeld toe
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tainement à atteindre cet objectif ambitieux. L’agenda de
Doha pour le développement et le commerce jouera
également un rôle important lors de la prochaine confé-
rence de Johannesburg (26/08 – 04/09 2002) sur le dé-
veloppement durable (Rio +10). En effet, à Doha, les
gouvernements se sont engagés à ouvrir des négocia-
tions sur les relations entre les AEM (accords
environnementaux multilatéraux) et les accords de l’OMC
afin de s’assurer qu’il n’y ait pas de contradictions léga-
les. L’objectif de ces négociations est de renforcer le
soutien mutuel du commerce et de l’environnement, c’est
pourquoi les négociations couvriront également les obs-
tacles tarifaires et non-tarifaires visant les biens et ser-
vices environnementaux. Les gouvernements ont aussi
convenu à Doha d’accorder une attention particulière à
l’effet des mesures environnementales sur l’accès aux
marchés et aux situations dans lesquelles l’élimination
ou la réduction des restrictions et des distorsions des
échanges serait bénéfique pour le commerce, l’environ-
nement et le développement (« triple win scenario »).
Les gouvernements examineront également les pres-
cr iptions en matière d’étiquetage à des fins
environnementales étant donné les craintes de certains
que des décisions unilatérales en la matière ne soient
en fait que des formes déguisées de protectionnisme.

En conclusion, M. Moore souligne qu’il y a un lien di-
rect entre l’amélioration du niveau de vie et la préserva-
tion de l’environnement car la pauvreté constitue la prin-
cipale menace pour l’environnement.

La Conférence de Monterrey sur le financement du
développement et celle qui aura lieu à Johannesburg
sur le développement durable s’inscrivent précisément
dans cette logique.

M. Jeremy Hobbs, Directeur Général d’OXFAM inter-
national fait tout d’abord observer qu’OXFAM a lancé à
la mi-avril 2002 une campagne visant à rendre le com-
merce équitable. Il précise toutefois que son organisa-
tion n’est pas pour autant devenue le chantre du libre-
échange. Les pays r iches et les institutions
internationales qu’ils contrôlent (FMI, Banque mondiale,
OMC), ont faussé les règles du commerce international
à leur profit. En effet, alors même que les pays riches
encensent le libre-échange, ils n’hésitent pas à augmen-
ter en même temps leurs subsides à l’agriculture (jus-
qu’à un milliard de dollars par jour). Ceux-ci se servent
aussi des organisations internationales afin d’obtenir
l’ouverture des marchés des pays les plus pauvres tout
en refusant de faire de même. Les exportations des PVD

bijdragen dat deze ambitieuze doelstelling wordt gehaald.
De agenda van Doha voor ontwikkeling en handel zal
eveneens een belangrijke rol spelen tijdens de volgende
conferentie van Johannesburg (26/08-04/09/2002) rond
duurzame ontwikkeling (een follow-up-conferentie tien
jaar na Rio de Janeiro).  In Doha hebben de regeringen
er zich immers toe verbonden onderhandelingen op te
starten inzake de onderlinge verhoudingen tussen de
multilaterale milieuovereenkomsten en de WTO-akkoor-
den, om er zich van te vergewissen dat bepaalde wet-
gevingen niet strijdig met elkaar zijn.  Deze onderhande-
lingen zijn erop gericht de wederzijdse steun tussen
handel en milieu te versterken; daarom zullen bij de on-
derhandelingen ook de tarifaire en niet-tarifaire hinder-
palen aan bod komen die verband houden met milieu-
gerelateerde goederen en diensten.  Voorts zijn de
regeringen in Doha overeengekomen bijzondere aan-
dacht te besteden aan de repercussies van de milieu-
maatregelen op de toegang tot markten en op de situa-
ties waarin de wegwerking of de afbouw van de
handelsbeperkingen en van de scheeftrekkingen binnen
het handelsverkeer, de handel, het milieu en de ontwik-
keling ten goede zou komen (het zogenaamde «triple
win-scenario»).  Bovendien zullen de regeringen zich
buigen over de voorschriften inzake etikettering voor
milieudoeleinden, gelet op de vrees van sommigen dat
eenzijdige beslissingen terzake slechts verkapte vormen
van protectionisme zijn.

Tot besluit onderstreept de heer Moore dat een recht-
streekse band bestaat tussen de verhoging van de le-
vensstandaard en de vrijwaring van het milieu, want ar-
moede vormt de belangrijkste bedreiging voor het milieu.

De Conferentie «Financiering voor Ontwikkeling» van
Monterrey alsook de conferentie inzake duurzame ont-
wikkeling die in Johannesburg zal plaatsvinden, passen
precies in die logica.

De heer Jeremy Hobbs, Directeur-generaal van
OXFAM International merkt in eerste instantie op dat
OXFAM half april een campagne heeft gelanceerd ten
voordele van billijke handel.  Hij preciseert evenwel dat
zijn organisatie niet plots begonnen is de loftrompet over
de vrijhandel te steken.  De rijke landen en de door die
landen gecontroleerde internationale instanties (het IMF,
de Wereldbank en de WTO), hebben de regels inzake
het internationale handelsverkeer te hunnen bate ver-
valst.  Terwijl de rijke landen de vrijhandel bewieroken,
aarzelen zij evenwel niet om tegelijk hun landbouw-
subsidies te verhogen (tot een miljard dollar per dag).
De rijke landen bedienen zich ook van de internationale
organisaties om te verkrijgen dat de armste landen hun
markt openstellen terwijl ze weigeren dit zelf ook te doen.



71882/001DOC 50

C H A M B R E   4 e  S E S S I O N  D E  L A  5 0 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    4 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 0 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2001 2002

(pays en voie de développement) vers les pays riches
se heurtent à des obstacles tarifaires quatre fois plus
importants que ceux en vigueur au sein des pays riches.
Enfin, les PVD ont été amenés, dans le nouveau cycle
de négociations qui s’est ouvert à Doha, à examiner de
nouveaux domaines qui profiteront essentiellement aux
pays riches afin qu’ils puissent obtenir des avancées,
promises depuis dix ans déjà, dans d’autres domaines.
S’agit-il là vraiment d’un cycle du développement tel qu’a
été défini le nouveau cycle de négociations commercia-
les multilatérales qui s’est ouvert après Doha ? Il con-
vient d’avoir une nouvelle approche qui place le déve-
loppement durable au cœur de la politique commerciale.
Les progrès réalisés dans le cadre des accords ADPIC
(Aspects des Droits de Propriété intellectuelle qui tou-
chent au Commerce – voir paragraphes 17 à 19 de la
Déclaration ministérielle adoptée à Doha) constituent un
bon point de départ. Il faut toutefois regretter que cer-
tains pays riches reviennent déjà sur leurs promesses
de privilégier, dans certains cas, les droits des patients
par rapport à la protection des brevets pharmaceutiques.
OXFAM restera vigilant quant au suivi de la déclaration
de Doha. En ce qui concerne les subventions en ma-
tière d’agriculture, OXFAM condamne un système com-
mercial qui permet aux pays prospères de subvention-
ner massivement leur agriculture. Les surplus agricoles
qui proviennent de cette agriculture subventionnée sont
injectés massivement dans les PVD de telle sorte que
les revenus des agriculteurs locaux diminuent et que
beaucoup d’entre eux disparaissent. M. Hobbs cite à cet
égard la situation catastrophique qui règne à Haïti où
les pauvres riziculteurs locaux sont incapables de con-
currencer le riz massivement subventionné en prove-
nance de Miami. Les négociations actuelles en matière
agricole doivent redresser les déséquilibres existants.
Les promesses faites à Doha doivent être respectées,
notamment en ce qui concerne la suppression des sub-
ventions à l’exportation.

En ce qui concerne l’accès au marché, les pays pau-
vres doivent pouvoir obtenir un accès plus facile aux
marchés américain et européen. Les pays développés
n’hésitent pas à frapper de droits de douane élevés les
marchandises telles que les produits textiles, les vête-
ments et les produits agricoles en provenance des pays
pauvres. Ne s’agit-il pas là d’une parodie de libre-
échange ? Les obstacles commerciaux élevés par les
pays riches font perdre 100 milliards de dollars par an
aux pays en voie de développement en recettes d’ex-
portation. Ce montant équivaut à deux fois l’aide annuelle
au développement. Les pays riches donnent d’une main
et reprennent davantage de l’autre. Une augmentation
de 1 % des exportations de l’Afrique rapporterait 70 mil-
liards de dollars c’est à dire cinq fois la somme que l’Afri-
que reçoit à titre d’aide au développement et d’allège-
ment de la dette.

De uitvoer van de ontwikkelingslanden naar de rijke lan-
den stoot op viermaal hogere tolmuren dan die welke
binnen de rijke landen zelf gelden.  Ten slotte werden de
ontwikkelingslanden bij de nieuwe onderhandelingsronde
in Doha genoodzaakt nieuwe domeinen te bespreken
die hoofdzakelijk de rijke landen ten goede zullen ko-
men, zulks teneinde op andere vlakken reeds tien jaar
geleden beloofde voorschotten te verkrijgen.  Gaat het
in deze werkelijk om een zogenaamde «ontwikkelings-
ronde» zoals werd bepaald tijdens de nieuwe multila-
terale onderhandelingsronde die na Doha op gang is
gekomen ?  Er is een nieuwe aanpak nodig waarbij duur-
zame ontwikkeling de kern vormt van het handelsbeleid.
De vooruitgang die werd geboekt inzake de HAIE-ak-
koorden (Handelsaspecten van de intellectuele eigen-
dom – zie de paragrafen 17 tot 19 van de in Doha aan-
genomen Ministerverklaring) vormt een goed
uitgangspunt.  Het valt evenwel te betreuren dat bepaalde
rijke landen reeds terugkomen op hun beloften om de
patiëntenrechten in sommige gevallen voorrang te ver-
lenen op de bescherming van de geneesmiddelen-
octrooien.  OXFAM zal nauwlettend blijven nagaan welk
gevolg aan de verklaring van Doha wordt gegeven.
OXFAM veroordeelt een handelsregeling waarmee de
welvarende landen hun landbouw massaal kunnen sub-
sidiëren.  De daardoor ontstane landbouwoverschotten
worden in grote hoeveelheden geëxporteerd naar de
ontwikkelingslanden, zodat het inkomen van de plaatse-
lijke landbouwers daalt, en velen onder hen hun bedrijf
moeten opdoeken.  De heer Hobbs haalt in dat verband
de catastrofale toestand in Haïti aan, waar de arme plaat-
selijke rijstboeren niet kunnen concurreren met de zwaar
gesubsidieerde, van Miami afkomstige rijst.  De huidige
landbouwonderhandelingen terzake moeten de be-
staande scheeftrekkingen verhelpen.  De in Doha ge-
dane beloften moeten in acht worden genomen, inzon-
derheid wat de afschaffing van de landbouwsubsidies
betreft.

De arme landen moeten vlotter toegang krijgen tot de
Amerikaanse en de Europese markt.  De rijke landen
aarzelen niet hoge toltarieven te hanteren voor goede-
ren zoals textielproducten, kleding en
landbouwproducten die afkomstig zijn van de arme lan-
den. Is zulks geen parodie op het vrije handelsverkeer ?
De lastige hinderpalen die de rijke landen voor het han-
delsverkeer opwerpen doen de ontwikkelingslanden jaar-
lijks voor 100 miljard dollar aan exportinkomsten mislo-
pen.  Dat bedrag is tweemaal hoger dan de
ontwikkelingshulp die elk jaar wordt verleend.  De rijke
landen geven met de ene hand en nemen meer terug
met de andere.  Een verhoging van de uitvoer vanuit
Afrika met één percent zou 70 miljard dollar opleveren :
anders gesteld, vijfmaal het bedrag dat Afrika ontvangt
bij wijze van ontwikkelingshulp en schuldverlichting.
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En ce qui concerne le textile et les vêtements, la si-
tuation n’a pas beaucoup évolué. Lors de l’« Uruguay
round », les pays riches se sont engagés pour 2005, à
abandonner progressivement (« phasing out ») l’Arran-
gement multifibres3 qui impose des restrictions aux im-
portations de produits textiles et de vêtements des PVD.
Force est de constater qu’à l’heure actuelle, les Etats-
Unis et l’Europe n’ont supprimé que moins d’un quart
des quotas d’importation par rapport à ce qui était prévu.
Les règles d’origine4 sont également très critiquables car
elles limitent l’exportation vers l’Europe ou les Etats-Unis
de produits textiles et de vêtements des PVD.

A la demande des pays industrialisés, de nouvelles
matières non-commerciales ont été mises à l’ordre du
jour des négociations dans le cadre de l’OMC – les
ADPIC, l’AGCS (Accord général sur le Commerce des
Services), la concurrence et l’investissement – toutefois,
l’enjeu commercial le plus important pour les PVD à sa-
voir, les prix volatiles des matières premières, n’y figure
pas. Une série de sociétés multinationales jouissent d’un
monopole et engrangent des profits considérables alors
que des milliards de personnes qui dépendent de la pro-
duction de matières premières pour vivre, s’enfoncent
davantage dans la pauvreté.

En ce qui concerne le secteur des services, M. Hobbs
souligne que, malgré les assurances de l’OMC selon
laquelle les services publics ne sont pas couverts par
l’AGCS, il est à craindre que des services publics es-
sentiels tels que l’eau, l’évacuation des eaux usées, les
télécommunications, les services postaux, ne soient
ouverts à la concurrence. Il n’y a pas encore, à l’heure
actuelle, d’obligation en la matière mais il est à craindre
que le prix à payer pour le démantèlement des subven-
tions et des obstacles tarifaires en Europe ne soit un
accès libre au marché des services dans les PVD.

Inzake textiel en kleding is de toestand niet veel geë-
volueerd.  Op de «Uruguay Round» hebben de rijke lan-
den zich ertoe verbonden om tegen 2005 geleidelijk af
te zien van het Multivezelakkoord3 (het zogenaamde
«phasing out»), krachtens hetwelk importbeperkingen
worden opgelegd ten aanzien van uit de ontwikkelings-
landen afkomstige textielproducten en kledingstukken.
Er kan alleen maar worden vastgesteld dat de Verenigde
Staten en Europa tot op heden minder dan één vierde
van de geplande afschaffingen van importquota hebben
doorgevoerd.  Ook de oorspronkelijke regels4 waren in
hoge mate vatbaar voor kritiek, want zij beperken de uit-
voer naar Europa of de Verenigde Staten van uit de ont-
wikkelingslanden afkomstige textielproducten of kleding-
stukken.

Op verzoek van de geïndustrialiseerde landen zijn
nieuwe niet-commerciële onderwerpen op de agenda
geplaatst in het kader van de WTO, te weten de handels-
aspecten van de intellectuele eigendom (HAIE), de
General Agreement on Trade in Services (GATS), de
concurrentie en de investeringen.  Maar het belangrijk-
ste aspect dat voor de ontwikkelingslanden op het spel
staat, met name de te sterk fluctuerende grondstofprijzen,
komt er niet in aan bod.  Een aantal multinationals ge-
nieten een monopolie en strijken aanzienlijke winsten
op, terwijl miljarden mensen die om te kunnen overleven
van de grondstoffenproductie afhankelijk zijn, in nog die-
pere armoede vervallen.

In verband met de dienstensector onderstreept de heer
Hobbs dat het, hoewel de WTO met stelligheid had be-
weerd dat de GATS niet geldt voor de overheidsdien-
sten, te vrezen valt dat essentiële overheidsdiensten
zoals watervoorziening, afvalwaterverwerking,
telecommunicatie, posterijen, zullen worden opengesteld
voor concurrentie.  Thans geldt terzake nog geen ver-
plichting, maar de prijs voor de afbouw van subsidies en
van tolmuren in Europa dreigt neer te komen op een
vrije toegang tot de dienstenmarkt in de ontwikkelings-
landen.

3 Multivezelakkoord (1974-1994) krachtens hetwelk de landen,
waarvan de markt ontwricht was door stijgende import van textiel
en kleding vanuit een ander land, de gelegenheid kregen te on-
derhandelen over kwantitatieve beperkingen.

4 Wetten, regelgeving en administratieve procedures die het land
van herkomst van een product bepalen.  Een beslissing van een
douane-instantie inzake de herkomst kan bepalend zijn voor het
al dan niet opnemen van een zending in een contingent, en kan
ervoor zorgen dat de zending een tariefvoordeel geniet of inte-
gendeel valt onder een antidumpingregeling.  Die regels kunnen
van land tot land verschillen.

3 Arrangement multifibres (1974 – 1994) dans le cadre duquel les
pays dont les marchés étaient désorganisés par un accroissement
des importations de textiles et de vêtements en provenance d’un
autre pays étaient en mesure de négocier des restrictions
quantitatives.

4 Lois, réglementations et procédures administratives qui
déterminent le pays d’origine d’un produit. Une décision d’une
autorité douanière concernant l’origine peut déterminer si une
expédition entre dans un contingent, est admise à bénéficier d’une
préférence tarifaire ou est visée par un droit antidumping. Ces
règles peuvent varier d’un pays à l’autre.
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Il faut également déplorer que sous prétexte de trans-
parence, les pays développés poussent les PVD à né-
gocier des règles multilatérales en matière d’investisse-
ment et de concurrence dont ils n’ont pas besoin. OXFAM
estime que les pays pauvres ne retireront aucun avan-
tage de ces négociations. Un accès insuffisant au mar-
ché, des règles d’origine contraignantes ou l’absence
d’infrastructures, ont plus d’impacts sur le flux des in-
vestissements que des règles commerciales.

OXFAM se réjouit du fait que l’OMC mette l’accent sur
le renforcement des capacités (« capacity building »). Il
s’agit en effet d’une condition préalable à la reconnais-
sance d’une OMC au service des pays pauvres.

En matière de gouvernance, il faut s’interroger sur la
façon de rendre les Etats-Unis et l’Union européenne
responsables de leur attitude protectionniste.

OXFAM a également émis une série de suggestions
afin de réformer l’OMC, telles qu’un renforcement de l’as-
sistance technique aux pays pauvres, une plus grande
transparence  au niveau des contacts informels ainsi
qu’au niveau des gouvernements des pays développés
et des PVD. OXFAM est en faveur d’un système com-
mercial fondé sur des règles car il n’y a pas d’autres
alternatives. Ces règles doivent toutefois être équitables
et démocratiques.

En conclusion, M. Hobbs fait remarquer qu’une éco-
nomie mondialisée peut être une source de prospérité
partagée et de réduction de la pauvreté mais aussi d’iné-
galités accrues et d’exclusion. Tout dépend de la ma-
nière dont le système commercial international est géré.
Le commerce à l’heure actuelle n’est pas bien géré que
ce soit au niveau mondial ou au niveau national. Il faut
toutefois se garder de se réfugier dans l’isolationnisme
qui priverait les pays pauvres des bienfaits engendrés
par le commerce mondial. Il est nécessaire d’avoir un
nouvel ordre commercial mondial fondé sur une nou-
velle approche des droits et des devoirs. La mondialisa-
tion doit être au service des plus pauvres.

Monsieur Ernesto Zedillo, ancien Président du Mexi-
que, souligne qu’après les Conférences de Monterrey
et de Doha, et celle à venir de Johannesburg (26/08 –
04/09/2002), il y a une réelle chance de voir le
multilatéralisme et la coopération internationale renaî-
tre. Il faut insister sur l’aspect développement du cycle
de négociations lancé à Doha et donner aux PVD et aux
PMA (pays les moins avancés) un accès aux marchés
des pays développés. Toutefois, l’accès aux marchés ne

Voorts is het jammer dat de rijke landen onder het
voorwendsel van transparantie de ontwikkelingslanden
dwingen te onderhandelen over multilaterale regels in-
zake investeringen en concurrentie waaraan laatstge-
noemde landen geen behoefte hebben.  OXFAM is van
mening dat de arme landen geen enkel voordeel zullen
hebben bij die onderhandelingen.  Een ontoereikende
toegankelijkheid van de markt, beperkende regelgeving
wat de herkomst betreft of een gebrek aan infrastruc-
tuur, hebben meer invloed op de investeringsstroom dan
handelsregels.

OXFAM verheugt er zich over dat de WTO de nadruk
legt op capaciteitsvorming (capacity building). Het gaat
immers om een voorwaarde die voorafgaat aan de er-
kenning dat de WTO in dienst van de arme landen staat.

Inzake openbaar bestuur (governance) moet men zich
afvragen hoe de Verenigde Staten en de Europese Unie
voor hun protectionistische houding verantwoordelijk
kunnen worden gesteld.

OXFAM heeft eveneens een reeks suggesties tot her-
vorming van de WTO geformuleerd: opvoering van de
technische bijstand aan de arme landen, een grotere
transparantie inzake informele contacten alsook op het
vlak van de regeringen van de ontwikkelde landen en
van de ontwikkelingslanden. OXFAM is voorstander van
een handelsregeling op grond van regelgeving, omdat
er geen alternatief is. Die regels moeten evenwel billijk
en democratisch zijn.

Tot slot merkt de heer Hobbs op dat een wereldeco-
nomie een bron kan zijn van gedeelde welvaart en ver-
minderde armoede, maar ook van toegenomen onge-
lijkheid en uitsluiting. Alles hangt af van de wijze waarop
de internationale handelsregeling wordt beheerd. Mo-
menteel wordt de handel niet goed beheerd, noch op
wereld- noch op nationaal vlak. Toch moet men er zich
voor behoeden in isolationisme te vervallen, zodat de
arme landen van de weldadige invloed van de wereld-
handel verstoken zouden blijven. Er moet een nieuwe
wereldhandelsorde komen die op een andere benade-
ring van de rechten en plichten is gebaseerd. De
globalisering moet in dienst staan van de allerarmsten.

De heer Ernesto Zedillo, ex-president van Mexico,
onderstreept dat er na de conferenties van Monterrey,
Doha en die welke in Johannesburg zal worden gehou-
den (26/08-04/09/2002), een reële kans is dat het
multilateralisme en de internationale ontwikkeling herrij-
zen. Men moet de klemtoon leggen op het aspect ont-
wikkeling van de onderhandelingsronde die in Doha is
op gang gebracht, en de ontwikkelingslanden en de minst
ontwikkelde landen toegang geven tot de markten van
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suffit pas. Pour parvenir à un réel développement, les
PVD doivent tout mettre en œuvre afin de renforcer la
démocratie et la primauté du droit et favoriser une éco-
nomie de marché qui doit être accompagnée de politi-
ques sociales intelligentes et bien ciblées. Sans ces qua-
tre éléments, les chances de décollage des PVD et des
PMA sont nulles. Leur responsabilité est donc grande.
L’intervenant fait également observer qu’après des an-
nées de négligence, l’Union européenne (U.E.) et les
Etats-Unis se sont mis d’accord afin de dégager des
fonds pour l’aide publique au développement.

A Doha, les gouvernements se sont engagés à élimi-
ner progressivement les subventions à l’agriculture et à
poursuivre la libéralisation des échanges en ce qui con-
cerne les produits non-agricoles. Ils se sont engagés
aussi à revoir les lois antidumping et à lancer des négo-
ciations dans le secteur des services. Ils ont également
convenu d’examiner les liens entre le commerce et l’in-
vestissement ainsi que l’interaction du commerce et de
la politique de concurrence. Des négociations auront lieu
après la 5ème Conférence ministérielle de 2003 au Mexi-
que.

M. Zedillo se dit toutefois inquiet de la décision prise à
Doha d’entreprendre des négociations visant à renfor-
cer le soutien mutuel du commerce et de l’environne-
ment. Il se demande s’il est opportun de prendre comme
hypothèse au succès du développement la prise en
compte de questions environnementales. L’UE va-t-elle
faire des négociations sur l’investissement, la concur-
rence et l’environnement un préalable aux succès des
négociations sur les autres dossiers ? Les négociations
ne risquent-elles pas d’être « piégées » par des ques-
tions qui ne doivent en aucun cas constituer un obstacle
à la réussite de ce cycle du développement ?

Les modalités des négociations devront être adop-
tées par consensus explicite d’ici à la prochaine Confé-
rence ministérielle au Mexique. Ce serait une catastro-
phe pour les PVD si ces questions bloquaient les
négociations dans les autres domaines.

M. Zedillo déplore également les mesures prises ré-
cemment par les Etats-Unis afin de subventionner leur
agriculture alors qu’il est déjà si difficile de convaincre
l’UE de supprimer ses propres subventions.

En conclusion, il fait observer que si de nombreuses
voix s’élèvent pour défendre les intérêts des pays pau-
vres face aux menaces du libre-échange, l’on ne trouve
que peu de personnes ou d’organisations pour mettre

de ontwikkelde landen. Toegang tot de markt volstaat
echter niet. Om tot echte ontwikkeling te komen moeten
de ontwikkelingslanden alles in het werk stellen om de
democratie en de doorslaggevende rol van het recht te
versterken en een vrijemarkteconomie te bevorderen die
gepaard moet gaan met intelligente en doelgerichte vor-
men van sociaal beleid. Zonder die vier elementen is de
waarschijnlijkheid voor de ontwikkelingslanden en de
minst ontwikkelde landen om van de grond te komen,
nul. Hun verantwoordelijkheid is derhalve groot. De spre-
ker merkt eveneens op dat de Europese Unie en de Ver-
enigde Staten het na jaren van verwaarlozing eens zijn
geworden om geld vrij te maken voor officiële ontwikke-
lingshulp.

In Doha hebben de regeringen zich ertoe verbonden
de landbouwsubsidies stapsgewijs af te schaffen en de
liberalisering van de handel in niet-landbouwkundige
producten voort te zetten. Zij hebben er zich ook toe
verbonden de antidumpingwetten te herzien en onder-
handelingen in de dienstensector op gang te brengen.
Zij zijn ook overeengekomen het verband tussen handel
en investering te onderzoeken, alsook de interactie tus-
sen handel en concurrentiebeleid. Onderhandelingen
zullen plaatshebben na de 5e ministeriële conferentie in
2003 in Mexico.

Toch verklaart de heer Zedillo ongerust te zijn over
de beslissing die in Doha is genomen om onderhande-
lingen te voeren die gericht zijn op het versterken van
de onderlinge steun tussen handel en milieu. Hij vraagt
zich af of het opportuun is als hypothese voor succes-
volle ontwikkeling uit te gaan van milieuvraagstukken.
Zal de Europese Unie van de onderhandelingen over
investering, concurrentie en milieu een voorafgaande
voorwaarde maken om de onderhandelingen over de
andere dossiers met succes te kunnen voeren? Drei-
gen de onderhandelingen niet te worden ondermijnd door
vraagstukken die in geen geval een hinderpaal mogen
vormen voor het slagen van die ontwikkelingsronde?

De nadere onderhandelingsregels zullen tegen de
volgende conferentie in Mexico bij uitdrukkelijke consen-
sus moeten worden aangenomen. Het zou voor de ont-
wikkelingslanden een ramp zijn mochten die vraagstuk-
ken de onderhandelingen op andere gebieden blokkeren.

De heer Zedillo betreurt ook dat de Verenigde Staten
onlangs maatregelen hebben genomen om hun land-
bouw te subsidiëren, terwijl het al zo moeilijk is de Euro-
pese Unie ervan te overtuigen haar subsidies af te schaf-
fen.

Tot slot merkt hij op dat er vele stemmen opgaan om
de belangen van de arme landen ten opzichte van de
bedreigingen van de vrijhandel te verdedigen, maar dat
er weinig mensen of organisaties te vinden zijn om de
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en lumière les bienfaits du libre-échange pour ces même
pays pauvres.

L’ambassadeur Perez-Mota, représentant du Secré-
taire d’Etat mexicain au Commerce, a fait remarquer que
le Mexique constitue un bon exemple des avantages que
le libre-échange peut apporter : le Mexique est désor-
mais le 17ème pays exportateur au niveau mondial et a
connu un taux de croissance de 17 % entre 1993 et 2000.
Le dynamisme commercial engendré par une plus
grande libéralisation du commerce a clairement favorisé
la croissance économique au Mexique.

La moitié de l’emploi créé au cours des six dernières
années est lié au secteur de l’exportation et de nom-
breux centres de production spécialisés ont vu le jour : à
Guadalajara (électronique), à Puebla (textiles et vête-
ments), à Tirrana (téléviseurs). Parmi les défis que le
Mexique doit relever, l’ambassadeur cite notamment l’in-
corporation des régions et des groupes sociaux en marge
de la société ainsi qu’une plus grande participation des
PME mexicaines au commerce mondial.

Enfin, il rappelle que la date butoir pour la conclusion
des négociations dans le cadre du cycle du développe-
ment de Doha a été fixée au 1er janvier 2005, et qu’il
faudra donc accomplir beaucoup de progrès dans les
mois à venir afin que la 5ème Conférence ministérielle de
l’OMC au Mexique se déroule dans les meilleures con-
ditions. Dans cette perspective, il convient de favoriser
une bonne interaction avec les ONG et la société civile.

L’ambassadeur Sun Zhenyu, représentant de la Chine
auprès de l’OMC, fait observer que l’adhésion du gou-
vernement chinois à l’OMC démontre à souhait la déter-
mination dont fait preuve le gouvernement chinois dans
sa poursuite d’une politique de réforme et d’ouverture.
La Chine agira en tant que membre responsable au sein
de l’OMC et en observera les règles. Elle a d’ailleurs fait
de son mieux pour remplir ses engagements lors du pro-
cessus d’adhésion.

Le gouvernement chinois, tant au niveau national
qu’au niveau local, travaille sans relâche afin de respec-
ter ses engagements. La Chine a d’ailleurs revu plus de
2.000 lois et règlements et abrogé celles qui étaient in-
compatibles avec la politique de l’OMC.

Le Ministère de l’Economie extérieure et de la Coo-
pération économique a, à lui seul, révisé 1.413 lois et
règlements et en a abrogé 700. Afin d’accroître la trans-
parence, la Chine a créé au sein du Ministère susmen-
tionné un Bureau « OMC » chargé de fournir des rensei-
gnements sur l’OMC et les règles du commerce
international.

weldadige invloed van de vrijhandel voor diezelfde arme
landen in het licht te stellen.

Ambassadeur Perez-Mota, vertegenwoordiger van de
Mexicaanse staatssecretaris voor han-del, merkt op dat
Mexico een goed voorbeeld is van de voordelen die vrij-
handel kan betekenen: Mexico staat op wereldvlak als
exportland nu op de 17e plaats en heeft tussen 1993 en
2000 een groei van 17 % gekend. De handelsdynamiek
die door een grotere handelsliberalisering is tot stand
gekomen, heeft de economische groei in Mexico duide-
lijk aangewakkerd.

De helft van de werkgelegenheid die de jongste zes
jaar is tot stand gekomen, heeft te maken met de export-
sector, en talrijke gespecialiseerde exportcentra hebben
het licht gezien: in Guadalajara (elektronica), in Puebla
(textiel en kleding), in Tiranna (televisietoestellen). On-
der de uitdagingen die Mexico moet aangaan, haalt de
ambassadeur met name de inlijving van de marginale
sociale regio’s en groepen aan , alsook een grotere deel-
name van de Mexicaanse kmo’s aan de wereldhandel.

Tot slot merkt hij op dat de limietdatum voor de afslui-
ting van de onderhandelingen in het kader van de
ontwikkelingsronde van Doha is vastgesteld op 1 januari
2005 en dat men in de komende maanden dus aanzien-
lijke vooruitgang zal moeten boeken om de 5e ministe-
riële WTO-conferentie in Mexico in de beste omstandig-
heden te laten verlopen. In dat perspectief moet een
goede interactie met de ngo’s en het maatschappelijk
middenveld worden bevorderd.

Ambassadeur Sun Zhenyu, vertegenwoordiger van
China bij de WTO, merkt op dat de aansluiting van de
Chinese regering bij de WTO de vastberadenheid van
de Chinese regering in haar streven naar een beleid
gericht op hervorming en openheid buitengewoon goed
aantoont. China zal in de WTO handelen als een lid dat
verantwoordelijkheid draagt en zal de regels ervan nale-
ven. Tijdens het aansluitingsproces heeft het trouwens
zijn best gedaan om zijn verbintenissen na te komen.

De Chinese regering werkt zowel op nationaal als op
lokaal vlak onafgebroken aan de nakoming van haar
verbintenissen. China heeft trouwens meer dan 2000
wetten en reglementen herzien en diegene afgeschaft
die onverenigbaar zijn met het WTO-beleid.

Het ministerie van Buitenlandse Economie en Eco-
nomische Coöperatie zelf heeft 1413 wetten en regle-
menten herzien en er 700 afgeschaft. Om de
transparantie te vergroten heeft China in bovengenoemd
ministerie een «WTO»-bureau opgericht dat inlichtingen
over de WTO en de regels van de internationale handel
moet verschaffen.
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A dater du 1er janvier 2002, la Chine a, comme prévu,
baissé ses tarifs douaniers de 15 à 12 % en moyenne.
Elle a également supprimé des mesures non-tarifaires
frappant 238 articles ou produits.

Petit à petit, la Chine ouvre son marché des services
tels que le secteur bancaire, les assurances, les télé-
communications, le commerce extérieur, les secteurs de
la distribution, du transport et du tourisme ainsi que de
la construction. Elle a pris des mesures efficaces afin de
continuer à renforcer la protection des droits de propriété
intellectuelle.

Elle a modifié les lois sur le dépôt des marques de
fabrique, sur les droits d’auteurs et sur les brevets, ce
qui lui assure un haut niveau de protection des droits de
propriété intellectuelle.

Alors que la Chine ouvre son marché, son agriculture
et ses industries doivent faire face à la forte pression
exercée par les produits étrangers qui inondent celui-ci,
et plus particulièrement les produits agricoles qui sont
fortement subsidiés par les pays riches. Les exporta-
tions chinoises d’acier ont été récemment affectées par
les mesures de sauvegarde prises par certains pays
développés, membres de l’OMC.

La mise en œuvre des accords de l’OMC ne vaut pas
que pour la Chine mais également pour tous les pays
membres de l’OMC et particulièrement les pays déve-
loppés. En mettant résolument en œuvre les obligations
définies dans l’accord conclu à l’issue de l’Uruguay round,
les pays riches, membres de l’OMC, montreraient l’exem-
ple à suivre par les autres pays.

Comme cela est le cas pour de nombreux autres PVD,
la Chine est confrontée à  la problématique du renforce-
ment des ses capacités. Le gouvernement chinois a
décidé que tous ses fonctionnaires devaient suivre une
formation relative à l’OMC afin de leur permettre de se
familiariser avec les règles du commerce multilatéral.

Une des priorités du gouvernement chinois est de trou-
ver le moyen de remplir ses engagements vis à vis de
l’OMC tout en maintenant l’équilibre social ainsi que la
croissance économique et les réformes en cours dans
le pays.

La Chine a grand besoin de l’aide de spécialistes et
d’experts non seulement pour la mise en œuvre des
accords de l’OMC mais également pour les négociations
définies dans l’agenda de Doha pour le développement.
La Chine compte sur le secrétariat de l’OMC et d’autres
membres de l’organisation pour lui fournir une assistance
technique efficace.

Zoals gepland heeft China vanaf 1 januari 2002 zijn
douanetarieven gemiddeld van 15 naar 12% verlaagd.
Voor 238 artikelen of producten heeft het ook niet-tarifaire
maatregelen afgeschaft.

Beetje bij beetje opent China zijn dienstenmarkt, zo-
als de banksector, de verzekeringen, de
telecommunicatie, de buitenlandse handel, de sectoren
distributie, transport en toerisme, alsook de bouw. Het
heeft doeltreffende maatregelen getroffen om de be-
scherming van de intellectuele eigendomsrechten ver-
der te versterken.

Het heeft wijzigingen aangebracht aan de wetten op
de deponering van fabrieksmerken, op de auteursrechten
en op de octrooien, wat voor een hoog beschermings-
niveau van zijn intellectuele eigendomsrechten borg
staat.

Nu China zijn markt openstelt, moeten zijn landbouw
en industrieën het hoofd bieden aan de grote druk van
de buitenlandse producten die de markt overspoelen,
meer in het bijzonder de landbouwproducten die zwaar
door de rijke landen worden gesubsidieerd. De Chinese
staalexport is onlangs getroffen door de beschermings-
maatregelen van bepaalde ontwikkelde landen, die te-
vens lid zijn van de WTO.

De uitvoering van de WTO-akkoorden geldt niet al-
leen voor China, maar ook voor alle landen die lid van
de organisatie zijn en vooral de ontwikkelde landen. Als
de rijke landen die lid zijn van de WTO resoluut de ver-
plichtingen van het akkoord dat op het einde van de Uru-
guay-ronde is gesloten zouden uitvoeren, zouden ze de
andere landen een na te volgen voorbeeld geven.

Zoals voor talrijke andere ontwikkelingslanden het
geval is, wordt China geconfronteerd met het vraagstuk
van de opvoering van zijn capaciteit. De Chinese rege-
ring heeft beslist dat al haar ambtenaren een WTO-op-
leiding moeten volgen om hen in staat te stellen met de
regels van de multilaterale handel vertrouwd te worden.

Een van de prioriteiten van de Chinese regering is
een middel te vinden om haar verplichtingen tegenover
de WTO na te komen zonder een verstoring van het so-
ciaal evenwicht en met behoud van de economische groei
en de in het land aan de gang zijnde hervormingen.

China heeft vooral specialisten en experts nodig, niet
alleen om de WTO-akkoorden uit te voeren, maar ook
voor de onderhandelingen die op de agenda van Doha
inzake ontwikkeling zijn geplaatst. China rekent voor
doeltreffende technische bijstand op het secretariaat van
de WTO en van andere leden van de organisatie.
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Un nombre croissant de PVD font partie du système
commercial multilatéral. Cette tendance générale est
positive et doit être encouragée. Le lancement de
l’Agenda de Doha pour le développement représente une
avancée supplémentaire dans cette direction.

La Chine est néanmoins consciente des différences
entre les pays riches et les PVD en ce qui concerne les
bénéfices liés à la libéralisation du commerce. Les inté-
rêts des PVD ont insuffisamment été pris en considéra-
tion. Cette situation est évidemment injuste et ne fait
qu’élargir le fossé qui existe entre les pays riches et les
pays pauvres.

En tant que nouveau membre de l’OMC, la Chine sou-
haite jouer un rôle actif et constructif dans les négocia-
tions en cours.

L’agriculture est évidemment la matière la plus sensi-
ble et la Chine examinera avec grand intérêt les progrès
des négociations en la matière. Il faut savoir en effet que
ce pays compte plus 800 millions de fermiers dont les
ressources dépendent toutes du secteur de l’agriculture.
Les négociations qui auront trait à l’agriculture devraient
aboutir à ce que les pays riches réduisent les tarifs maxi-
mums qui frappent les produits agricoles et freinent l’es-
calade des taux de ces tarifs qui ont fortement entravé
la capacité des PVD d‘exporter leurs produits agricoles.

Il est également nécessaire de supprimer ou de dimi-
nuer les énormes subsides à l’exportation et les mesu-
res de soutien interne en vigueur dans les pays déve-
loppés.

Cet état de fait a fortement miné la capacité des PVD
à concurrencer les pays riches sur le marché mondial.

En ce qui concerne le commerce des services, la
Chine demande avec insistance aux pays développés
d’ouvrir le secteur des services aux PVD de telle sorte
que ces derniers puissent accroître leur participation au
commerce mondial des services.

La Chine encourage également la protection des droits
de propriété intellectuelle. Elle a commencé à mettre en
œuvre ses engagements dans le cadre des accords
ADPIC dès son adhésion à l’OMC. Elle partage le point
de vue de nombreux pays membres qui considèrent que
la protection de la propriété intellectuelle ne doit pas
empêcher les gouvernements de poursuivre leurs ob-
jectifs en matière de politique publique, et notamment
dans le secteur de la santé publique.

Een groeiend aantal ontwikkelingslanden maken deel
uit van het multilaterale handelssysteem. Die algemene
tendens is positief en moet worden aangemoedigd. De
publicatie van de Doha-agenda inzake ontwikkeling is
een bijkomende stap in die richting.

China is zich niettemin bewust van de verschillen tus-
sen de rijke landen en de ontwikkelingslanden op het
vlak van de met de liberalisering van de handel gepaard
gaande winsten. Met de belangen van de ontwikkelings-
landen is onvoldoende rekening gehouden. Zo’n situatie
is uiteraard onrechtvaardig en zorgt alleen maar voor
een verbreding van de kloof tussen de rijke en de arme
landen.

Als nieuw WTO-lid wenst China een actieve en con-
structieve rol in de aan de gang zijnde onderhandelin-
gen te spelen.

De landbouw is natuurlijk de meest gevoelige aange-
legenheid en China zal de vooruitgang van de onder-
handelingen op dat gebied met grote interesse volgen.
Men moet immers beseffen dat dit land meer dan 800
miljoen landbouwers heeft, die voor hun inkomsten alle-
maal afhankelijk zijn van de landbouwsector. De
landbouwonderhandelingen zouden erin moeten resul-
teren dat de rijke landen de maximumtarieven voor de
landbouwproducten verlagen en de stijgingsgraad afrem-
men van de tarieven die de exportcapaciteit van de ont-
wikkelingslanden voor hun landbouwproducten sterk
hebben belemmerd.

De enorme uitvoersubsidies en de in de ontwikkelde
landen geldenden interne steunmaatregelen moeten ook
worden afgeschaft of teruggeschroefd.

Die stand van zaken heeft het vermogen van de ont-
wikkelingslanden om de concurrentie met de rijke lan-
den op de wereldmarkt aan te gaan, sterk ondermijnd.

Voor het dienstenverkeer vraagt China met aandrang
dat de ontwikkelde landen de dienstensector voor de
ontwikkelingslanden openstellen, zodat die laatsten hun
deelname aan het werelddienstenverkeer kunnen ver-
groten.

China moedigt ook de bescherming van de intellec-
tuele eigendomsrechten aan. Van bij zijn aansluiting bij
de WTO is het begonnen met het uitvoeren van zijn ver-
bintenissen in het kader van de HAIE-akkoorden. Het
deelt het standpunt van talrijke lidstaten die vinden dat
bescherming van de intellectuele eigendom de regerin-
gen niet mag verhinderen hun doelstellingen inzake
openbaar beleid voort te zetten, vooral in de sector van
de volksgezondheid.
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Il y a lieu de trouver des solutions appropriées afin de
rencontrer les préoccupations des pays membres qui
ne possèdent pas les capacités de fabriquer des pro-
duits pharmaceutiques. Il faudrait également protéger le
savoir traditionnel et reconnaître les systèmes nationaux
de protection en la matière.

En ce qui concerne les négociations sur les règles de
l’OMC, la Chine déplore que certains pays membres
abusent des règles existantes en matière d’antidumping,
de contrefaçon et de sauvegarde. En effet, la Chine est
la plus grande victime en la matière. Sur les 1.500 en-
quêtes relatives à des pratiques de dumping lors de ces
cinq dernières années, plus de 200 concernaient la
Chine. Cette dernière plaide donc pour un renforcement
des critères d’utilisation des mesures antidumping.

Les questions liées la mise en œuvre de l’agenda de
Doha doivent être résolues afin d’encourager les PVD à
s’engager plus avant sur la voie de la libéralisation du
commerce. En ce qui concerne le textile et les vêtements,
la mise en œuvre de l’arrangement multifibres (AMF)
par la plupart des pays développés n’a pas été satisfai-
sante. La Chine partage la position d’autres PVD selon
laquelle les pays développés doivent intégralement as-
surer leurs obligations dans le cadre de l’AMF. Elle de-
mande une clarification et un renforcement du traitement
spécial et différencié5 dans le cadre des divers accords
OMC afin que celui-ci permette aux PVD – et plus parti-
culièrement aux PMA – d’engranger davantage de bé-
néfices.

Enfin, la Chine estime que ce nouveau cycle de né-
gociations ne sera un succès  que si un nombre signifi-
catif de PVD, membres de l’OMC, y participent efficace-
ment. Etant donné que ce nouveau cycle de négociations
s’intitule « cycle de Doha pour le développement », ce
serait un échec que de ne pas pouvoir y assurer une
participation massive de tous les PVD ni de leur garantir
davantage de bénéfices.

Le Professeur Bjorn Lomborg6 (Université d’Aarhus –
auteur du livre « The Skeptical Environmentalist »)a pré-
senté une série de « slides » illustrant la thèse qu’il dé-
fend dans cet ouvrage publié en 2001 par « Cambridge
University Press ». Le Professeur Lomborg est d’avis
qu’il est faux de prétendre – comme le font les ONG
actives en matière d’environnement – que notre planète
est en train de périr lentement à la suite de la dégrada-
tion continuelle de l’environnement. Les informations

Men moet geschikte oplossingen vinden om tegemoet
te komen aan het streven van de lidstaten die niet in
staat zijn farmaceutische producten te vervaardigen. Ook
de traditionele  kennis zou moeten worden beschermd
en de nationale beschermingsregelingen terzake wor-
den erkend.

In verband met de onderhandelingen over de WTO-
regels betreurt China dat bepaalde landen misbruik
maken van de bestaande regels over antidumping, na-
maak en bescherming. China is immers het grootste
slachtoffer. Van de 1500 onderzoeken over
dumpingpraktijken tijdens de jongste vijf jaar, hadden er
meer dan 200 betrekking op China. Daarom pleit China
voor een opvoering van de criteria inzake het gebruik
van antidumpingmaatregelen.

De vragen in verband met de tenuitvoerlegging van
de Doha-agenda moeten worden opgelost om de ont-
wikkelingslanden ertoe aan te zetten verder te gaan op
de weg naar de liberalisering van de handel. Voor het
textiel en de kleding was de tenuitvoerlegging van het
Multivezelakkoord (MVA) onvoldoende. China deelt het
standpunt van andere ontwikkelingslanden die vinden
dat de ontwikkelde landen hun verplichtingen in het ka-
der van het MVA integraal moeten nakomen. Het vraagt
dat de speciale en gedifferentieerde5 behandeling in het
kader van de verschillende WTO-akkoorden wordt ver-
duidelijkt en versterkt, opdat dit de ontwikkelingslanden
— en vooral de minst ontwikkelde landen — in staat zou
stellen meer winsten binnen te halen.

Tot slot meent China dat die nieuwe onderhandelings-
ronde maar succesvol zal zijn als een betekenisvol aan-
tal ontwikkelingslanden die lid zijn van de WTO, er doel-
treffend aan kunnen deelnemen. Aangezien die nieuwe
onderhandelingsronde «Doha-ontwikkelingsronde» heet,
zou het een mislukking zijn niet te kunnen waarborgen
dat er massaal door alle ontwikkelingslanden aan wordt
deelgenomen of dat deze landen meer winsten maken.

Professor Bjorn Lomborg6 (Universiteit Aarhus) pro-
jecteert een diareeks ter illustratie van de stelling die hij
in zijn boek «The skeptical environmentalist» (versche-
nen in 2001 bij Cambridge University Press) verdedigt.
Professor Lomborg is van mening dat het verkeerd is te
beweren — zoals de ngo’s doen die werkzaam zijn op
milieugebied — dat onze planeet langzaamaan aan het
vergaan is als gevolg van de voortdurende aftakeling van
het milieu. Uit de wetenschappelijke informatie en de sta-

5 Bepalingen uit verscheidene WTO-akkoorden die de ontwikkelings-
landen beogen.

6 De betrokkene heeft een internetsite (www.lomborg.org) waar bij-
komende informatie over zijn werkzaamheden kunnen worden ge-
vonden.

5 Dispositions visant les pays en développement prévues dans
plusieurs Accords de l’OMC.

6 L’auteur dispose d’un site internet www.lomborg.org où des
informations complémentaires sur ses travaux peuvent être
obtenues.
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scientifiques et les données statistiques publiées par les
grands instituts de recherche internationaux démontrent
clairement que la qualité de l’environnement s’accroît
dans la plupart des cas.  L’eau et l’air sont moins pollués
qu’auparavant, la biodiversité n’est pas menacée, les
conséquences du réchauffement de la planète ont été
exagérées et les forêts ne sont pas en déclin. Le monde
ne manque ni d’énergie, ni de matières premières dont
les prix diminuent constamment depuis 1845.

La « fin du monde » n’est pas proche. Nous dispo-
sons de plus de temps libre, plus de loisirs, nos revenus
sont plus élevés, notre nourriture est plus abondante et
nous vivons plus longtemps et plus sainement.

Dans les pays développés, les statistiques démon-
trent que la pollution a tendance à augmenter avec la
croissance économique puis à décroître à un moment
donné. La réduction de la pollution va de pair avec l’aug-
mentation des richesses dans les pays développés. En
effet, les pays dont la prospérité s’accroît, deviennent à
même de financer des politiques visant à réduire la pol-
lution et à protéger l’environnement. Dans les pays in-
dustrialisés, nous assistons donc depuis une quaran-
taine d’années à un découplage entre croissance
économique et augmentation de la pollution. Il n’y a
aucune raison pour que le même scénario ne se pro-
duise pas dans les PVD.

Il faut donc se garder d’agir en désespoir de cause et
ne plus véhiculer d’informations erronées qui ne font
qu’alarmer inutilement les populations. Il y a davantage
de raisons d’être résolument optimiste que désespéré-
ment pessimiste.

Le souci pour la préservation de l’environnement
manifesté par la plupart des pays développés est par-
fois perçu par certains PVD comme du protectionnisme
déguisé. Des sommes importantes sont consacrées à
la défense de l’environnement, mais l’aide au dévelop-
pement ne semble pas constituer une réelle priorité pour
un grand nombre de pays développés.

Le Professeur Jagdish N. Bhagwati de la Columbia
University à New-York, fait observer que l’OMC a consi-
dérablement élargi à Doha le champs des négociations
commerciales multilatérales, ce qui implique de nou-
veaux défis à relever notamment pour les ONG. Ces
dernières, dont la connaissance du terrain est très spé-
cialisée, devraient travailler davantage en interaction avec
les experts académiques.

Il s’interroge également sur le lien entre le dévelop-
pement et le libre-échange. A quel rythme faut-il passer
à des échanges plus libres ? Il constate que plus l’éco-
nomie d’un pays est fermée, moins il a de chances de
se développer. Le libre-échange c’est à dire la faculté

tistische gegevens die door de grote internationale
onderzoeksinstellingen zijn gepubliceerd, blijkt duidelijk
dat de milieukwaliteit in de meeste gevallen toeneemt.
Het water en de lucht zijn minder vervuild dan voorheen,
de biodiversiteit is niet in gevaar, de gevolgen van de
opwarming van de planeet waren overdreven en de bos-
sen zijn niet in verval. Op wereldvlak is er geen tekort
aan energie of aan grondstoffen en de prijzen ervan zijn
sinds 1845 aanhoudend aan het dalen.

Het «einde van de wereld» is niet nabij. Wij beschik-
ken over meer vrije tijd, meer ontspanning, hogere inko-
mens, overvloediger voedsel en we leven langer en ge-
zonder.

Uit de statistieken blijkt dat de vervuiling in de ontwik-
kelde landen de neiging heeft om toe te nemen met de
economische groei en vervolgens op een gegeven mo-
ment afneemt. Vermindering van de vervuiling gaat in
de ontwikkelde landen gepaard met toename van de rijk-
dom. De landen waar de welvaart stijgt, ontwikkelen de
mogelijkheden om een beleid te financieren dat gericht
is op vermindering van de vervuiling en bescherming
van het milieu. In de geïndustrialiseerde landen stellen
wij dus al veertig jaar een ontkoppeling vast tussen eco-
nomische groei en de toename van de vervuiling. Er is
geen enkele reden om aan te nemen dat dit scenario
zich niet in de ontwikkelingslanden zal voordoen.

Men moet er zich dus voor hoeden te handelen uit
wanhoop en verkeerde inlichtingen te propageren die
de bevolking nodeloos ongerust maken. Er zijn meer re-
denen om resoluut optimistisch te zijn dan hopeloos pes-
simistisch.

De zorg voor het milieubehoud die de meeste ontwik-
kelde landen aan de dag leggen, wordt door sommige
ontwikkelingslanden soms gezien als een verkapte vorm
van protectionisme. Voor de verdediging van het milieu
worden aanzienlijke bedragen uitgegeven, maar ontwik-
kelingshulp blijkt voor een groot aantal ontwikkelde lan-
den geen echte prioriteit.

Professor Jagdish N. Bhagwati van de «Columbia
University» in New York  merkt op dat de WTO in Doha
het gebied van de multilaterale handelsonderhandelingen
aanzienlijk heeft uitgebreid, wat met name voor de ngo’s
nieuwe uitdagingen inhoudt. Die laatste, die een bijzon-
der gespecialiseerde terreinkennis hebben vergaard,
zouden interactiever met de academische wereld moe-
ten omgaan.

Hij stelt zich ook vragen over het verband tussen ont-
wikkeling en vrijhandel. Tegen welk tempo moet men
overgaan naar meer vrijhandel? Hij stelt vast dat hoe
geslotener de economie van een bepaald land is, des te
minder kansen het heeft om zich te ontwikkelen. Vrij-
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d’interagir avec les autres, n’est donc pas un obstacle
au développement.

Le concept de « commerce équitable » (« fair trade »
en anglais) est un concept puissant aux Etats-Unis. Il
faut toutefois garder à l’esprit que plaider en faveur
d’échanges commerciaux équitables signifie également
adopter des mesures protectionnistes éventuelles lors-
que l’on juge que certains échanges ne le sont pas suf-
fisamment. Le niveau moyen de protection des échan-
ges commerciaux dans les pays de la CNUCED, est, à
ce jour, supérieur à celui des pays développés.

La multiplication des mesures antidumping est révé-
latrice du fait que quand un pays ouvre son marché il
souhaite presque instantanément le fermer. Si vous le-
vez les obstacles au commerce, vous perdez automati-
quement des recettes.

Ce sont les questions non commerciales qui divisent
le plus les pays développés et les PVD. La propriété in-
tellectuelle, par exemple, n’appartient pas à la sphère
commerciale. Il s’agit d’un problème purement politique
qui est né en raison des pressions exercées dans les
pays développés par les lobbys. Les PVD n’ont pas de
groupes de pression car ce sont des démocraties nais-
santes. L’OMC, à la différence du GATT, devient un pro-
gramme « d’attaque » des PVD pour les questions non
commerciales. Les pays développés, à la différence des
PVD, ont  des juristes, des avocats et suffisamment de
temps pour se préoccuper de ces questions.

M. Tony Juniper, Vice-Président de « Friends of the
Earth International »7 a présenté le point de vue de son
organisation quant au développement durable qu’elle
définit comme étant « le développement qui améliore la
qualité de la vie pour tous, tout en respectant l’environ-
nement et la capacité pour les générations futures de
bénéficier de la même qualité de vie ».

La qualité de la vie est liée à des politiques économi-
ques saines qui améliorent la vie des gens.   L’ « équité »
constitue une autre dimension du développement dura-
ble.  Celui-ci doit assurer une meilleure qualité de vie
pour tous et non pas pour une minorité de nantis.  Il faut
une distribution équitable des bénéfices liés au dévelop-
pement et davantage de justice sociale.

L’amélioration de la qualité de la vie doit aller de pair
avec la protection de l’environnement (limitation de la

handel, d.w.z. de mogelijkheid tot interactie met andere
landen, vormt dus geen hinderpaal voor ontwikkeling.

Het begrip billijke handel («fair trade») is in de Vere-
nigde Staten een sterk begrip. Men mag evenwel niet
vergeten dat pleiten voor billijke handel ook betekent dat
eventueel protectionistische maatregelen worden geno-
men als men van oordeel is dat een bepaalde vorm van
handel onvoldoende is. Het gemiddelde niveau van
handelsbescherming in de UNCTAD-landen ligt thans
hoger dan in de ontwikkelde landen.

De verveelvoudiging van antidumpingmaatregelen is
tekenend voor het feit dat als een land zijn markt open-
stelt, het die bijna onmiddellijk wil sluiten. Als handels-
belemmeringen worden ingesteld, gaan de ontvangsten
automatisch omlaag.

Vooral de niet-commerciële vraagstukken verdelen de
ontwikkelde en de ontwikkelingslanden het meest. Intel-
lectuele eigendom behoort bijvoorbeeld niet tot de com-
merciële sfeer. Het gaat om een zuiver politiek probleem
dat is ontstaan onder druk van lobby’s in de ontwikkelde
landen. De ontwikkelingslanden hebben geen pressie-
groepen, want het zijn democratieën in wording. In te-
genstelling tot de GATT wordt de WTO een programma
waarmee de ontwikkelingslanden voor niet-commerciële
zaken worden «aangevallen». In tegenstelling tot de ont-
wikkelingslanden hebben de ontwikkelde landen juris-
ten, advocaten en voldoende tijd om zich over die vraag-
stukken te buigen.

Tony Juniper, vice-president van «Friends of the Earth
International»7, zet het standpunt van zijn organisatie
uiteen over duurzame ontwikkeling, gedefinieerd als
zijnde «de ontwikkeling die de levenskwaliteit van alle
mensen verbetert en daarbij rekening houdt met het mi-
lieu en de mogelijkheid voor de toekomstige generaties
om dezelfde levenskwaliteit te kunnen genieten.»

De levenskwaliteit gaat samen met een gezond eco-
nomisch beleid dat het leven van de mensen verbetert.
Een ander aspect van duurzame ontwikkeling is «billijk-
heid», die alle mensen, en niet alleen een welgestelde
minderheid, een betere levenskwaliteit moet waarbor-
gen. De rechten die de ontwikkeling en de sociale recht-
vaardigheid met zich meebrengen, moeten eerlijk wor-
den verdeeld.

De verbetering van de levenskwaliteit moet samen-
gaan met de bescherming van het milieu (beperking van

7 «Friends of the Earth International» is een federatie van 68 na-
tionale organisaties die onafhankelijk zijn van «Friends of the
Earth» en die zowel op lokaal als op internationaal niveau actief
zijn ten gunste van de duurzame ontwikkeling. De leden ervan
komen uit de vier wereldhoeken. Het betreft derhalve een wereld-
federatie die als doel heeft de plaatselijke bekommernissen te
vertolken, zowel op het niveau van de nationale beleidsmakers
als op dat van de internationale instanties.

7 « Friends of the Earth International » est une fédération qui
regroupe 68 organisations nationales et indépendantes de
«Friends of the Earth », qui opèrent tant au niveau local
qu’international en faveur du développement durable.  Ses
membres sont issus des quatre coins du globe. Il s’agit donc d’une
fédération mondiale dont le but est de relayer les préoccupations
locales non seulement au niveau des décideurs nationaux mais
également des instances internationales..



171882/001DOC 50

C H A M B R E   4 e  S E S S I O N  D E  L A  5 0 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    4 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 0 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2001 2002

production de gaz à effet de serre, protection de la
biodiversité écologique).  La création de richesses doit
s’accompagner d’une réduction de la consommation
d’énergie dans les pays de l’hémisphère Nord.   Il faut
léguer aux générations futures un monde qui est encore
viable.

Le développement durable est loin d’être une réalité
à l’heure actuelle et n’est pas un objectif prioritaire des
règles de l’OMC.   Les règles multilatérales qui régissent
le commerce mondial sont mal utilisées : les discussions
sur la libéralisation du commerce portent trop sur les
aspects économiques.   L’on oppose le développement
économique au développement durable : il s’agit d’un
faux choix.

La libéralisation du commerce a aggravé la situation
en matière de développement durable.   L’intervenant
cite cinq exemples :

1. La poursuite de la croissance à tout prix constitue
une erreur.   La libéralisation du commerce est devenue
une fin en soi, ce qui mène à une consommation ac-
crue, à un gaspillage des ressources naturelles, à une
pollution en hausse constante.  Les règles commercia-
les l’empor tent toujours sur les règles
environnementales.

Ainsi, les Etats-Unis préfèrent défendre la compétiti-
vité de leurs entreprises plutôt que de réduire les émis-
sions de gaz à effet de serre.

2. L’instabilité économique provoquée par la
dérégulation financière a conduit au chaos économique
dans certains pays, ce qui a entraîné une fuite des capi-
taux et une aggravation de la pauvreté.

3. Les politiques de libre échange en mettant en con-
currence, sur la scène mondiale, des acteurs économi-
ques faibles face à des acteurs économiques plus puis-
sants ont institutionnalisé la domination des sociétés
multinationales sur les marchés internationaux, aux dé-
pens des PME, surtout celles des PVD et des PMA.

4. Les bénéfices liés au libre échange n’ont pas été
distribués équitablement.  Le fossé entre riches et pau-
vres se creuse.  En 1960, les 20% de personnes les
plus riches étaient 30 fois plus riches que les 20% de
personnes les plus pauvres.   En 1997, elles étaient 70
fois plus riches.   Il paraît évident que le système com-
mercial international aggrave les inégalités.

5. Les pays pauvres qui souffrent d’une dette finan-
cière énorme sont amenés à accroître la production de
leurs ressources naturelles afin de générer davantage
de recettes en devises.   Les programmes de dévelop-
pement centrés sur l’exportation ont renforcé cette ap-

de uitstoot van broeikasgassen, bescherming van de
ecologische biodiversiteit). Het creëren van rijkdommen
moet gepaard gaan met een verminderd energieverbruik
in de landen van het noordelijk halfrond. Wij moeten de
toekomstige generaties een leefbare wereld nalaten.

Op dit moment is duurzame ontwikkeling nog lang
geen realiteit en is het geen prioritaire doelstelling vol-
gens de regels van de WTO. De multilaterale regels voor
de wereldhandel  worden niet goed toegepast: de be-
sprekingen over de liberalisering van de handel hande-
len te veel over de economische aspecten. Economi-
sche ontwikkeling wordt tegenover duurzame
ontwikkeling geplaatst en dat is een verkeerde aanpak.

De liberalisering van de handel heeft de situatie van
de duurzame ontwikkeling verslechterd. De spreker haalt
vijf voorbeelden aan:

1. Het tot elke prijs nastreven van economische groei
is een misvatting. De liberalisering van de handel is een
doel op zich geworden wat aanleiding geeft tot een ho-
ger energieverbruik, een verspilling van de natuurlijke
bronnen en een vervuiling die voortdurend erger wordt.
De handelsvoorschriften overtreffen altijd de milieu-
voorschriften.

Zo verkiezen de Verenigde Staten veeleer de verde-
diging van het concurrentievermogen van hun onderne-
mingen dan de terugdringing van de uitstoot van
broeikasgassen.

2. De door de financiële deregulering veroorzaakte
economische instabiliteit heeft in sommige landen tot een
economische chaos geleid met een kapitaalvlucht en
grotere armoede als gevolg.

3. Het vrijhandelsbeleid, dat ervoor gezorgd heeft dat
de zwakke economische actoren in de wereld moeten
concurreren met de machtige, heeft de multinationals
op de internationale markten geïnstitutionaliseerd ten
koste van de KMO’s van met name de ontwikkelingslan-
den en de MOL’s.

4. De voorrechten die uit de vrijhandel voortvloeien,
zijn niet eerlijk verdeeld: derhalve wordt de kloof tussen
rijk en arm almaar groter. In 1960 waren de 20 % rijkste
mensen 30 maal rijker dan de 20 % armste mensen. In
1997 waren zij 70 maal rijker. Het is duidelijk dat het
internationale handelssysteem ongelijkheid in de hand
werkt.

5. Arme landen met een zware financiële schuld wor-
den ertoe gebracht de productie van hun natuurlijke bron-
nen te vergroten om meer opbrengsten in vreemde va-
luta te genereren. De expor tgerichte
ontwikkelingsprogramma’s hebben deze aanpak op korte
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proche à court terme et créé un cercle vicieux :  les
marchés mondiaux sont saturés, les prix des produits
de base diminuent et les pays pauvres sont forcés d’ac-
croître leurs exportations.    Ces pays surendettés sont
contraints de sabrer dans leurs dépenses en matière
sociale et environnementale.   Les pays riches ont con-
tracté une dette écologique vis-à-vis des pays du Sud
qui dépasse largement la dette financière due par ces
derniers.

La théorie du libre échange est dépassée : le capital
est de plus en plus mobile et la théorie de l’avantage
comparatif n’est plus soutenable.   Le scénario « win-
win » défendu par les chantres du libre échange s’est
mué en scénario « win-lose ».  Il n’y a aucune preuve
que la libéralisation de l’économie conduit à la croissance
économique, pour ne pas parler de développement du-
rable.  La libéralisation du commerce est, par ailleurs,
souvent contredite par les faits : les pressions politiques
au niveau national conduisent des pays membres de
l’OMC à adopter des mesures protectionnistes (les Etats-
Unis protègent leur industrie sidérurgique, l’Union euro-
péenne refuse de renoncer à la PAC qu’elle pourrait uti-
liser comme arme de négociations afin d’obtenir un accès
au marché des services dans les PVD).

Les pays développés qui n’ont pas tenu toutes les
promesses qu’ils ont faites dans le cadre du cycle d’Uru-
guay réclament sans cesse de nouveaux engagements
de la part des PVD et des PMA, comme le démontre
l’agenda de Doha, en échange de nouvelles promes-
ses.

Ce n’est pas l’intérêt collectif et le développement
durable qui sont au cœur du libre échange mais bien
l’intérêt national et le profit national.   L’extension de
l’agenda de Doha à de nouveaux domaines comme l’in-
vestissement, la politique de concurrence, la facilitation
des échanges, les marchés publics n’est pas nécessaire
et conduira à renforcer les inégalités au détriment des
pays les plus pauvres.  Les accords existants auraient
dû être approfondis avant de programmer des négocia-
tions dans de nouveaux domaines.

En ce qui concerne le lien entre le commerce et l’en-
vironnement, les décisions prises à Doha risquent d’af-
faiblir les Accords environnementaux.  L’OMC est un fo-
rum commercial : l’on risque de donner priorité aux règles
commerciales par rapport aux règles environnementales.

D’autres questions, qui n’entrent pas, hélas, dans le
cadre du mandat de Doha, doivent être abordées : les
conséquences sociales et environnementales de l’indus-
trialisation de l’agriculture, le prix à payer, en termes de
pollution et d’infrastructure de transport, afin de faire cir-

termijn versterkt en een vicieuze cirkel gecreëerd: de
wereldmarkten zijn verzadigd, de prijzen van de
basisproducten dalen en de arme landen zijn verplicht
hun export op te voeren. Deze landen met een zware
schuldenlast zien zich verplicht te bezuinigen op sociaal
vlak en in het milieu. De rijke landen hebben een ecolo-
gische schuld bij de landen uit het Zuiden die de finan-
ciële schuld van deze laatste overschrijdt.

De theorie van de vrije handel is achterhaald: kapi-
taal wordt steeds mobieler en de theorie van het
comparatief voordeel is niet meer van toepassing. Het
door de voorstanders van de vrije handel verdedigde
«win-win»-scenario is een «win-lose»-scenario gewor-
den. Er bestaat geen enkel bewijs dat de liberalisering
van de economie tot economische groei leidt, laat staan
tot duurzame ontwikkeling. Bovendien is de liberalisering
van de handel vaak in strijd met de feiten: de politieke
druk op nationaal vlak brengt de WTO-lidstaten ertoe
protectionistische maatregelen te treffen (de Verenigde
Staten beschermen hun staalindustrie, de Europese Unie
weigert af te zien van het GLB dat zij als onderhandelings-
wapen kan gebruiken om toegang te krijgen tot de
dienstenmarkt in de ontwikkelingslanden).

De agenda van Doha toont aan dat de ontwikkelde
landen die zich niet aan hun beloften in het raam van de
Uruguay-Ronde hebben gehouden, onophoudelijk
nieuwe verbintenissen van de ontwikkelingslanden en
de MOL’s eisen in ruil voor nieuwe beloften.

Vrije handel heeft niets te maken met algemeen be-
lang en duurzame ontwikkeling, maar alles met natio-
naal belang en nationale winst. De uitbreiding van de
agenda van Doha naar nieuwe domeinen zoals investe-
ringen, concurrentiebeleid, het vergemakkelijken van de
handel, overheidsopdrachten, is niet wenselijk en zal de
ongelijkheden verscherpen ten nadele van de armste
landen. De bestaande overeenkomsten hadden grondi-
ger bestudeerd moeten worden alvorens onderhande-
lingen over nieuwe domeinen te plannen.

De beslissingen die werden genomen in Doha drei-
gen de milieuovereenkomsten af te zwakken op het vlak
van het verband tussen de handel en het milieu. De WTO
is een handelsforum: men dreigt voorrang te geven aan
handelsvoorschriften in plaats van aan milieu-
voorschriften.

Ook andere vraagstukken, die jammer genoeg niet
voorkomen in het mandaat van Doha, moeten worden
besproken, zoals de sociale gevolgen en de gevolgen
voor het milieu van de industrialisering van de landbouw,
de prijs die betaald moet worden voor de vervuiling en
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culer les biens et les services à travers le monde (le
libre-échange développe l’utilisation des combustibles
fossiles), les effets sur l’environnement de la libéralisa-
tion des services et de l’investissement.   L’environne-
ment est, en effet, une question sensible dans le sec-
teur des services comme le transport, le traitement des
eaux usées et des déchets, l’approvisionnement en éner-
gie, le tourisme etc…De même, en ce qui concerne la
libéralisation de l’investissement, l’on peut s’interroger
sur la capacité des gouvernements à réguler les inves-
tissements dans des secteurs clé comme la gestion des
ressources naturelles (y compris l’exploitation forestière
et minière).

La poursuite de la libéralisation du commerce à tout
prix, l’extension des négociations à de nouveaux domai-
nes sont la conséquence des pressions exercées par le
milieu international des affaires.

L’on a l’impression que, désormais, c’est le secteur
industriel qui dicte aux gouvernements les règles à sui-
vre.

Au vu de ce qui précède, Friends of the Earth Interna-
tional a émis une série de propositions (8) visant à met-
tre en œuvre une autre politique.  Les lignes de force en
sont les suivantes:

– il faut fixer de nouveaux objectifs économiques : un
système   économique crédible et objectif a notamment
pour but l’élimination de la pauvreté, le respect de la
dignité humaine, la protection de l’environnement ;

– il faut tenir compte de la diversité économique : il n’y
a pas d’approche unique.  Le modèle économique néo-
libéral encourage un haut niveau de dépendance vis-à-
vis de l’économie mondiale au détriment de
l’autodépendance.  Il n’y a plus de place pour la diver-
sité.   Les pays pauvres ont du mal à créer de nouvelles
industries, à promouvoir l’emploi local, à protéger la di-
versité culturelle ou à restreindre leurs exportations.

– le concept de « subsidiarité économique » est es-
sentiel : dans un monde où les règles mondiales sont
appliquées au niveau local, il n’y a pas de place pour le
développement durable.   C’est la nature de la question
qui doit déterminer le niveau auquel elle convient d’être
traitée (local, national, régional ou international).

– Il faut rééquilibrer le commerce : les activités loca-
les doivent être développées.  Il ne faut plus privilégier
démesurément le  commerce international mais favori-
ser également le commerce local et régional.   Les peu-
ples doivent avoir le droit de protéger leur environne-

de vervoersinfrastructuur om de goederen en diensten
wereldwijd in omloop te brengen (de vrije handel ver-
groot het gebruik van fossiele brandstoffen) en de ge-
volgen voor het milieu van de liberalisering van de dien-
sten en de investeringen. Het milieu is immers een
gevoelige kwestie in dienstensectoren als transport, af-
val- en afvalwaterbehandeling, energievoorziening, toe-
risme, enzovoort. Zo kan men zich, met betrekking tot
de liberalisering van de investeringen, ook vragen stel-
len bij de bevoegdheid van de regeringen om die inves-
teringen te regelen in kernsectoren zoals het beheer van
natuurlijke bronnen (incluis de bos- en mijnontginning).

De druk van het internationale zakenmilieu heeft ge-
leid tot het nastreven van de liberalisering van de handel
tot elke prijs en de uitbreiding van de onderhandelingen
naar nieuwe domeinen.

Wij hebben de indruk dat het voortaan de industriële
sector is die de regeringen de les spelt.

Met het oog op wat voorafging, heeft «Friends of the
Earth International» een reeks voorstellen8 ingediend die
ertoe strekken een ander beleid aan te wenden. De
krachtlijnen zijn de volgende:

– Er moeten nieuwe economische doelstellingen wor-
den vastgesteld: een geloofwaardig en objectief econo-
misch systeem moet een einde maken aan de armoede,
de menselijke waardigheid in acht nemen en het milieu
beschermen;

– Er moet rekening worden gehouden met de econo-
mische diversiteit: er bestaat geen gemeenschappelijke
benadering. Het neoliberale economische model moedigt
een hoge afhankelijkheidsgraad aan in de wereldecono-
mie, ten koste van de onafhankelijkheid. Er is geen plaats
meer voor diversiteit. Voor de arme landen is het enorm
moeilijk nieuwe industrieën te creëren, de plaatselijke
werkgelegenheid te bevorderen, de culturele diversiteit
te beschermen of hun export in te perken.

– Het principe van «economische subsidiariteit» is es-
sentieel: in een wereld waarin de wereldvoorschriften
worden toegepast op lokaal niveau is er geen ruimte voor
duurzame ontwikkeling. Het is de aard van de vraag die
het niveau moet bepalen waarop zij moet worden be-
handeld (lokaal, nationaal, regionaal of internationaal).

– Men moet de handel in evenwicht brengen: de lo-
kale activiteiten moeten meer worden ontwikkeld. Men
mag niet uitsluitend de voorrang geven aan de interna-
tionale handel, maar moet ook de lokale en regionale
handel aanmoedigen. De bevolking moet het recht krij-

8 Ces propositions peuvent être consultées sur le site Internet de
l’organisation (www.foei.org)

8 Deze voorstellen kunnen worden geraadpleegd op de internetsite
van de organisatie (www.foei.org).



20 1882/001DOC 50

C H A M B R E   4 e  S E S S I O N  D E  L A  5 0 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    4 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 0 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2001 2002

ment national, de contrôler leurs ressources naturelles,
de développer des activités économiques locales tout
en participant au système commercial international s’ils
le souhaitent.

– Il faut réguler les sociétés internationales : « Friends
of the Earth » plaide pour l’élaboration d’une Conven-
tion sur la responsabilité des entreprises « Corporate
Accountability Convention » qui obligerait les entrepri-
ses, en particulier les sociétés multinationales, à res-
pecter un code de conduite basé sur les bonnes prati-
ques (« best practices »).  Cette Convention créerait des
mécanismes juridiques permettant aux communautés
locales, lorsqu’elles estiment que des opérations de so-
ciétés multinationales ont des effets dommageables pour
elles, d’adresser un recours, au niveau international,
contre ces entreprises et d’obtenir des compensations.

– Il faut reconnaître la dette écologique due par les
pays du Nord aux pays du Sud et annuler la dette finan-
cière des pays pauvres.  Les pays pauvres doivent pou-
voir investir dans les politiques de développement dura-
ble.

En conclusion, M. Juniper souligne que si la politique
commerciale peut être une arme puissante pour aboutir
au développement durable, l’on constate que ce n’est
pas le cas actuellement.  Les négociations lancées à
Doha devraient être la première étape vers les réformes
nécessaires à cette fin.

2.2. Séances de travail thématiques

Seize ateliers - qui se déroulaient en parallèle - ont
été organisés par l’OMC ou par des organisations de la
société civile, du lundi 29 avril au mercredi 1er mai 2002.
La liste des thèmes examinés lors de ces séances de
travail figure en annexe 3. La délégation de la Chambre
des représentants a participé aux quatre ateliers dont
un compte rendu figure ci-dessous. En ce qui concerne
les autres ateliers, nous renvoyons au compte rendu fait
par les services de l’OMC – en langue anglaise unique-
ment - et qui figure en annexe 5.

gen haar nationaal milieu te beschermen, haar natuur-
lijke bronnen te controleren en lokale economische acti-
viteiten te ontwikkelen door deel te nemen aan het inter-
nationale handelssysteem dat zij verkiest.

– De internationale vennootschappen moeten worden
geregulariseerd: «Friends of the Earth International» pleit
voor de invoering van een verdrag inzake de verantwoor-
delijkheid van de ondernemingen, de «Corporate
Accountability Convention», dat de ondernemingen, en
met name de multinationals, ertoe verplicht een op goede
praktijken («best practices») gebaseerde gedragscode
na te leven. Dit verdrag creëert een juridisch mechanisme
waardoor de lokale gemeenschappen op internationaal
niveau gerechtelijke stappen kunnen nemen tegen die
ondernemingen en schadevergoedingen kunnen ontvan-
gen als zij van mening zijn dat de handelingen van de
multinationals hen schaden.

 – De ecologische schuld van de landen van het Noor-
den aan de landen van het Zuiden moet worden erkend
en de financiële schuld van de arme landen moet wor-
den kwijtgescholden zodat zij kunnen investeren in een
duurzaam ontwikkelingsbeleid.

Ten slotte onderstreept de heer Juniper dat het
handelsbeleid een machtig wapen kan zijn om tot duur-
zame ontwikkeling komen, maar dat dit momenteel nog
niet het geval is. De in Doha begonnen onderhandelin-
gen zouden een eerste stap moeten zijn naar de hervor-
mingen die daarvoor nodig zijn.

2.2. Thematische werkzittingen

Tussen maandag 29 april en woensdag 1 mei 2002
organiseerde de WTO en de organisaties van het maat-
schappelijk middenveld zestien werkgroepen die gelijk-
tijdig plaatsvonden. De lijst met de tijdens deze werk-
zittingen besproken thema’s staat in bijlage 3. De
delegatie van de Kamer van volksvertegenwoordigers
nam deel aan vier werkgroepen waarvan hieronder een
beknopt verslag terug te vinden is. Voor de overige werk-
groepen verwijzen wij naar het door de WTO-diensten –
uitsluitend in het Engels - opgestelde beknopt verslag in
bijlage 5.
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2.2.1.Lundi 23 avril 2002 (14 h. 30 à 16 h. 30)

« Possibilités de développement issues de Doha »

M. Jeremy Hobbs, Directeur Général d’OXFAM inter-
national, a présenté les résultats d’une étude récente
d’OXFAM sur le rôle du commerce et de la mondialisa-
tion dans la lutte contre la pauvreté. Cette étude peut
être consultée sur le site Internet suivant :
www.maketradefair.com.

Il ressort de cette étude que les pays industrialisés
abusent des règles régissant le commerce mondial et
condamnent ainsi des millions de personnes à vivre dans
la pauvreté. La politique de « deux poids, deux mesures »
menée par les pays développés fausse les règles inter-
nationales du commerce à leur propre avantage. L’inclu-
sion de nouveaux thèmes dans l’agenda des négocia-
tions établi à Doha comme l’investissement, les marchés
publics et la concurrence risque d’aggraver encore les
inégalités mondiales et de renforcer le caractère inéqui-
table du système commercial international.

Les lignes de forces de la campagne mondiale lan-
cée par OXFAM sont les suivantes :

– cesser toute conditionnalité du FMI et de la Banque
Mondiale obligeant les pays en développement à ouvrir
leurs marchés en échange de leur aide financière, et ce
sans tenir compte de l’impact sur les populations les plus
démunies ;

– améliorer l’accès au marché pour les pays en déve-
loppement et briser le cycle vicieux de la surproduction
agricole subventionnée et du dumping agricole, et ce
sans que les pays industrialisés exigent aucune nou-
velle concession commerciale de leur part ;

– mettre en œuvre un plan d’action internationale pour
stabiliser les prix internationaux des matières premiè-
res à des niveaux permettant aux producteurs de vivre
du fruit de leur travail et obliger les entreprises multina-
tionales à payer des prix décents aux producteurs ;

– établir de nouvelles normes internationales en ma-
tière de propriété intellectuelle qui garantissent l’accès
des pays en développement aux nouvelles technologies
et aux médicaments essentiels ainsi que le droit des
agriculteurs de sauvegarder, échanger et vendre des
semences ;

2. 2.1. Maandag 23 april 2002 (14.30u tot 16.30u)

«Ontwikkelingsmogelijkheden die uit de Doha-bespre-
kingen voortkomen»

Jeremy Hobbs, Directeur-Generaal van Oxfam Inter-
nationaal, besprak de resultaten van een recente studie
van Oxfam over de rol van de handel en de
mondialisering in de strijd tegen armoede. Deze studie
kan worden geraadpleegd op de internetsite
www.maketradefair.com.

Uit deze studie blijkt dat de geïndustrialiseerde lan-
den de regels voor de wereldhandel niet respecteren en
aldus miljoenen mensen tot armoede veroordelen. De
door de ontwikkelde landen gevoerde «twee maten, twee
gewichten»-politiek vervormt de internationale handels-
voorschriften in hun eigen voordeel. De opneming van
nieuwe thema’s in de onderhandelingsagenda van Doha,
zoals de investeringen, de overheidsopdrachten en de
concurrentie, dreigt de ongelijkheden op wereldvlak nog
groter te maken en het onrechtvaardige karakter van het
internationale handelssysteem te versterken.

De krachtlijnen van de door Oxfam gelanceerde
wereldcampagne zijn de volgende:

– een einde maken aan iedere vorm van conditionaliteit
van het IMF en de Wereldbank waardoor de ontwikke-
lingslanden worden verplicht hun markten open te stel-
len in ruil voor financiële hulp zonder daarbij rekening te
houden met de impact ervan op de armste bevolkings-
groepen;

– de toegang tot de markt vergemakkelijken voor de
ontwikkelingslanden en de vicieuze cirkel in de landbouw
van de gesubsidieerde overproductie en de
dumpingpraktijken doorbreken zonder dat de
geïndustrialiseerde landen een nieuwe commerciële
concessie eisen;

– een internationaal actieplan opstellen om de inter-
nationale prijzen van grondstoffen in dergelijke mate te
stabiliseren dat de producenten de mogelijkheid krijgen
te leven van de vruchten van hun arbeid en de multina-
tionale ondernemingen ertoe worden verplicht eerlijke
prijzen te betalen aan de producenten;

– nieuwe internationale normen invoeren met betrek-
king tot de intellectuele eigendom die de toegang van de
ontwikkelingslanden waarborgen tot de nieuwe techno-
logieën en de belangrijkste geneesmiddelen, alsook het
recht van de landbouwers zaaigoed op te slaan, te rui-
len en te verkopen;
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– interdire toute règle qui force un gouvernement à
libéraliser ou privatiser des services sociaux de base
liés à la réduction de la pauvreté ;

– démocratiser l’Organisation Mondiale du Commerce
afin que les pays en développement puissent faire en-
tendre leur voix dans les négociations commerciales ;

– réformer les politiques nationales des pays en dé-
veloppement en matière de santé, éducation et
gouvernance afin que les plus démunis puissent déve-
lopper leurs aptitudes et participer au marché dans des
conditions équitables.

M. Thomas G. Aquino, sous-secrétaire au Ministère
du Commerce et de l’Industrie des Philippines, a pré-
senté le point de vue d’un PVD (pays en voie de déve-
loppement) quant à l’apport de l’Agenda de Doha pour
le développement.

Un nombre croissant de citoyens philippins sont do-
rénavant d’avis que les Philippines ne doivent pas ac-
croître leurs engagements en faveur de la libéralisation
du commerce.

Une des tâches principales des négociateurs est de
permettre à l’OMC de devenir un instrument fiable qui
puisse répondre aux aspirations économiques des ci-
toyens. Il faudrait créer un environnement commercial
solide qui instaurerait un climat propice au renforcement
du bien-être des peuples.

Lorsqu’en 1994, le Sénat philippin a ratifié l’apparte-
nance des Philippines à l’OMC, les arguments les plus
convaincants portaient non seulement sur les éventuels
bénéfices à en retirer mais également sur les consé-
quences qu’entraînerait une absence des Philippines du
marché mondial. La plupart des Philippins estimaient que
si l’appartenance à l’OMC n’améliorerait pas leur situa-
tion, une absence du marché mondial ne ferait qu’ag-
graver celle-ci.

Désormais, les arguments en faveur de la libéralisa-
tion du commerce doivent clairement apporter aux Phi-
lippins la preuve que des bénéfices commerciaux clairs
et substantiels y sont liés. Il ne suffit plus d’évoquer les
conséquences éventuelles d’une non appartenance à
l’OMC.

Comme c’est le cas dans la plupart des PVD, la pau-
vreté est le principal problème aux Philippines. Plusieurs
études ont démontré la relation importante qui existe
entre le degré d’ouverture d’un pays et la réduction de la
pauvreté : les pays pauvres qui ont ouvert leur écono-
mie ont vu leurs revenus s’accroître, ce qui leur a per-
mis de réduire la pauvreté.

– elke regel verbieden waardoor een regering ertoe
wordt verplicht sociale basisdiensten ter bestrijding van
armoede te liberaliseren of te privatiseren;

– de Wereldhandelsorganisatie democratiseren op-
dat de ontwikkelingslanden hun stem kunnen laten ho-
ren in de handelsbesprekingen;

– het nationaal beleid van de ontwikkelingslanden her-
vormen op het vlak van gezondheidszorg, onderwijs en
bestuur opdat de armste landen hun vaardigheden kun-
nen ontwikkelen en aan de markt kunnen deelnemen in
billijke omstandigheden.

Ondersecretaris van het Ministerie van Handel en In-
dustrie van de Filippijnen, Thomas G. Aquino, licht het
standpunt van een ontwikkelingsland toe over de agenda
van Doha voor de ontwikkeling.

Bij steeds meer Filippijnse burgers wint de overtui-
ging veld dat hun land niet nog méér beloftes moet doen
met het oog op de liberalisering van de wereldhandel.

Een van de hoofdopdrachten van de onderhandelaars
is ervoor te zorgen dat de WTO uitgroeit tot een betrouw-
bare instantie die een antwoord kan bieden op de eco-
nomische verzuchtingen van de burgers. Er is nood aan
een solide handelscontext waarin een klimaat kan ont-
staan dat het welzijn van de volkeren ten goede komt.

Toen de Filippijnse Senaat in 1994 de toetreding van
de Filippijnen tot de WTO bekrachtigde, hadden de meest
doorslaggevende argumenten niet alleen te maken met
de eventuele winsten die een en ander zou opleveren,
maar ook met de gevolgen die een afwezigheid van de
Filippijnen op de wereldmarkt voor het land zou hebben.
De meeste Filippijnen waren van oordeel dat de toetre-
ding tot de WTO hun toestand weliswaar niet zou verbe-
teren, maar dat de afwezigheid van hun land op de we-
reldmarkt hem alleen maar zou verslechteren.

Om van dat alles overtuigd te blijven, moeten de
Filippijnse burgers vandaag duidelijk het bewijs krijgen
dat de liberalisering van de wereldhandel hun een tast-
baar en substantieel voordeel oplevert. Het volstaat niet
langer te wijzen op de eventuele weerslag van een niet-
lidmaatschap van de WTO.

Zoals in de meeste ontwikkelingslanden vormt de ar-
moede in de Filippijnen het grootste probleem. Tal van
studies hebben het belangrijke verband aangetoond tus-
sen de graad van openheid van een land en de
terugdringing van de armoede: de arme landen die hun
economie hebben opengesteld, verwierven meer inkom-
sten en konden aldus de armoede terugdringen.
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Si l’on ne peut qu’être d’accord sur le fait que le com-
merce réduit la pauvreté, il faut admettre que cela ne
peut être réalisé que dans un environnement commer-
cial favorable qui permette aux pays pauvres d’augmen-
ter leurs exportations et dans le cadre d’un système com-
mercial dans lequel les pays développés accordent un
accès équitable à leurs marchés.

Toutefois, la concurrence et l’accès aux marchés agri-
coles des pays développés n’ont pas été réglés de fa-
çon équitable. De plus, les marchés des produits indus-
triels des PVD ayant été largement libéralisés, ceux-ci
subissent une concurrence intense ; particulièrement de
la part des autres PVD.

La situation actuelle du commerce international se
caractérise par :

– des marchés agricoles qui restent protégés et
subsidiés, particulièrement dans les pays développés ;

– des marchés de produits manufacturés à haute in-
tensité de main-d’œuvre qui ont été progressivement li-
béralisés, ce qui aboutit à une concurrence intense en-
tre les PVD ainsi qu’à un déplacement des travailleurs
vers des secteurs industriels en difficulté.

Dans le contexte d’un PVD, les pertes et profits issus
du libre-échange ne sont pas transférables. Le bénéfice
total que réalisent les consommateurs grâce à la dimi-
nution du prix d’un certain produit n’arrive pas à com-
penser la perte de revenus que subissent, ne fût-ce que
quelques travailleurs.

La protection du commerce dans les PVD a pour équi-
valent fonctionnel les subsides que les pays développés
octroient à leurs secteurs marginalisés (le secteur agri-
cole, par exemple).

L’Agenda de Doha pour le développement est un ap-
pel lancé aux pays membres de l’OMC afin d’utiliser au
maximum les possibilités offertes par les échanges com-
merciaux pour réduire la pauvreté.

La décision relative à l’agriculture est le point central
de la Déclaration de Doha. Les Philippines ainsi que de
nombreux pays membres de l’OMC auraient souhaité
des engagements plus fermes et plus ambitieux en ma-
tière de réduction du soutien des marchés intérieurs et
des subsides à l’exportation.

Dat handel leidt tot minder armoede, staat dus buiten
kijf. Een en ander neemt evenwel niet weg dat die doel-
stelling slechts kan worden bereikt op voorwaarde dat
er een gunstig handelsklimaat heerst waarin de arme
landen hun export kunnen opvoeren, en op voorwaarde
dat de industrielanden zorgen voor een billijke open-
stelling van hun eigen markt.

We kunnen er echter niet omheen dat de concurren-
tie en de toegang tot de landbouwmarkt van de indus-
trielanden niet op billijke wijze zijn geregeld. Doordat de
ontwikkelingslanden bovendien hun markt van de indus-
triële producten verregaand hebben geliberaliseerd,
staan zij aan een intense concurrentie bloot, met name
vanwege de andere ontwikkelingslanden.

Momenteel vertoont de internationale handel de vol-
gende kenmerken:

– de landbouwmarkten worden nog steeds beschermd
en gesubsidieerd, inzonderheid in de industrielanden;

– de markt van de arbeidsintensieve industriële
producten is stap voor stap geliberaliseerd, wat heeft
geleid tot een hevige concurrentie tussen de ontwikke-
lingslanden onderling en tot een verschuiving van de
arbeidskrachten naar industriële sectoren in moeilijkhe-
den.

In de ontwikkelingslanden zijn de verliezen en de win-
sten van de vrijhandel niet overdraagbaar. Het totale
voordeel dat de consumenten halen uit de verlaging van
de prijs van een bepaald product, volstaat niet om het
verlies aan inkomsten te compenseren bij zelfs maar een
klein deel van de werknemers.

De handelsbeschermende maatregelen in de ontwik-
kelingslanden zijn de functionele evenknie van de sub-
sidies die de industrielanden aan hun probleemsectoren
(bijvoorbeeld de landbouwsector) verlenen.

De Agenda van Doha, die tot doel heeft de ontwikke-
ling te bevorderen, vormt een oproep tot de WTO-lidsta-
ten om de door de handelsbetrekkingen geboden voor-
delen maximaal aan te wenden ter bestrijding van de
armoede.

De beslissing inzake de landbouw staat centraal in
de Verklaring van Doha. De Filippijnen, alsook talrijke
WTO-lidstaten, hadden de verbintenissen inzake de ver-
mindering van de steun aan de binnenmarkten en in-
zake de exportsubsidies graag duidelijker en ambitieu-
zer gewild.
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Parmi les dispositions les mieux accueillies de la Dé-
claration ministérielle, M. Aquino cite celle par laquelle
les pays s’engagent à l’élimination progressive des sub-
sides à l’exportation. Celle-ci englobe toute forme de
subsides à l’exportation, particulièrement dans le sec-
teur agricole. L’utilité de cette disposition sera sans nul
doute appréciée par les PVD, dont les profits compara-
tifs ont été grignotés sur le marché mondial par les pro-
duits d’exportation subsidiée.

D’autres dispositions sont plus critiquables.  En effet,
la référence aux questions non-commerciales dans le
texte relatif à l’agriculture ouvre les négociations sur des
préoccupations non-commerciales telles que le principe
de la multifonctionnalité et la sécurité alimentaire. Ces
questions devraient être examinées au sein d’autres ins-
tances spécialisées étant donné qu’elles sont suscepti-
bles d’être des formes de protectionnisme déguisé.

En ce qui concerne le commerce et l’environnement,
le texte de la Déclaration de Doha a pour but de centrer
les négociations sur les relations qui existent entre les
règles actuelles de l’OMC et les obligations commercia-
les spécifiques prévues dans les accords
environnementaux multilatéraux (AEM) et le commerce
de biens et services environnementaux. Les Philippines
se demandent quels sont les arguments convaincants
qui permettent de rapprocher ces deux domaines.

Avec l’introduction dans le texte de la phrase « sans
préjuger des résultats des négociations », il semble que
l’on accorde moins d’importance aux objectifs à attein-
dre en ce qui concerne les trois piliers de l’agriculture
(accès au marché, soutien du marché intérieur et subsi-
des à l’exportation).

Les Philippines partagent le point de vue des autres
pays en matière de réduction de l’appui accordé au
marché intérieur ainsi que d’élimination des subsides à
l’exportation.

Il convient également d’assurer un commerce équita-
ble. Un système commercial de libre-échange dans le-
quel une majorité des pays membres de l’OMC ne pour-
raient profiter de ses bénéfices, s’effondrerait sous le
poids des injustices.

Les PVD devraient être autorisés à utiliser avec pru-
dence des mesures de protection équivalentes à celles
que les pays développés ont pu appliquer aux secteurs
en difficulté de leur économie.

Tot de in de ministerverklaring opgenomen bepalin-
gen die het meeste bijval genieten, behoort volgens de
heer Aquino die waarin de landen zich ertoe verbinden
hun exportsubsidies geleidelijk af te schaffen. Het gaat
dan om alle vormen van exportsubsidies, inzonderheid
in de landbouwsector. Ongetwijfeld zullen de ontwikke-
lingslanden met die bepaling ingenomen zijn, want in
vergelijking is de door hen op de wereldmarkt gemaakte
winst afgekalfd onder invloed van door exportsubsidies
ondersteunde producten.

Andere bepalingen zijn meer vatbaar voor kritiek. De
verwijzing naar de andere dan handelskwesties in de
tekst met betrekking tot de landbouw heeft tot gevolg
dat de besprekingen worden uitgebreid tot niet-commer-
ciële vraagstukken, zoals het beginsel van de
multifunctionaliteit en de voedselveiligheid. Die vraag-
stukken zouden aan bod moeten komen in andere, ge-
specialiseerde instanties, aangezien het hier kan gaan
om ontluikende vormen van verkapt protectionisme.

Inzake handel en milieu strekt de tekst van de Verkla-
ring van Doha ertoe de onderhandelingen toe te spitsen
op het verband tussen, enerzijds, de huidige WTO-voor-
schriften en, anderzijds, de in de multilaterale milieu-
overeenkomsten (MEA’s) vervatte specifieke handels-
verplichtingen, de handel in milieugoederen en de
dienstverlening op milieuvlak. De Filippijnen vragen zich
af met welke overtuigende argumenten men een toena-
dering tussen beide aspecten hard kan maken.

Doordat in de tekst de precisering is ingevoegd dat
de geldigheid ervan niet wordt aangetast door de resul-
taten van de onderhandelingen, ziet het ernaar uit dat
men minder belang hecht aan de te verwezenlijken doel-
stellingen inzake de drie pijlers van de landbouw (toe-
gang tot de markt, steun aan de binnenmarkt en export-
subsidies).

De Filippijnen delen het standpunt van de andere lan-
den inzake de terugdringing van de steun aan de binnen-
markt en de afschaffing van de exportsubsidies.

Tevens komt het erop aan waarborgen te bieden voor
een billijke handel. Een vrijhandelssysteem dat geen
voordeel oplevert aan het merendeel van de WTO-lid-
staten, zou aan zijn eigen onrechtvaardigheid ten onder
gaan.

De ontwikkelingslanden zouden de mogelijkheid moe-
ten krijgen met mate beschermingsmaatregelen uit te
vaardigen die gelijkwaardig zijn aan die welke de indus-
trielanden hebben kunnen toepassen op hun economi-
sche sectoren in moeilijkheden.
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L’application de mesures équivalentes en matière d’as-
surance sociale – que ce soit sous forme de subsides
ou de protection – devrait demeurer une prérogative lé-
gitime des gouvernements des PVD. De même, la pro-
tection du commerce, comprise en tant que moyen de
procéder à des ajustements structurels dans les sec-
teurs économiques en difficulté, doit être reconnue
comme telle.

Dans le contexte de l’agenda de Doha pour le dévelop-
pement, les Philippines continueront à promouvoir le trai-
tement spécial et différencié car celui-ci constitue l’un des
moyens d’assurer l’équité dans le commerce mondial.

Dans leur aspiration à un commerce équitable et dans
le contexte de l’agenda de Doha pour le développement,
les PVD font face à un double défi : veiller à ce que les
mesures actuelles en matière de traitement spécial et
différencié soient maintenues là où celles-ci sont essen-
tielles pour assurer le succès de programmes de déve-
loppement économique et être à même d’adapter ces
mesures aux réalités de la mondialisation et de la libéra-
lisation du commerce.

A cet égard, les Philippines ainsi que d’autres PVD,
continueront à soutenir :

- le droit de bénéficier d’accords commerciaux multi-
latéraux, particulièrement en ce qui concerne les tarifs
douaniers conformément au principe de la nation la plus
favorisée9 sans être soumis à l’obligation de réciprocité
en la matière ;

– la liberté de conclure des accords commerciaux pré-
férentiels au niveau régional et mondial ;

– un accès préférentiel dans le cadre du système gé-
néralisé de préférences (SGP)10 ;

–  L’assistance technique, au sens large du terme,
permettra aux PVD de :

a. renforcer leur compréhension des accords « OMC» ;

b. leur permettre d’évaluer la manière dont ils ont mis
en œuvre ces accords et d’estimer les éventuels béné-
fices engrangés et les coûts encourus à la suite de la
mise en œuvre de ces accords ;

De toepassing van gelijkwaardige maatregelen inzake
sociale verzekering - of het nu gaat om subsidies dan
wel om beschermingsmaatregelen - zou een legitiem
voorrecht moeten blijven van de regeringen van de ont-
wikkelingslanden. De bescherming van de handel moet
eveneens als dusdanig worden erkend, voorzover ze tot
doel heeft structurele bijstellingen te verwezenlijken in
de economische sectoren in moeilijkheden.

In de context van de ontwikkelingsagenda van Doha
zullen de Filippijnen blijven pleiten voor een bijzondere
en gedifferentieerde behandeling als een van de midde-
len om te zorgen voor billijkheid in de wereldhandel.

In hun streven naar een billijke wereldhandel en in het
raam van de ontwikkelingsagenda van Doha staan de
ontwikkelingslanden voor een dubbele uitdaging: ener-
zijds erop toezien dat de huidige maatregelen inzake de
bijzondere en gedifferentieerde behandeling worden
gehandhaafd indien die handhaving van wezenlijk be-
lang is voor het succes van de economische
ontwikkelingsprogramma’s; anderzijds ervoor zorgen dat
zij in staat zijn die maatregelen aan te passen aan de
werkelijke implicaties van de mondialisering en de
liberalisering van de handel.

In dat verband zullen de Filippijnen maar ook andere
ontwikkelingslanden blijven ijveren voor:

– het recht deel te hebben aan multilaterale handels-
akkoorden, inzonderheid wat de douanetarieven betreft,
overeenkomstig het beginsel van de meest begunstigde
natie9 en zonder terzake onderworpen te zijn aan de
wederkerigheidsverplichting;

– de vrijheid om op regionaal en mondiaal vlak
preferentiële handelsakkoorden te sluiten;

– een preferentiële toegang in het raam van het alge-
meen preferentiestelsel (APS)10;

– technische bijstand in de ruime zin van het woord,
die de ontwikkelingslanden in staat moet stellen om:

a. de WTO-akkoorden beter te doorgronden;

b. te evalueren hoe zij die akkoorden ten uitvoer heb-
ben gelegd en een inschatting te maken van de even-
tuele winsten en kosten die met die tenuitvoerlegging
gepaard gaan;

9 Traitement de la nation la plus favorisée (article premier du
GATT de 1994, article II de l’AGCS et article 4 de l’Accord
sur les ADPIC) ; principe qui fait obligation à un pays de ne pas
faire de discrimination entre ses partenaires commerciaux.

10 Système généralisé de préférences: programmes en vertu
desquels les pays développés accordent des droits de douane
préférentiels aux importations en provenance des pays en
développement.

9 Behandeling van de meest begunstigde natie (artikel 1 van de
GATT van 1994, artikel II van het GATS en artikel 4 van het TRIPS-
akkoord; beginsel dat een land verbiedt bepaalde van zijn handels-
partners de discrimineren tegen opzichte van andere.

10 Algemeen preferentiestelsel: programma’s op grond waarvan de
industrielanden preferentiële douanerechten toepassen op
importproducten uit de ontwikkelingslanden.
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c. évaluer les répercussions des nouvelles obliga-
tions qu’ils contracteraient (en poursuivant la libéralisa-
tion ou en souscrivant à de nouvelles règles multilatéra-
les).

Le renforcement des capacités devrait être concen-
tré sur le renforcement des capacités des négociateurs
commerciaux et sur l’amélioration du soutien structurel
qu’ils reçoivent de leur gouvernement.

Il est également nécessaire d’intensifier les efforts en
matière d’assistance technique étant donné l’extrême
complexité des questions que les PVD, membres de
l’OMC, doivent être capables d’assimiler avant la pro-
chaine conférence ministérielle.

Une partie significative des bénéfices provenant du
commerce extérieur des Philippines sert à rembourser
la dette extérieure. Le paiement des dettes contractées
par le gouvernement national doit être automatiquement
affecté aux créanciers étrangers. Cette situation a con-
sidérablement diminué l’impact positif qu’ont pu avoir le
commerce et les dépenses prévues au budget national
sur la diminution de la pauvreté.

En conclusion, M. Aquino souligne que les Philippi-
nes attendent toujours de voir la couleur des bénéfices
que leur apporte leur appartenance à l’OMC. Il est né-
cessaire de prouver qu’un système basé sur des règles
a apporté des avantages significatifs aux PVD malgré le
bilan peu convaincant des sept dernières années.

L’appellation « Agenda pour le développement » ne
signifie, en aucune façon, que le programme de travail
sera unique. Les PVD doivent avoir l’occasion d’identi-
fier et d’exprimer leurs choix et leurs priorités clairement,
intelligemment et en toute indépendance afin de favori-
ser leur propre croissance et leur développement éco-
nomique. D’autre part, l’on doit non seulement attendre
des pays développés qu’ils aident les PVD mais égale-
ment qu’ils aident ceux-ci à atteindre les objectifs qu’ils
se sont librement fixés.

M. Peter Eigen, Président de « Transparency interna-
tional 11» fait observer que la corruption constitue l’obs-
tacle le plus important aux effets positifs du commerce
mondial sur le développement. Ses conséquences sont
désastreuses pour le développement mondial.

c. de weerslag na te gaan van de nieuwe verplichtin-
gen die zij zouden aangaan (doorgaan met de
liberalisering of zich akkoord verklaren met nieuwe mul-
tilaterale voorschriften).

Het opvoeren van de capaciteit moet worden toege-
spitst op het consolideren van de capaciteit van de com-
merciële onderhandelaars en op het verbeteren van de
structurele steun die zij van hun regering ontvangen.

Tevens is het noodzakelijk de inspanningen op het
stuk van de technische bijstand op te voeren, temeer
daar de ontwikkelingslanden die ook lid zijn van de WTO,
tegen de volgende ministerconferentie de uiterst com-
plexe aspecten van de vraagstukken onder de knie moe-
ten krijgen.

Een aanzienlijk deel van de winst die de Filippijnen
door hun buitenlandse handel maken, wordt aangewend
om de buitenlandse schuld te delgen. Er wordt automa-
tisch voorrang gegeven aan de aflossing van de schul-
den die de nationale regering bij buitenlandse schuld-
eisers heeft gemaakt. Een en ander zet een grote domper
op het positieve effect van de handelsactiviteiten en van
de op nationaal vlak geleverde begrotingsinspanningen
ter bestrijding van de armoede.

Tot besluit onderstreept de heer Aquino dat de Filip-
pijnen nog steeds niet weten wat voor voordeel het WTO-
lidmaatschap hen oplevert. Hoe dan ook moet het be-
wijs worden geleverd dat een op voorschriften
gebaseerde regeling de ontwikkelingslanden duidelijke
voordelen biedt, ondanks het feit dat de balans van de
jongste zeven jaar niet erg overtuigend is.

De benaming «ontwikkelingsagenda» betekent in
geen geval dat alle betrokken landen een identiek werk-
schema moeten aanhouden. De ontwikkelingslanden
moeten de mogelijkheid krijgen hun keuzes en prioritei-
ten duidelijk te bepalen en naar voor te schuiven, op
grond van gerede argumenten en in alle onafhankelijk-
heid, zodat ze zelf hun groei en economische ontwikke-
ling kunnen bevorderen. Voorts moet van de industrie-
landen méér worden verwacht dan alleen maar steun
aan de ontwikkelingslanden; de industrielanden moeten
de ontwikkelingslanden eveneens actief helpen de doel-
stellingen te bereiken die ze voor zichzelf op vrijwillige
basis hebben bepaald.

De heer Peter Eigen, voorzitter van «Transparency
International»11 merkt op dat de corruptie de voornaam-
ste hinderpaal is voor de positieve ontwikkelingseffecten
van de wereldhandel. De gevolgen ervan zijn rampzalig
voor de ontwikkeling van de wereld.

11 Transparency International is de grootste organisatie zonder winst-
oogmerk die op wereldvlak ageert tegen de corruptie
(www.transparency.org).

11 «Transparency international» est la principale organisation sans
but lucratif engagée dans la lutte contre la corruption à l’échelle
mondiale. (www.transparency.org)
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La plupart des gouvernements des grands pays ne
se sont pas opposés à la politique des dessous de table
versés par des sociétés commerciales afin de pouvoir
conclure des contrats commerciaux intéressants pour
leurs exportations. Cette manière de procéder a été ac-
tivement soutenue par les gouvernements puisque les
sociétés exportatrices pouvaient déduire ces dessous
de table dans leur déclaration fiscale.

On constate que depuis quelques années, les cho-
ses changent en profondeur : le problème de la corrup-
tion est actuellement ouvertement reconnu et des stra-
tégies visant à la combattre sont mises en œuvre.
Toutefois, il faut regretter que la lutte contre la corruption
ne figure pas encore parmi les principales préoccupa-
tions de l’OMC. Dans ce domaine, elle n’a pas suivi la
Banque mondiale, le FMI et la plupart des agences des
Nations-Unies.

M. Eigen souligne que « Transparency international »
essaie de convaincre l’OMC de la nécessité d’inclure la
lutte contre la corruption dans sa liste de priorités et de
mettre en œuvre un programme visant à contrôler la
corruption dans les transactions commerciales mondia-
les.

Il faut également se rendre compte du fait que cha-
que pays a sa part de responsabilité dans le phénomène
de la corruption. Ceci est particulièrement vrai pour les
sociétés multinationales des pays développés.

En outre, chaque fois que l’on essaie de mettre en
œuvre une stratégie visant à combattre la corruption,
certains estiment qu’il s’agit d’une démarche visant à
contrôler les pays en développement – bénéficiaires de
ces dessous de table – et à leur imposer certaines va-
leurs.

« Transparency international » a pour mission de dé-
fendre les pays pauvres contre les tentatives de corrup-
tion émanant des pays développés de l’hémisphère nord.
La corruption est bien sûr aussi dommageable aux pays
du Nord. D’une manière générale, ce fléau sape la ca-
pacité des gouvernements de gérer leur économie et de
défendre l’intérêt commun.

Les grands projets économiques sont souvent con-
çus dans un contexte d’alliances douteuses entre
«cleptocrates» du Sud et sociétés «sans âme» du Nord.

La Banque Mondiale se rend compte que la corrup-
tion mine parfois la structure de certains gouvernements.

La création d’un marché mondial tel que le souhaite
l’OMC passe inévitablement par la lutte contre la cor-
ruption qui fausse la pratique du commerce internatio-
nal.

De meeste regeringen van de grote landen hebben
praktijken laten betijen waarbij handelsvennootschappen
steekpenningen betaalden om interessante commerciële
exportcontracten binnen te halen. De regeringen heb-
ben die praktijken actief gesteund, want de export-
bedrijven konden die steekpenningen fiscaal in minde-
ring brengen.

Sinds een aantal jaren tekent zich terzake echter een
diepgaande evolutie af: corruptie wordt tegenwoordig
expliciet als een probleem erkend en er worden strate-
gieën uitgewerkt om corruptie te bestrijden. Niettemin
valt het te betreuren dat de strijd tegen de corruptie nog
geen prioriteit is bij de WTO. Op dat vlak heeft de
Wereldhandelsorganisatie de Wereldbank, het IMF en
de meeste VN-agentschappen dus niet gevolgd.

De heer Eigen onderstreept dat Transparency Inter-
national de WTO poogt te overtuigen van de noodzaak
om van de strijd tegen de corruptie een prioriteit te ma-
ken en om een programma op te stellen dat ertoe strekt
de mondiale handelstransacties te screenen op corrup-
tie.

Tevens moeten we ons er rekenschap van geven dat
elk land inzake corruptie een verantwoordelijkheid draagt.
Dat geldt zeker voor de multinationals uit de industrie-
landen.

Bovendien wekt elke poging om een strategie ter be-
strijding van de corruptie uit te werken bij sommigen de
reactie op dat men de ontwikkelingslanden - die uit die
steekpenningen voordeel halen - wil controleren en hen
bepaalde waarden wil opdringen.

Transparency International heeft als opdracht de arme
landen te beschermen tegen corruptiepogingen van de
industrielanden uit het noordelijk halfrond. Uiteraard is
de corruptie ook nadelig voor de landen uit het Noorden.
Algemeen ondermijnt de corruptieplaag de capaciteit van
de regeringen om hun economie te beheren en het al-
gemeen belang te behartigen.

De grote economische projecten komen vaak tot stand
in het raam van verdachte allianties tussen
«cleptocraten» uit het Zuiden en «harteloze» onderne-
mingen uit het Noorden.

De Wereldbank is zich ervan bewust dat de corruptie
soms de structuur van bepaalde regeringen aantast.

De uitbouw van een wereldmarkt zoals de WTO dat
wenst, vereist dat de corruptie wordt bestreden omdat
die praktijk de oorzaak is van scheeftrekkingen in de
wereldhandel.
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En conclusion, M. Eigen souligne que ni les gouver-
nements ni le secteur privé, en l’occurrence les sociétés
multinationales, n’ont été jusqu’à présent, en mesure
d’agir efficacement. Il n’y a pas de réelle volonté de met-
tre sur pied une stratégie efficace afin de combattre la
corruption, alors que la société civile s’efforce de lutter
par tous les moyens afin d’éradiquer cette « gangrène »
de la démocratie. Les organisations de la société civile
peuvent fournir aux gouvernements et au secteur privé
un appui non négligeable dans ce combat.

Intervention de M. Luis F. de la Calle, ancien sous-
secrétaire au Ministère de l’Economie du Mexique

Mercantilisme

M. de la Calle souligne que les négociations au sein
de l’OMC souffrent d’un excès de mercantilisme. L’adop-
tion d’une décision entraîne toujours une perte pour les
uns et un profit pour les autres. Ce principe s’applique
tant aux questions procédurales examinées par le Con-
seil Général qu’aux compromis auxquels l’on aboutit au
cours d’un cycle de négociations.

Il fait observer qu’il sera très difficile d’améliorer le
fonctionnement de l’OMC et de changer la perception
qu’a le grand public du commerce international sauf si
l’on s’efforce de présenter le commerce multilatéral de
façon correcte. Il faut dire que les transactions commer-
ciales ne débouchent jamais sur une opération blanche
(« zero sum game ») car, en effet, si tel était le cas, l’on
en retirerait que très peu de bénéfices alors qu’il est
prouvé que les Etats qui pratiquent le commerce, se
portent mieux, à long terme, que d’autres. D’autre part,
l’ouverture des marchés commerciaux améliore le ni-
veau de vie des populations.

Il souligne également que l’OMC deviendra davan-
tage un organe permanent de négociations. Le principe
d’engagement unique disparaîtra progressivement et les
questions en discussion seront traitées à des vitesses
différentes. Les pays adhéreront et négocieront leur ac-
cès aux marchés à des moments différents.

Processus décisionnel

M. de la Calle souligne que l’OMC remplit deux princi-
pales missions : être un forum de négociations et fournir
un système de règlement des différends par le biais d’un
organe législatif représenté en permanence par le Con-

Tot besluit beklemtoont de heer Eigen dat noch de
regeringen, noch de privé-sector (inzonderheid de mul-
tinationals) tot dusver in staat zijn gebleken doeltreffend
op te treden. De wil ontbreekt om een werkzame anti-
corruptiestrategie te voeren, terwijl de civiele maatschap-
pij dan weer wel met alle middelen probeert die «kan-
ker» van de democratie uit te roeien. De steun die de
organisaties uit het middenveld de regeringen en de
privé-sector in die strijd kunnen bieden, is niet te ver-
waarlozen.

Betoog van de heer Luis F. de la Calle, voormalig
ondersecretaris van het Mexicaanse ministerie van Eco-
nomie

Mercantilisering

De heer de la Calle onderstreept dat de onderhande-
lingen binnen de WTO te lijden hebben onder overdre-
ven mercantilisering. Elke beslissing die terzake wordt
genomen, betekent een verlies voor de enen en een winst
voor de anderen. Die wetmatigheid geldt zowel voor de
door de Algemene Raad onder de loep genomen
procedurekwesties, als voor de compromissen die uit
een onderhandelingscyclus voortkomen.

Hij merkt op dat het geenszins makkelijk zal zijn de
werking van de WTO te verbeteren en ervoor te zorgen
dat de internationale handel bij het grote publiek een
ander imago krijgt, tenzij inspanningen worden geleverd
om van de multilaterale handel een eerlijk beeld te schet-
sen. Er zij op gewezen dat handelstransacties nooit een
nuloperatie (zero sum game) zijn. Indien dat wel zo was,
zouden ze immers slechts weinig winst opleveren, ter-
wijl het bewezen is dat handeldrijvende landen het op
lange termijn beter doen dan andere landen. Voorts ver-
betert de openstelling van de handelsmarkten het levens-
peil van de bevolking.

De WTO zal meer en meer een vaste
onderhandelingsinstantie worden. Het beginsel van de
voor alle partners gelijkelijk geldende verbintenis zal lang-
zaam aan verdwijnen en de diverse vraagstukken en
discussiepunten zullen in een verschillend tempo wor-
den behandeld. De landen zullen op verschillende tijd-
stippen toetreden en over hun toetreding tot de markten
onderhandelen.

Besluitvormingsprocedure

De heer de la Calle stipt aan dat de WTO twee hoofd-
opdrachten heeft: fungeren als onderhandelingsforum en
een regeling uitwerken voor de beslechting van geschil-
len, met name via een wetgevende instantie (de Alge-
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seil général,  d’un organe judiciaire représenté par l’Or-
gane de règlement des différents (ORD) et par l’Organe
d’appel (OA)et, par des « Conventions constitutionnel-
les », c’est à dire les « cycles » (rounds) de négocia-
tions.

Les pays membres de l’OMC devront d’abord réflé-
chir à la manière de passer d’un système de cycles de
négociations à un organe permanent de négociations.
Ceux-ci devront également examiner l’utilisation du con-
sensus pour l’adoption de décisions au Conseil Géné-
ral. L’intervenant n’est pas tellement favorable à un sys-
tème de votes pondérés. Il ne voit pas en quoi un système
de vote à la proportionnelle en matière de commerce
international rendrait le processus décisionnel plus effi-
cace ou plus équitable.

Afin de faciliter le fonctionnement du processus de
prise de décisions, l’intervenant propose de réduire le
nombre de questions qui nécessitent l’approbation du
Conseil général  (les décisions moins importantes pour-
raient être déléguées à des Comités ou au Secrétariat
si elles sont de nature administrative) et d’impliquer les
ministres dans les matières qui n’ont pas fait l’objet d’ac-
cord au sein du Conseil général après un nombre donné
de tentatives.

Les propriétaires de l’institution, les actionnaires en
quelque sorte, sont les ministres du commerce. Ils sont
les seuls à assumer la responsabilité du bon fonction-
nement de l’OMC. L’intervenant propose dès lors que
l’on élabore un code de procédure qui permette aux mi-
nistres d’intervenir lorsque les ambassadeurs auprès de
l’OMC ne parviennent pas à aboutir à un consensus.

Démocratie et OMC

La critique relative au déficit démocratique porte en
général sur trois aspects :

– un manque de transparence en ce qui concerne le
règlement des différends.

L’intervenant est persuadé que l’on aboutira à un ren-
forcement du niveau de transparence dans un futur pro-
che. Cependant, il estime que la transparence bénéficie
d’abord à ceux qui ont la capacité de participer aux tra-
vaux. L’organisation d’auditions publiques ou l’usage d’
« Amicus Briefs » ne ferait qu’augmenter les capacités
des grandes entreprises et des organisations non-gou-
vernementales richement dotées d’influencer le proces-
sus de règlement des différends au détriment des petits
pays pauvres.

mene Raad), een gerechtelijke instantie (de geschillen-
regelingsinstantie) en een beroepsinstantie, alsook via
«basisconventies» die om de twee jaar worden gehou-
den, te weten de onderhandelingscycli of «rounds».

De WTO-lidstaten moeten eerst nadenken over hoe
de regeling met onderhandelingscycli kan evolueren naar
een vaste onderhandelingsinstantie. Ook zal moeten
worden stilgestaan bij de relevantie van de consensus-
regeling bij het nemen van beslissingen in de Algemene
Raad. De spreker is niet bepaald voorstander van een
regeling waarbij een stemmenweging wordt toegepast.
Hij ziet niet in hoe de evenredige stemmenweging de
besluitvormingsprocedure doeltreffender of billijker zou
maken.

Teneinde de besluitvormingsprocedure soepeler te
doen verlopen, stelt de spreker een vermindering voor
van het aantal aangelegenheden dat door de Algemene
Raad moet worden goedgekeurd (de minder gewichtige
beslissingen zouden kunnen worden doorgeschoven
naar de Comités of, in geval van administratieve beslis-
singen, naar het Secretariaat). Ook suggereert hij om
een beroep te doen op de ministers, wanneer de Alge-
mene Raad na een aantal pogingen nog niet tot een
akkoord over bepaalde aangelegenheden is gekomen.

De WTO is de «eigendom» van de ministers van han-
del, die er als het ware de aandeelhouders van zijn. Zij
kunnen als enigen de verantwoordelijkheid voor de goede
werking van de WTO op zich nemen. De spreker stelt
bijgevolg voor om een procedurecode uit te werken op
grond waarvan de ministers kunnen optreden wanneer
de ambassadeurs bij de WTO er niet in slagen een con-
sensus te bereiken.

De WTO en de democratische beginselen

De kritiek met betrekking tot het democratisch deficit
slaat doorgaans op drie aspecten:

– een gebrek aan transparantie op het stuk van de
geschillenregeling

De spreker is ervan overtuigd dat de transparantie in
een niet eens zo verre toekomst zal vergroten. Wel vindt
hij dat de transparantie in de eerste plaats ten goede
moet komen aan degenen die bij machte zijn aan de
werkzaamheden deel te nemen. Openbare hoorzittingen
of het beroep op een «amicus brief» zouden alleen maar
de slagkracht vergroten van de grote ondernemingen
en van de NGO’s, die nu al voldoende middelen hebben
om de regeling voor de beslechting van geschillen in het
nadeel van de kleine arme landen te doen uitdraaien.



30 1882/001DOC 50

C H A M B R E   4 e  S E S S I O N  D E  L A  5 0 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    4 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 0 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2001 2002

 – Le règlement des différends par l’OMC mine la dé-
mocratie  puisqu’il peut conduire à l’annulation de me-
sures prises démocratiquement par un pays membre.

L’ OMC, en tant que telle ne peut pas contester une
mesure prise démocratiquement par un des pays mem-
bres de l’OMC. Ce sont les autres pays membres de
l’OMC qui ont la faculté de contester une mesure prise
par un pays membre devant un comité de l’OMC qui est
supposé se prononcer uniquement selon les conditions
et les règles unanimement adoptées par tous les pays
membres de l’OMC. La plupart du temps, les pays qui
soumettent une affaire à l’OMC sont des démocraties
solidement établies.

Le fait de perdre une affaire devant un comité de l’OMC
ne signifie pas que le pays membre « accusé » doive
modifier la mesure qu’il a prise au niveau national con-
trairement à ses obligations en matière de commerce
international. Cela signifie simplement que ce pays peut
adopter toutes les mesures qu’il souhaite, quelque qu’ex-
travagantes qu’elles soient, mais que si l’équilibre des
négociations en souffre (cfr. la logique mercantile), un
mécanisme de compensation est mis en œuvre afin de
restaurer cet équilibre. De cette manière, les pays peu-
vent adopter les lois et les règlements qu’ils souhaitent
mais sous réserve de « rembourser » les concessions
qui leur ont été octroyées lors de précédentes négocia-
tions.

Les nouvelles procédures relatives au règlement des
différends ont renforcé la démocratie puisque les petits
pays peuvent à présent se défendre sur un pied de plus
grande égalité.

- Les politiques de l’OMC  ne sont pas démocratiques

Cette critique émane principalement de personnes qui
ne croient pas aux bénéfices liés au commerce interna-
tional. Cette critique appelle une série d’observations :

– L’appartenance à l’OMC n’est pas obligatoire mais
l’on s’aperçoit néanmoins qu’un nombre croissant de
pays sont conscients des bénéfices qu’ils peuvent reti-
rer de cette appartenance.

– L’adhésion à l’OMC et la participation aux cycles de
négociations doivent avoir fait l’objet d’une discussion
de fond qui implique tous les groupes d’intérêts d’un pays
ainsi que son parlement. Il n’existe pas de légitimité
« internationale » sans légitimité interne.

– De geschillenregeling binnen de WTO ondermijnt
de democratie, want ze kan leiden tot de vernietiging
van maatregelen die een lidstaat op democratische wijze
heeft genomen.

Als dusdanig kan de WTO geen democratisch door
de WTO-lidstaten genomen maatregel betwisten. Wel kan
een WTO-lidstaat een maatregel van een andere lidstaat
betwisten voor een comité van de WTO dat wordt veron-
dersteld uitsluitend uitspraak te doen wanneer de een-
parig door alle WTO-lidstaten goedgekeurde voorwaar-
den en voorschriften zijn nageleefd. Veelal beschikken
de landen die een zaak bij de WTO aanhangig maken,
over een stevig verankerd democratisch bestel.

Een zaak voor een comité van de WTO verliezen,
houdt niet in dat de «beschuldigde» lidstaat de maatre-
gel moet wijzigen die hij op nationaal niveau heeft geno-
men in strijd met zijn verplichtingen inzake internatio-
nale handel.  Dat betekent gewoonweg dat dit land alle
gewenste maatregelen mag goedkeuren, hoe buitenspo-
rig ook, maar dat indien het evenwicht van de onderhan-
delingen in het gedrang komt (zie de mercantiele logica)
een compensatiemechanisme op gang wordt gebracht
om dat evenwicht te herstellen.  Zodoende mogen de
landen de wetten en reglementen goedkeuren die ze
wensen op voorwaarde dat ze de concessies «terugbe-
talen» die hun tijdens voorgaande onderhandelingen
werden verleend.

De nieuwe procedures inzake geschillenregeling heb-
ben de democratie versterkt aangezien de kleine lan-
den zich thans op een voet van grotere gelijkheid kun-
nen verdedigen.

– De beleidslijnen van de WTO zijn niet democratisch

Die kritiek wordt vooral geuit door personen die niet
geloven in de voordelen die gepaard gaan met de inter-
nationale handel.  De heer de la Calle formuleert een
aantal opmerkingen ten aanzien van die kritiek :

– Het lidmaatschap van de WTO is niet verplicht, maar
men constateert dat steeds meer landen zich bewust
zijn van de voordelen die ze daaruit kunnen halen.

– Over de toetreding tot de WTO en de deelname aan
de onderhandelingsrondes moet een grondige bespre-
king plaats hebben gehad, waarbij alle belangengroe-
pen en het parlement van een land betrokken zijn ge-
weest.  Er is geen «internationale» legitimiteit zonder
interne legitimiteit.
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– Les règles relatives au commerce international ren-
forcent la démocratie au niveau national car les acteurs
économiques opèrent, en matière de commerce inter-
national, sur la base de règles plus sûres et plus sta-
bles. Les PME en sont les principales bénéficiaires.

– L’ouverture du commerce ne favorise le développe-
ment qu’à condition que les pays adoptent les politiques
de leur plein gré. Il est contre-productif d’imposer le libre
échange aux pays qui ne le souhaitent pas.   L’OMC ne
doit promouvoir l’ouverture du commerce que dans les
pays qui le souhaitent. Ce processus est éminemment
démocratique puisque ces pays choisissent leur propre
politique et, d’une certaine manière, décident de leur
propre avenir.

En guise de conclusion, M. de la Calle souligne qu’il
faut privilégier la simplicité en ce qui concerne les rè-
gles du commerce international.

Le renforcement des capacités devrait davantage être
focalisé sur la manière d’utiliser les accords présents et
futurs plutôt que de l’être sur la façon de négocier des
accords et de réduire l’octroi de concessions.

L’OMC devrait encourager les Accords commerciaux
régionaux si ceux-ci incitent à l’ouverture du commerce.

Un effort doit également être fait pour éviter d’abor-
der à l’OMC des questions qui n’ont aucun rapport avec
le commerce.

L’ouverture du commerce ne fonctionnera pas dans
les pays où le gouvernement, le secteur privé et les tra-
vailleurs ne sont pas convaincus de la nécessité de
moderniser l’économie et de devenir compétitif sur la
scène internationale. Il faut un consensus interne expli-
cite.

Enfin, Il faut présenter le commerce de façon positive
et souligner que la meilleure contribution au développe-
ment et à la réduction de la pauvreté consiste à ouvrir
les frontières aux produits des pays en développement.

– De regels met betrekking tot de internationale han-
del versterken de democratie op nationaal vlak want de
economische actoren «handelen» inzake internationale
handel op grond van regels die veiliger en stabieler zijn.
Een en ander komt vooral de KMO’s ten goede.

– De openstelling van de handel bevordert slechts de
ontwikkeling op voorwaarde dat de landen de beleidslij-
nen geheel vrijwillig aannemen.  De vrijhandel opleggen
aan landen die dat niet wensen, is contraproductief. De
WTO moet de openstelling van de handel alleen bevor-
deren in de landen die dat wensen.  Dat is uitermate
democratisch aangezien die landen hun eigen beleid
kiezen en in zekere zin hun eigen toekomst bepalen.

Om af te ronden, wijst de heer de la Calle erop dat
men inzake de regels van de internationale handel moet
streven naar eenvoud.

De versterking van de capaciteiten zou meer moeten
toegespitst zijn op de wijze waarop de huidige en de
toekomstige akkoorden kunnen worden aangewend dan
op de manier waarop over akkoorden wordt onderhan-
deld en de verlening van concessies kan worden be-
perkt.

De WTO zou de regionale handelsakkoorden moeten
aanmoedigen indien die aanzetten tot de openstelling
van de handel.

Er moet ook een inspanning worden gedaan zodat bij
de WTO geen aangelegenheden worden aangekaart die
geen uitstaans hebben met de handel.

De openstelling van de handel zal tot niets leiden in
de landen waar de regering, de privé-sector en de werk-
nemers niet overtuigd zijn van de noodzaak om de eco-
nomie te moderniseren en competitief te worden op in-
ternationaal vlak.  Er moet een uitdrukkelijke interne
consensus zijn.

Ten slotte moet de handel positief worden voorgesteld
en moet erop worden geattendeerd dat het openen van
de grenzen voor de producten van de ontwikkelingslan-
den de beste bijdrage is tot ontwikkeling en armoede-
vermindering.
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Deuxième session de travail
2.2.2.Le rôle des parlementaires dans le cadre

de l’OMC
(mardi 30 avril 2002 – 10.00-13.00)

M. Mike Moore, Directeur Général de l’OMC, souli-
gne l’importance pour l’OMC de maintenir un dialogue
avec les parlementaires qui sont les représentants légi-
times des peuples. Ceux-ci doivent assurer le contrôle
des institutions intergouvernementales et suivre de près
le processus de ratification des accords conclus dans le
cadre de l’OMC.   L’OMC est une organisation qui dé-
pend des gouvernements et qui n’a pas de vie propre.
Le rôle des parlementaires est d’influencer les négocia-
tions commerciales multilatérales menées par les gou-
vernements. Il fait remarquer que son successeur,
comme Directeur Général de l’OMC, est un ancien par-
lementaire (il s’agit de M. Supachai, ancien ministre des
Finances thailandais et premier directeur général de
l’OMC originaire d’un pays en developpement) et qu’il a
l’intention d’améliorer la participation des parlementai-
res aux travaux de l’OMC.

Madame Caroline Lucas, membre du Parlement euro-
péen (groupe des verts) fait observer que le Parlement
européen s’est prononcé en faveur de la création d’une
assemblée parlementaire de l’OMC 12 qui aurait notam-
ment le pouvoir de faire rapport sur les questions débat-
tues au sein de l’OMC et de faire des propositions au
Conseil général.   La sphère de compétences de l’OMC
s’étend de plus en plus et les décisions prises par cette
dernière « empiètent » désormais sur les législations
nationales des pays membres.   L’OMC n’est donc plus
un forum purement technique.  L’on qualifie parfois l’OMC
d’organisation exécutant un coup d’état très lent en
marge de la démocratie.   Il est donc temps de revoir le
mode de fonctionnement de l’OMC et de rendre ses rè-
gles plus transparentes et plus équitables.   Dans cette
perspective, la création d’une assemblée parlementaire
pourrait s’avérer un outil efficace.

Le Parlement européen devrait pouvoir être consulté,
conformément à la procédure d’avis conforme (article
300 du traité CE) sur la conclusion des résultats du nou-
veau cycle lancé à Doha.   Enfin, il serait utile d’élaborer
des indicateurs et de mettre en place une procédure de
« benchmarking » afin de donner aux parlementaires
les moyens de mieux apprécier les résultats de ce nou-
veau cycle de négociations commerciales multilatéra-
les.

Tweede werkvergadering
2.2.2. De rol van de parlementsleden in het kader

van de WTO
(dinsdag 30 april 2002 – 10.00 – 13.00)

De heer Mike Moore, directeur-generaal van de WTO,
wijst erop dat het voor de WTO belangrijk is een dialoog
te onderhouden met de parlementsleden, die de recht-
matige vertegenwoordigers van de volkeren zijn.  Ze
moeten de intergouvernementele instanties controleren
en de bekrachtigingsprocedure van de in het kader van
de WTO gesloten overeenkomsten van nabij volgen.  De
WTO hangt af van de regeringen en leidt geen eigen
leven.  De rol van de parlementariërs bestaat erin de
door de regeringen gevoerde multilaterale handels-
onderhandelingen te beïnvloeden.  Hij merkt op dat zijn
opvolger als directeur-generaal van de WTO een gewe-
zen parlementslid is  (de heer Supachai, oud-minister
van Financiën van Thaïland en eerste directeur-gene-
raal van de WTO afkomstig van een ontwikkelingsland)
en dat hij van plan is de deelname van de parlementsle-
den aan de werkzaamheden van de WTO te verbeteren.

Mevrouw Caroline Lucas, lid van het Europees Parle-
ment, Fractie De Groenen-VEA, wijst erop dat het Euro-
pees Parlement heeft aangegeven dat het voorstander
is van de oprichting van een parlementaire assemblee
van de WTO12 die onder andere bevoegd zou zijn om
verslag uit te brengen over aangelegenheden die bin-
nen de WTO werden besproken en om voorstellen te
doen aan de Algemene Raad.  De WTO krijgt almaar
ruimere bevoegdheden en haar beslissingen «overlap-
pen» de nationale wetgevingen van de lidstaten.  De WTO
is dus geen louter technisch forum meer.  Soms wordt
van de WTO beweerd dat ze een zeer trage staatsgreep
pleegt, buiten de democratie om.  De werking van de
WTO moet dus dringend worden herzien en haar regels
moeten transparanter en billijker worden gemaakt.  In
dat opzicht zou een parlementaire assemblee een doel-
treffend instrument kunnen zijn.

Overeenkomstig de instemmingsprocedure (artikel
300 van het EG-Verdrag) zou het Europees Parlement
moeten kunnen worden geraadpleegd over de conclu-
sie van de resultaten van de nieuwe ronde waartoe de
aanzet werd gegeven in Doha.  Tot slot zou het nuttig
zijn indicatoren uit te werken en te zorgen voor een pro-
cedure van «benchmarking» zodat de parlementsleden
over de middelen beschikken om de resultaten van die
nieuwe ronde van multilaterale handelsonderhandelingen
beter in te schatten.

12 Zie onder andere de door het Europees Parlement goedgekeurde
resolutie over de vierde ministeriële conferentie van de WTO (25
oktober 2001), punt 10.

12 Voir e.a. la résolution adoptée par le Parlement européen sur la
quatrième Conférence ministérielle de l ’OMC (25 octobre 2001)
point 10.
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 M. Lockwood Smith, membre du Parlement néo-
zélandais, ancien ministre des Finances, du Commerce
international et de l’Education, a souligné que l’OMC était
une organisation éminemment démocratique.  Toutes les
décisions sont prises par consensus et chaque pays mem-
bre dispose d’un droit de veto.  Il est donc faux de préten-
dre que l’OMC souffrirait d’une crise de légitimité !  Il in-
combe toutefois aux  responsables politiques de mieux
faire connaître l’OMC aux citoyens et de mettre en lu-
mière les dangers du protectionnisme.

M. Carlos Westendorp, membre du Parlement euro-
péen, groupe PSE,  a également rappelé que le Parle-
ment européen souhaitait doter l’OMC d’une dimension
parlementaire.   Après les événements de Seattle, la lé-
gitimité d’une assemblée parlementaire de l’OMC ne fait
plus de doute.  Les parlementaires présents à Doha ont
d’ailleurs adopté une déclaration commune en ce sens.
Il faut donner une légitimité démocratique directe à l’OMC.
L’on ne peut plus se contenter d’une légitimité « secon-
daire» au travers des gouvernements actifs au sein de
l’OMC.   En outre, les parlementaires nationaux, pour
différentes raisons, ne s’occupent pas suffisamment  des
questions relatives au commerce.   Un contrôle direct,
au premier degré semble évident.

Un autre parlementaire, membre du Parlement sué-
dois, s’est également prononcé en faveur de la création
d’un organe parlementaire de l’OMC.   Une assemblée
de 700 à 900 membres serait tout à fait gérable.   Elle
pourrait fonctionner avec des commissions comme les
assemblées parlementaires de l’OTAN et de l’OSCE.

Madame Claudine Drion, membre de la Chambre des
représentants de Belgique (Ecolo-Agalev), a fait obser-
ver que si le protectionnisme n’est pas une bonne chose
en soi, la libéralisation du commerce doit cependant être
limitée à certains domaines.  Or, un nombre croissant
de matières entrent dorénavant dans le champ du com-
merce (comme la culture et les droits de l’homme, par
exemple). Il faut aussi appliquer le principe de
« subsidiarité économique » c’est-à-dire donner la prio-
rité au développement local tout en assurant la cohé-
rence  au niveau international au travers d’outils multila-
téraux comme l’OMS, l’OIT, les Accords
environnementaux. Dans le cadre de l’OMC, les parle-
mentaires doivent avoir un rôle proactif et travailler da-
vantage en amont c’est-à-dire avant les conférences
ministérielles. L’organisation de débats au niveau natio-
nal avec les responsables gouvernementaux chargés
du commerce, l’adoption de résolutions avant les réu-
nions ministérielles de l’OMC sont autant de moyens dont
disposent les parlementaires afin d’influencer les négo-
ciations.

De heer Lockwood Smith, lid van het parlement van
Nieuw-Zeeland, gewezen minister van Financiën, Inter-
nationale Handel en Opvoeding, onderstreept dat de
WTO een buitengewoon democratische organisatie is.
Alle beslissingen worden in consensus genomen en elke
lidstaat heeft een vetorecht.  Het is dus onjuist te stellen
dat de WTO met een legitimiteitscrisis te kampen heeft.
De politici moeten de WTO echter meer bekendheid ge-
ven bij de burgers en wijzen op de gevaren van het pro-
tectionisme.

Ook de heer Carlos Westendorp, lid van het Euro-
pees Parlement, PSE-fractie, herinnert eraan dat het
Europees Parlement de WTO een parlementaire dimen-
sie wil geven.  Na de gebeurtenissen van Seattle be-
staat er geen twijfel meer over de legitimiteit van een
parlementaire assemblee van de WTO.  De in Doha aan-
wezige parlementsleden hebben trouwens een gemeen-
schappelijke verklaring in die zin goedgekeurd.  De WTO
moet een directe democratische legitimiteit krijgen.  Men
kan geen genoegen meer nemen met een «tweede-
rangs»-legitimiteit via de regeringen die actief zijn bin-
nen de WTO.  Bovendien laten de leden van de natio-
nale parlementen zich om diverse redenen onvoldoende
in met de vraagstukken in verband met de handel.  Een
directe controle, in de eerste graad, ligt blijkbaar voor de
hand.

Een ander lid, van het Zweeds parlement, is voor-
stander van de oprichting van een parlementair orgaan
van de WTO.  Een assemblee met 700 à 900 leden zou
perfect kunnen worden beheerd.  Ze zou kunnen wer-
ken met commissies, zoals de parlementaire assemblees
van de NAVO en van de OVSE.

Mevrouw Claudine Drion, lid van de Belgische Kamer
van volksvertegenwoordigers (Ecolo-Agalev), merkt op
dat het protectionisme op zich weliswaar geen goede
zaak is, maar dat de liberalisering van de handel echter
tot bepaalde domeinen moet worden beperkt.  Steeds
meer aangelegenheden behoren echter tot de commer-
ciële sfeer (zoals de cultuur en de mensenrechten).  Ook
moet het principe van de «economische subsidiariteit»
worden toegepast, dat wil zeggen dat voorrang moet
worden gegeven aan de lokale ontwikkeling en dat tege-
lijk moet worden gezorgd voor samenhang op interna-
tionaal niveau dankzij multilaterale instrumenten zoals
de WGO, de IAO en de milieuovereenkomsten.  In het
kader van de WTO moeten de parlementsleden een pro-
actieve rol spelen en moeten ze meer vooraf werken,
dat wil zeggen vóór de ministeriële conferenties.  Debat-
ten op nationaal niveau met de regeringsleden die be-
last zijn met de handel en resoluties die worden aange-
nomen vóór de ministeriële vergaderingen van de WTO
zijn middelen waarover de parlementsleden beschikken
om de onderhandelingen te beïnvloeden.
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L’organisation de forums, à l’échelle internationale, sur
le modèle du présent symposium, au sein desquels des
représentants de la société civile, des parlementaires
nationaux et régionaux débattent des grands enjeux liés
au commerce multilatéral, échangent des informations
et apportent de nouveaux concepts doit être dévelop-
pée.

M. Geert Versnick, membre de la Chambre des re-
présentants de Belgique, qui participait au symposium
en tant que membre du Bureau exécutif de l’Union
interparlementaire, a fait observer qu’en matière de po-
litique internationale les parlements ne sont bien sou-
vent saisis des traités, accords ou conventions qu’à la
fin du processus c’est-à-dire au stade de la ratification.

Ils ne peuvent qu’approuver ces textes - fruits de sa-
vants dosages entre les intérêts des parties en présence
et souvent adoptés au terme de négociations parfois
délicates et de nature complexe - car leur non-adoption
s’avère dans la plupart des cas une arme illusoire.

Si l’on a pu constater, jusqu’il y a peu, un manque
d’intérêt des parlementaires pour les questions commer-
ciales internationales, le succès de l’extrême droite et
des mouvements anti-mondialistes ont, semble-t-il, en-
traîné, chez les parlementaires, une prise de conscience
de la nécessité de s’intéresser davantage aux enjeux
liés à la libéralisation du commerce international.

Les parlementaires nationaux doivent s’efforcer de
convaincre les citoyens des avantages qui découlent du
libre-échange.   Ils doivent également donner un man-
dat de négociations à leur gouvernement.

Enfin, M. Versnick voit d’un bon œil la création d’un
organe interparlementaire de l’OMC – que ce soit une
assemblée ou un forum – qui ferait en quelque sorte
entendre la voix des peuples à l’OMC.

Les autres interventions relatives à la création éven-
tuelle d’une assemblée parlementaire de l’OMC, ont fait
apparaître que la plupart des parlementaires et des re-
présentants de la société civile présents à cette séance
de travail soutiennent cette proposition.   Une assem-
blée parlementaire renforcerait la transparence de l’OMC
et en accroîtrait la légitimité démocratique.    Les ONG
seraient invitées à présenter leurs points de vue à cette
assemblée.   Celle-ci devrait bénéficier d’un certain de-
gré d’autonomie par rapport à l’OMC et être suffisam-
ment représentative.   Dans cette perspective, une série

Er moet werk gemaakt worden van het organiseren
van internationale fora, in navolging van dit symposium,
waarin de vertegenwoordigers van het middenveld en
leden van de nationale en regionale parlementen debat-
teren over wat met de multilaterale handel echt op het
spel staat, inlichtingen uitwisselen en nieuwe concepten
aanbrengen.

De heer Geert Versnick, lid van de Belgische Kamer
van volksvertegenwoordigers, die als lid van het Uitvoe-
rend Bureau van de Interparlementaire Unie heeft deel-
genomen aan het symposium, merkt op dat inzake in-
ternationaal beleid de parlementen pas op het einde van
de procedure kennis krijgen van de verdragen, akkoor-
den of overeenkomsten, dat wil zeggen in het stadium
van de bekrachtiging.

Ze kunnen die teksten – die het resultaat zijn van pre-
cieze wegingen tussen de belangen van de betrokken
partijen en die vaak na delicate en ingewikkelde onder-
handelingen worden aangenomen  - alleen maar goed-
keuren omdat de wegstemming ervan in de meeste ge-
vallen niet realistisch blijkt te zijn.

Tot voor kort heeft men kunnen vaststellen dat de
parlementsleden niet veel oog hadden voor de interna-
tionale handelsvraagstukken.  Door het succes van ex-
treem-rechts en van de anti-mondialistische bewegin-
gen zijn de parlementsleden zich echter bewust
geworden van de noodzaak om meer aandacht te be-
steden aan wat met de liberalisering van de internatio-
nale handel op het spel staat.

De nationale parlementen moeten zich erop toeleg-
gen de burgers te overtuigen van de voordelen van de
vrijhandel.  Ook moeten ze hun regering machtigen om
te onderhandelen.

Ten slotte is de heer Versnick voorstander van de op-
richting van een interparlementair orgaan van de WTO
– ongeacht of het om een assemblee of een forum gaat
– dat binnen de WTO als het ware de stem van de volke-
ren zou zijn.

Uit de andere betogen met betrekking tot de even-
tuele oprichting van een parlementaire assemblee van
de WTO is gebleken dat de meeste van de aanwezige
parlementsleden en vertegenwoordigers van het midden-
veld dat voorstel steunen.  Een parlementaire assemblee
zou zorgen voor meer transparantie en meer democrati-
sche legitimiteit voor de WTO.  De NGO’s zouden bij die
assemblee hun standpunt kunnen laten gelden.  Ze zou
vrij onafhankelijk moeten zijn van de WTO en zou vol-
doende representatief moeten zijn.  In dat opzicht moe-
ten een aantal vragen nauwkeurig worden onderzocht
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de questions doivent être soigneusement examinées
(nombre total de parlementaires , nombre de parlemen-
taires par pays, participation des parlements régionaux,
difficultés pour les PVD et les PMA d’envoyer des repré-
sentants à Genève, nombre de réunions annuelles, com-
pétences, etc….).   La création d’une assemblée parle-
mentaire de l’OMC permettrait également de renforcer
les capacités techniques des parlementaires nationaux
et de suivre la mise en œuvre des accords commer-
ciaux multilatéraux.    Cette assemblée doit avant tout
être efficace et influente.   Les délégués devraient ap-
partenir à tous les groupes politiques - qu’ils appartien-
nent à la majorité ou qu’ils fassent partie de l’opposition
- sinon l’on ne ferait que calquer la représentation parle-
mentaire sur  la représentation ministérielle.   Un grand
nombre de membres de l’UIP plaident depuis quelques
années déjà pour la création d’un volet parlementaire
de l’OMC.  Il serait souhaitable qu’une proposition con-
crète soit présentée avant la 5ème Conférence ministé-
rielle de l’OMC au Mexique (2003).

M.  Kimmo Kiljunen, membre du Parlement finlandais,
a fait remarquer que les dirigeants des grandes organi-
sations internationales comme la Banque mondiale ou
l’ONU évoquent régulièrement la dimension parlemen-
taire dans leurs discours.

La première Conférence parlementaire de la Banque
mondiale a eu lieu à La Haye au cours de l’été 2000.   En
janvier 2001, Londres a accueilli la 2ème Conférence et
Berne accueillera bientôt la 3ème Conférence parlemen-
taire de la Banque mondiale.  Le Sommet de l’ONU qui
s’est tenu à New-York, à l’occasion du millénaire, en
automne 2000, comprenait une conférence des prési-
dents des parlements du monde et l’UIP émerge peu à
peu comme aile parlementaire du système des Nations
Unies.   Le présent symposium organisé par l’OMC, tout
comme la réunion parlementaire sur la dimension parle-
mentaire du commerce multilatéral organisée en juin
2001 par l’UIP à Genève, s’inscrivent dans cette nou-
velle approche qui vise à rendre les organisations inter-
nationales plus transparentes et, par la même, plus pro-
ches des citoyens.   Les manifestations de Seattle ont
démontré la nécessité d’instaurer un dialogue construc-
tif entre les organisations internationales et la société
civile, et probablement aussi, la société « incivile ». Les
parlementaires sont les mieux placés pour ce faire.  M.
Kiljunen souligne la nécessité d’exercer un contrôle par-
lementaire national efficace sur les questions relevant
de l’OMC à l’instar de ce qui se pratique dans son pays
en ce qui concerne le suivi parlementaire du processus
de décision européen.   De manière générale, les mem-
bres des gouvernements qui adoptent des décisions au
sein des organisations internationales doivent pouvoir
disposer d’un mandat  de leurs parlements respectifs.

(totaal aantal parlementsleden, aantal parlementsleden
per land, deelname van de decentrale parlementen,
moeilijkheden voor de ontwikkelingslanden en de MOL’s
om vertegenwoordigers te sturen naar Genève, aantal
jaarlijkse vergaderingen, bevoegdheden enzovoort).  De
oprichting van een parlementaire assemblee van de WTO
zou het ook mogelijk maken de technische capaciteiten
te versterken van de nationale parlementen en de voort-
gang te bewaken van de uitvoering van de multilaterale
handelsovereenkomsten.  Die assemblee moet in de
eerste plaats doeltreffend en invloedrijk zijn.  De leden
zouden afkomstig moeten zijn van alle politieke fracties
– zowel van de oppositie als van de meerderheid -, zoniet
zou de parlementaire vertegenwoordiging een afspie-
geling zijn van de ministeriële vertegenwoordiging.  Sinds
enkele jaren pleiten tal van leden van de Inter-
parlementaire Unie voor de oprichting van een parle-
mentair orgaan van de WTO.  Het zou wenselijk zijn dat
vóór de 5e Ministeriële Conferentie van de WTO in Mexico
(2003) een concreet voorstel wordt gedaan.

De heer Kimmo Kiljunen, lid van het Fins parlement,
stipt aan dat de parlementaire dimensie geregeld te berde
komt in de toespraken van de leiders van de grote in-
ternationale organisaties zoals de Wereldbank of de
Verenigde Naties.

De eerste parlementaire conferentie van de Wereld-
bank heeft in de zomer 2000 plaatsgehad in Den Haag.
De tweede conferentie is doorgegaan in Londen in ja-
nuari 2001 en de derde zal weldra plaatshebben in Bern.
In de herfst van 2000 heeft in New York een VN-Top
plaatsgehad ter gelegenheid van het millennium; een
conferentie van de voorzitters van de parlementen van
de wereld was daarvan een onderdeel en de Inter-
parlementaire Unie treedt stilaan op de voorgrond als
parlementair orgaan van de Verenigde Naties.  Zowel dit
door de WTO georganiseerde symposium als de parle-
mentaire vergadering over de parlementaire dimensie
van de multilaterale handel die de Interparlementaire
Unie in juni 2001 in Genève heeft gehouden, maken deel
uit van die nieuwe aanpak die erop gericht is de interna-
tionale organisaties transparanter te maken en ze zo-
doende dichter bij de burger te brengen.  De betogingen
van Seattle hebben aangetoond dat het nodig is te zor-
gen voor een constructieve dialoog tussen de interna-
tionale organisaties en het middenveld, en wellicht ook
met de andere geledingen van de samenleving.  De par-
lementsleden zijn daarvoor het best geplaatst.  De heer
Kiljunen wijst op de noodzaak van een nationale parle-
mentaire controle op de vraagstukken die tot de WTO
behoren, in navolging van wat in zijn land gebeurt op het
stuk van de voortgangsbewaking van de Europese be-
sluitvorming.  In het algemeen moeten de regeringsleden
die beslissingen nemen in internationale organisaties
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Enfin, si la création d’une assemblée parlementaire de
l’OMC mérite certes d’être examinée, il convient néan-
moins de garder à l’esprit que le temps dont dispose les
parlementaires est limité.   La priorité doit donc être don-
née au contrôle parlementaire national.

Une minorité d’intervenants ont cependant émis des
réserves quant à la nécessité de créer une nouvelle as-
semblée interparlementaire.  Ils sont d’avis que le travail
parlementaire en ce qui concerne les questions liées à
la libéralisation du commerce mondial doit avant tout être
effectué au niveau national.   Peut-on d’ailleurs imaginer
que chaque institution multilatérale soit doublée d’une
assemblée interparlementaire ?  En outre, il sera diffi-
cile de convaincre les gouvernements des pays mem-
bres de l’OMC de marquer leur accord sur une telle pro-
position.    Certains PVD ou PMA éprouvent déjà
d’énormes difficultés pour envoyer des délégués à Ge-
nève.   Certains représentants d’ONG ont aussi fait ob-
server que les parlementaires nationaux sont élus sur la
base de programmes qui traitent avant tout de ques-
tions locales.   En outre le pourcentage de citoyens qui
participent aux élections législatives est bien souvent
des plus faibles.   La légitimité démocratique qu’aurait
une telle assemblée est dès lors toute relative.  Il con-
viendrait plutôt de mettre en place un système qui per-
mette une meilleure représentation des citoyens et de la
société civile en général.   Enfin, il est à craindre que les
gouvernements ne se sentent pas réellement respon-
sables vis-à-vis de cette assemblée.

Dès lors, au lieu d’institutionnaliser une nouvelle as-
semblée interparlementaire, il y aurait peut-être lieu d’or-
ganiser plus régulièrement des forums « informels »
semblables au présent symposium. Ceux-ci permettent
d’échanger des informations, de débattre et de rencon-
trer l’ensemble des acteurs concernés par la probléma-
tique du commerce mondial (dont les représentants
d’ONG qui ont une expertise considérable en la matière).

over een mandaat van hun respectieve parlementen
kunnen beschikken.  De oprichting van een parlemen-
taire assemblee van de WTO mag weliswaar worden
onderzocht, maar men moet voor ogen houden dat de
parlementsleden maar over weinig tijd beschikken.  De
voorrang moet dus worden gegeven aan het nationaal
parlementair toezicht.

Een minderheid van de sprekers hebben echter voor-
behoud gemaakt over de noodzaak om een nieuwe inter-
parlementaire assemblee op te richten.  Ze zijn van oor-
deel dat het parlementair werk over de aangelegenheden
die verband houden met de liberalisering van de wereld-
handel voornamelijk op nationaal vlak moet worden ge-
daan.  Kan men zich voorstellen dat bij elke multilaterale
instelling een interparlementaire assemblee wordt op-
gericht ?  Bovendien zal het moeilijk zijn om de regerin-
gen van de Staten die lid zijn van de WTO ervan te over-
tuigen in te stemmen met een dergelijk voorstel.
Sommige ontwikkelingslanden en MOL’s hebben reeds
zeer grote moeilijkheden om afgevaardigden te sturen
naar Genève.  Sommige vertegenwoordigers van NGO’s
hebben ook opgemerkt dat de leden van de nationale
parlementen verkozen zijn op grond van programma’s
die vooral op plaatselijke aangelegenheden betrekking
hebben.  Bovendien neemt vaak een vrij klein percen-
tage van de bevolking deel aan de parlements-
verkiezingen.  Een dergelijke assemblee zou dus een
beperkte democratische legitimiteit hebben.  Er zou veel-
eer moeten worden gezorgd voor een regeling die een
betere vertegenwoordiging van de burgers en van het
middenveld in het algemeen mogelijk maakt.  Ten slot
bestaat het risico dat de regeringen zich niet echt ver-
antwoordelijk voelen ten aanzien van die assemblee.

In plaats van een nieuwe interparlementaire
assemblee op te richten, behoren misschien vaker «in-
formele» fora te worden gehouden, zoals dit symposium.
Dat biedt de mogelijkheid inlichtingen uit te wisselen, te
debatteren en al wie betrokken is bij het vraagstuk van
de wereldhandel (onder wie de vertegenwoordigers van
NGO’s die terzake een aanzienlijke deskundigheid heb-
ben) te ontmoeten.
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Troisième session de travail
2.2.3. Mardi 30 avril 2002 (15 h. 00 à 17 h. 30)
Le fonctionnement et le financement de l’OMC

 M. Clayton Yeutter, membre du Cabinet Hogan &
Hartson (Etats-Unis) fait observer que l’OMC est con-
frontée à plusieurs défis en ce qui concerne son fonc-
tionnement.   Les ressources humaines et financières
sont insuffisantes.  La transparence tant interne qu’ex-
terne pourrait être accrue, la question de la participation
des ONG et du secteur privé doit être soulevée, l’aide
fournie aux PVD doit être repensée et le processus de
prise de décision basé sur le consensus devrait être,
dans certains cas, modifié.

M. Arthur Dunkel, ancien directeur général du GATT
(1980-1993), souligne que les pays candidats à l’adhé-
sion à l’OMC sont confrontés à un problème de person-
nel à Genève.   L’adhésion à l’OMC implique également
pour ces pays une réforme des administrations internes
ainsi qu’une coordination au niveau national entre les
différents départements concernés.  Les négociations
commerciales multilatérales sont souvent longues et
complexes et il s’avère parfois difficile d’aboutir à un con-
sensus.    Le fait que certains pays se soient regroupés
dans des alliances, comme l’Union européenne et le
groupe de Cairns 13 par exemple, rend les négociations
parfois plus aisées car ces pays parlent d’une seule voix
et adoptent des positions communes dans un grand
nombre de dossiers.

Le consensus contraint les pays membres de l’OMC
au compromis et les pousse à tenir compte de leurs in-
térêts respectifs.   Enfin, il faudrait accorder davantage
de marge de manœuvre au directeur général de l’OMC.

M. Edwin Laurent, ambassadeur, représentant des
Etats des Caraïbes orientales auprès de l’Union euro-
péenne, fait remarquer que l’OMC est devenue une ins-
titution mondiale.  Le nombre de pays membres est en
constante augmentation.  Les règles de fonctionnement
de cette organisation, héritées de l’ancien GATT, doi-
vent être repensées.  Une démocratisation à tous les
niveaux s’impose.   Il faudrait s’interroger sur le type de

Derde werkvergadering
2.2.3. Dinsdag 30 april 2002 (15.00 uur - 17.30 uur)

Werking en financiering van de WTO

De heer Clayton Yeutter, lid van het kabinet-Hogan &
Hartson (Verenigde Staten) merkt op dat de WTO mo-
menteel, op het stuk van haar werking, voor diverse uit-
dagingen staat.  De personele en financiële middelen
zijn ontoereikend. De – zowel interne als externe –
transparantie kon beter, het vraagstuk van de deelname
van de NGO’s en van de privé-sector moet ter sprake
worden gebracht, de hulpverlening aan de ontwikkelings-
landen moet worden herdacht en het op consensus ge-
baseerde besluitvormingsproces  zou, in sommige ge-
vallen, moeten worden gewijzigd.

De heer Arthur Dunkel, gewezen directeur-generaal
van de GATT (1980-1993), onderstreept dat de Staten
die kandidaat zijn om tot de WTO toe te treden, in Genève
met personeelsproblemen te kampen hebben. Toetre-
ding tot de WTO impliceert voor die landen tevens een
hervorming van de interne administraties en het opzet-
ten van een coördinatie, op nationaal vlak, tussen de
diverse betrokken departementen. Het  multilaterale
handelsoverleg sleept vaak lang aan, blijkt complex en
het  is soms moeilijk om tot een consensus te komen.
Het feit dat bepaalde landen zich hebben gegroepeerd
in allianties  (zoals de Europese  Unie en de zogenaamde
Cairns-groep)  doet de onderhandelingen vaak vlotter
verlopen13, want die landen spreken met één stem en in
een groot aantal dossiers nemen zij gemeenschappe-
lijke standpunten in.

Aangezien de consensus primeert,  voelen de landen
die tot de WTO behoren,  zich gedwongen om tot een
compromis te komen en rekening te houden met hun
respectieve belangen. Tot slot zij gesteld dat de direc-
teur-generaal van de WTO meer speelruimte moet krij-
gen.

Ambassadeur Edwin Laurent,  vertegenwoordiger bij
de Europese Unie van de oostelijke Caraïben,  merkt op
dat de WTO is uitgegroeid tot een wereldwijde instelling.
Het aantal lidstaten, stijgt voortdurend. De – van de vroe-
gere GATT overgenomen - regels op basis waarvan die
organisatie functioneert, zijn aan herziening toe. Op alle
niveaus moet  het er democratischer aan toe gaan. Men
moet de vraag stellen welksoortige beslissingen nog bij

13 Le groupe de Cairns est un groupe de pays exportateurs de pro-
duits agricoles qui se sont mobilisés en faveur de la libéralisation
des échanges dans ce secteur.  Il a été constitué en 1986 à Cairns
(Australie) juste avant le lancement des négociations du Cycle
d’Uruguay.   Il est composé des pays suivants: Afrique du Sud,
Argentine, Australie, Brésil, Canada, Chili, Colombie, Fidji,
Indonésie, Malaisie, Nouvelle-Zélande, Paraguay, Philippines,
Thaïlande et Uruguay.

13 De zogenaamde Cairns-groep is een groep van landbouwexport-
gerichte landen die zich hebben ingezet voor de liberalisering
van het handelsverkeer in deze sector. De groep werd in 1986,
net vóór het opstarten van de onderhandelingen van de Uruguay-
Round, opgericht in Cairns (Australië).  De groep is samenge-
steld uit de volgende landen: Zuid-Afrika, Argentinië, Australië,
Brazilië, Canada, Chili, Colombia,  Fidji, Indonesië, Maleisië,
Nieuw-Zeeland, Paraguay, de Filipijnen, Thailand en Uruguay.
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décisions qui requièrent réellement le consensus.  Les
débats relatifs à des questions de procédure sont bien
souvent exagérément longs au détriment de ceux qui
portent sur des aspects plus substantiels, ce qui conduit
parfois à paralyser les travaux.

En outre, les PVD ne sont pas en mesure de négo-
cier à armes égales avec les pays développés.  Il faut
repenser l’aide au développement et fournir une assis-
tance technique centrée sur les besoins effectifs des
PVD.

M. K.M. Chandrasekhar, ambassadeur, représentant
permanent de l’Inde auprès de l’OMC, rappelle qu’un
des objectifs de l’OMC, tel que stipulé dans les accords
de Marrakech (15 avril 1994 - voir annexe 1), est d’amé-
liorer le niveau de vie des populations.   L’OMC doit donc
contribuer à accroître les parts de marché des PVD et
des PMA dans le commerce international et non pas
accroître les inégalités dans certaines parties du monde.

Les missions à Genève, auprès de l’OMC, ne sont
pas homogènes.  Certains pays membres n’ont pas de
personnel qualifié et ne sont pas à même d’assister à
toutes les réunions.

L’éloignement géographique constitue également une
difficulté pour de nombreux PVD et PMA.   L’intervenant
évoque également le problème de la transparence (le-
vée de la confidentialité des documents, application par
tous des mêmes règles).

M. Carlo Trojan, ambassadeur, représentant de la
Commission européenne auprès de l’OMC, déplore le
fait que l’OMC soit encore marquée par ce qu’il qualifie
« d’ancienne mentalité du GATT » : l’on n’obtient rien si
l’on ne donne rien en échange, la moindre question de
routine ne peut être tranchée rapidement.

Il faut interagir davantage avec les autres organisa-
tions multilatérales mais aussi éviter les chevauchements
avec certaines organisations comme l’OCDE ou la
CNUCED.

Bien que l’OMC soit une organisation dont l’objectif
premier est d’adopter des règles contraignantes en ma-
tière de commerce multilatéral, il est impossible de les
adopter en dehors d’un nouveau cycle de négociations.
Le directeur général de l’OMC – fonctionnaire interna-
tional au service de tous les pays membres – devrait

consensus moeten worden genomen. De debatten over
procedurele aangelegenheden zijn vaak al te langdra-
dig, wat ten koste gaat van die debatten die op meer
substantiële elementen betrekking hebben en de werk-
zaamheden soms verlamt.

Bovendien zijn de ontwikkelingslanden niet in staat
om op voet van gelijkheid te onderhandelen met de ont-
wikkelde landen. Er moet opnieuw worden bekeken hoe
ontwikkelingssamenwerking concreet wordt ingevuld en
men moet  een technische bijstand verlenen die afge-
stemd is op de echte noden van de ontwikkelingslan-
den.

Ambassadeur K.M. Chandrasekhar, permanent ver-
tegenwoordiger van Indië bij de WTO, wijst erop dat een
van de – in de akkoorden van Marrakech (15 april 1994
– zie bijlage 1) vervatte - doelstellingen van de WTO
gericht is op de verbetering van de levensstandaard van
de diverse bevolkingsgroepen. De WTO moet er bijge-
volg een bijdrage toe leveren om de marktaandelen van
de ontwikkelingslanden en van de  MOL’s  in de interna-
tionale handel te doen stijgen, en niet om de ongelijkhe-
den in bepaalde delen van de wereld te doen toenemen.

De missies bij de WTO in Genève  zijn niet homogeen
samengesteld. Bepaalde lidstaten beschikken niet over
voldoende bekwaam personeel en zijn niet in staat alle
vergaderingen bij te wonen.

Ook de geografische afstand ligt voor talrijke ontwik-
kelingslanden en MOL’s moeilijk. De spreker verwijst te-
vens naar het probleem van de transparantie (opheffing
van het vertrouwelijke karakter van de documenten, toe-
passing van dezelfde regels door iedereen).

Ambassadeur Carlo Trojan, vertegenwoordiger van de
Europese Commissie bij de WTO, betreurt dat de WTO
nog steeds wordt gekenmerkt door wat hij als «de oude
GATT-mentaliteit» bestempelt: men verkrijgt niets als men
niets in de plaats  geeft, en over de  geringste routine-
kwestie kan niet snel een definitieve eindbeslissing wor-
den genomen.

Er moet meer wisselwerking komen met de andere
multilaterale organisaties, maar het is ook zaak overlap-
pingen met sommige andere organisaties, zoals de
OESO of  de UNCTAD te voorkomen.

Hoewel de WTO een organisatie is die als eerste doel-
stelling heeft bindende maatregelen inzake multilaterale
handel aan te nemen,  is het onmogelijk ze  goed te
keuren buiten een nieuwe onderhandelingsronde. De
directeur-generaal van de WTO zou – als internationaal
ambtenaar ten dienste van alle lidstaten – ook over meer
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également disposer de davantage de pouvoirs en ce qui
concerne le management de l’organisation, l’arbitrage
des différends, l’initiation des politiques.

M. Kare Bryn, ambassadeur de Norvège à Genève,
fait également observer qu’afin d’améliorer le fonction-
nement le l’OMC, il conviendrait d’améliorer les procé-
dures de travail en vigueur.  Il ne faut toutefois pas exa-
gérer les problèmes de cette organisation.  Quelques
modifications techniques aux méthodes de travail suffi-
raient déjà à rendre le fonctionnement de l’OMC plus
efficace.   Les règles informelles existantes en matière
de consultations devraient être codifiées.  Le principe du
consensus doit toutefois être maintenu mais, dans cer-
tains cas, l’on pourrait recourir au vote lorsqu’il s’agit de
questions procédurales ou administratives (sélection du
directeur général et des présidents des comités, levée
de la confidentialité des documents).

M. Rashid Kaukab du « Centre pour le Sud », ONG,
basée à Genève, déplore le fait qu’au sein de l’OMC
certains pays membres soient moins égaux que d’autres
bien que la règle du consensus implique un traitement
égal pour tous.   Tous les pays membres de l’OMC n’ont
pas le même poids politique, la même capacité à résis-
ter aux pressions, la même expertise en matière de com-
merce international, ce qui, dans une certaine mesure,
fausse les règles du jeu.   La règle du consensus vaut
pour tous les pays membres même ceux qui n’ont pas
de représentation à Genève et qui ne participent pas à
toutes les réunions de l’OMC.   Il faudrait donc donner
aux pays membres la faculté d’accepter formellement,
endéans une période déterminée, les décisions.  Cel-
les-ci seraient toujours soumises au consensus mais
feraient l’objet d’une acceptation formelle de la part des
pays membres.   La règle du consensus serait mainte-
nue pour toutes les décisions substantielles qui créent
des droits et des obligations pour les pays membres.

Dans les autres cas, il conviendrait de recourir au vote.
Afin d’améliorer le fonctionnement de l’OMC, d’autres
pistes ont été évoquées lors de la brève discussion gé-
nérale qui a suivi les exposés.  Ainsi certains interve-
nants ont souligné l’intérêt de remettre sur pied le
« groupe consultatif des 18 », initié par Olivier Long,
ancien directeur général du GATT (1968-1980).  Il s’agis-
sait d’un forum destiné à débattre de questions com-
merciales multilatérales mais n’ayant pas de pouvoir ré-
glementaire.  Les membres de ce groupe proviendraient
des capitales et non pas des représentations de l’OMC
à Genève et relayeraient auprès du Directeur Général
de l’OMC les préoccupations des capitales.

bevoegdheden moeten beschikken inzake management
van de organisatie, geschillenbeslechting en het uitte-
kenen van de beleidslijnen.

De heer Kare Bryn, ambassadeur van Noorwegen in
Genève,  merkt ook op dat, teneinde de werking van de
WTO te verbeteren,  de vigerende werkprocedures aan
verbetering  toe zijn. De problemen van die organisatie
mogen dan ook weer niet worden overroepen. Het aan-
brengen van enkele technische wijzigingen in de werk-
methodes zou reeds volstaan om de werking van de WTO
efficiënter te laten verlopen. De bestaande informele re-
gels inzake het inwinnen van advies zouden moeten
worden gecodificeerd. Het consensusbeginsel moet
evenwel gehandhaafd blijven, maar in bepaalde geval-
len,  wanneer het gaat om procedurele of administra-
tieve aangelegenheden (selectie van de directeur-gene-
raal en van de voorzitters van de comités, opheffing van
het vertrouwelijk  aspect van de documenten), zou bij
stemming kunnen worden beslist.

De heer Rashid Kaukab van de NGO «Centre pour le
Sud», met zetel in Genève, betreurt het  dat binnen de
WTO sommige lidstaten, minder gelijk zijn dan andere,
hoewel de consensusregel een gelijke behandeling van
iedereen impliceert. Niet alle leden van de WTO hebben
hetzelfde politieke gewicht, hetzelfde vermogen om weer-
stand te bieden aan druk,  beschikken over dezelfde
knowhow inzake internationale handel, wat enigszins de
spelregels vervalst. De consensusregel geldt voor alle
lidstaten, ook voor die welke geen vertegenwoordiging
in Genève hebben, en die niet alle WTO-vergaderingen
bijwonen. De lidstaten van de WTO zouden dan ook de
mogelijkheid moeten krijgen om formeel, binnen een
welbepaalde periode, de beslissingen te aanvaarden die
altijd bij consensus zouden worden genomen, maar die
de lidstaten van de WTO,  nog formeel zouden moeten
goedkeuren.  De consensusregel zou worden gehand-
haafd voor alle substantiële beslissingen die rechten en
plichten instellen voor de  lidstaten.

In de overige gevallen zou men tot stemming moeten
overgaan. Teneinde de werking van de WTO te verbete-
ren, werd tijdens de korte algemene bespreking na de
uiteenzettingen, een aantal andere denksporen aange-
reikt. Zo beklemtoonden sommige leden hoe belangrijk
het is de door gewezen directeur-generaal van de GATT,
Olivier Long (1968-1980) opgestarte  «Consultatieve
Groep der 18»,  nieuw leven in te blazen. Die groep had
wel geen regelgevende bevoegdheid, maar  bood een
forum om te debatteren over multilaterale handels-
aangelegenheden. De leden van die groep zouden ko-
men uit de hoofdsteden, niet uit de WTO-vertegenwoor-
digingen te Genève, en zouden de bekommernissen van
de hoofdsteden vertolken bij de directeur-generaal van
de WTO.
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Enfin, la collaboration avec d’autres institutions inter-
nationales qui excellent dans leurs domaines de com-
pétences est apparue comme une nécessité.

En ce qui concerne la participation des ONG – dont
l’expertise est considérable – M. Mike Moore, Directeur
Général de l’OMC, a fait observer que celles-ci devraient
prioritairement travailler au niveau national auprès des
capitales des pays membres.   Il ne leur appartient pas
de participer directement aux négociations dans le ca-
dre de l’OMC ni d’intervenir dans le processus de règle-
ment des différends.  Les ONG pourraient structurer el-
les-mêmes leurs relations avec l’OMC d’une manière telle
que celles-ci soient acceptables pour l’organisation.

Enfin, il faut relever qu’un centre consultatif sur la lé-
gislation de l’OMC a été établi et fonctionne comme bu-
reau juridique au service, notamment, des PVD.

La question du financement de l’organisation a été
brièvement abordée.   Du personnel supplémentaire ainsi
que des moyens financiers accrus seraient, certes, uti-
les.   Toutefois l’OMC ne souffre pas d’un sous-finance-
ment dramatique.

Quatrième session de travail
Mercredi 1er mai 2002 (9.00 – 11.30) :

2.2.4. Le nouveau programme du Sud pour le
Commerce et le développement

Cette séance de travail était organisée par l’ « Inter-
national Centre for Trade and Sustainable Development
(ICTSD) 14 ainsi que « l’Institut international du dévelop-
pement durable ».

M. Ricardo Melendez-Ortiz, Directeur exécutif de
l’ICTSD souligne que son organisation a pour objectif
l’instauration d’un bon équilibre entre le commerce et le
développement durable.   Il faut sensibiliser les pays du
Sud aux problèmes environnementaux et élaborer un
nouveau programme d’action en la matière.   Dans cette
perspective l’ICTSD a procédé à une analyse de la tota-
lité des propositions faites par les pays en voie de déve-

Tot slot zij gesteld dat de samenwerking met andere
internationale instellingen die uitblinken in hun vak-
domein, een noodzaak is gebleken.

In verband met de deelname van de NGO’s – die op
een aanzienlijke knowhow kunnen bogen – merkt de heer
Mike Moore, directeur-generaal van de WTO, op dat die
prioritair op nationaal vlak,  in de hoofdsteden van de
lidstaten,  zouden moeten werken. Het komt hen niet toe
rechtstreeks deel te nemen aan de  WTO-onderhande-
lingen, noch bij  de geschillenbeslechtingsprocedure op
te treden. De NGO’s  zouden zelf hun relatie met de WTO
structureel zo kunnen onderbouwen dat ze aanvaard-
baar is voor de organisatie.

Tot slot zij erop gewezen dat een adviescentrum met
betrekking tot de WTO-regelgeving werd opgericht en
fungeert als een juridische dienst die met name ter be-
schikking van de ontwikkelingslanden staat.

Het vraagstuk van de financiering van de organisatie
kwam kort aan bod. Extra personeel en meer financiële
middelen zouden ongetwijfeld nuttig zijn. Er zij evenwel
op gewezen dat de WTO geen dramatisch financierings-
tekort vertoont.

Vierde werkvergadering
Woensdag 1 mei 2002 (9.00 uur – 11.30 uur):

2.2.4. Het nieuwe programma voor het Zuiden inzake
handel en ontwikkeling

Deze werkvergadering werd georganiseerd door het
International Centre for Trade and Sustainable
Development (ICTSD)14 alsmede het «Institut interna-
tional du développement durable».

De heer Ricardo Melendez-Ortiz, uitvoerend directeur
van het ICTSD, onderstreept dat zijn organisatie tot doel
heeft een billijk evenwicht tussen handel en duurzame
ontwikkeling in te stellen. De landen uit het Zuiden moe-
ten op de milieuproblemen worden geattendeerd en ter-
zake moet een nieuw actieprogramma worden uitge-
werkt. In dat perspectief heeft de ICTSD een analyse
uitgevoerd van alle voorstellen (politieke verklaringen en

14 Het Internationaal Centrum voor Duurzame Handel en Ontwikke-
ling werd in september 1996 opgericht door niet-gouvernementele
organisaties van over de hele wereld die actief waren op het stuk
van milieu, ontwikkeling, consumentenbescherming, billijke han-
del (fair trade) en voorlichting.  Een van de belangrijkste doelstel-
lingen van het Centrum bestaat erin een bijdrage te leveren om
de belangstellende niet-gouvernementele organisaties een betere
toegang tot het multilateraal handelssysteem te bieden en een
grotere participatie van de civiele maatschappij in de besluitvor-
ming rond internationale handel  te bevorderen.

14 Le Centre international pour le Commerce et le Développement
durable a été créé en septembre 1996 par des organisations non-
gouvernementales du monde entier actives en matière
d’environnement, de développement, de protection des
consommateurs, de commerce équitable et de diffusion
d’informations.  Un des principaux objectifs de ce Centre est de
contribuer à fournir aux organisations non-gouvernementales
intéressées, un meilleur accès au système commercial multilatéral
et de promouvoir une plus grande participation de la société civile
dans le processus de décision en matière de commerce interna-
tional.
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onderhandelingsposities) die de ontwikkelingslanden
hebben geformuleerd met het oog op de ministeriële
WTO-conferenties  in Seattle en Doha; het ICTSD heeft
ook de afvaardigingen van de ontwikkelingslanden ge-
raadpleegd. Daarbij ligt het in de bedoeling de bekom-
mernissen van de landen uit het Zuiden beter te begrij-
pen met het oog op onderhandelingen die inzake handel
en milieu zullen worden gevoerd, zoals bepaald door de
paragrafen 31 tot 33 van de ministeriële verklaring van
Doha.

De heer Adil Najam, lid van het «Pakistan Institute for
Environment-Development Action Research» legt de
resultaten voor van die analyse, die er dus op gericht is
de landen uit het Zuiden te helpen om hun
onderhandelingsposities  inzake handel en milieu te ver-
sterken.

Na Doha zijn de spelregels gewijzigd. De vraag is niet
meer óf handel en milieu met elkaar in verband staan,
maar wel hoé. De taakstelling van Doha over handel en
milieu werd doelbewust vaag gehouden en welke impli-
caties die band heeft voor de WTO, moet nog worden
uitgeklaard.

De landen uit het Zuiden, waarbij daarover enige vrees
was gerezen,  beschikken voortaan over reële mogelijk-
heden om mee de  agenda te bepalen.

De ontwikkelingslanden hebben zich wel akkoord ver-
klaard met de paragrafen 31 tot 33 van de ministeriële
verklaring van Doha, maar zulks betekent niet dat hun
vrees omtrent de band tussen handel en milieu volledig
weggeëbd zou zijn. Er is een mogelijkheid om de agenda
handel/milieu om te vormen tot handel en duurzame
ontwikkeling, zodat de besprekingen scherper op de
bekommernissen van de landen uit het Zuiden kunnen
worden toegespitst. Gelet op de bij de landen uit het
Zuiden aanwezige vrees, en op de beperkingen die op
hen wegen, konden zij makkelijk een defensieve strate-
gie aanhouden die erin zou bestaan de risico’s te mini-
maliseren. De landen uit het Zuiden verwijzen naar het
milieuprotectionisme uitgaande van de ontwikkelde lan-
den: het milieu – sensu largo – zou hen in staat stellen
om via een aantal technische belemmeringen, de han-
del te  bemoeilijken teneinde hun markt te beschermen
en hun concurrentievermogen te vrijwaren (voorschrif-
ten inzake milieu-etikettering, of rechten inzake intellec-
tuele eigendom).  Wat houden de termen «milieu-
goederen en –diensten» en «milieumaatregelen» uit de
paragrafen  31 en 32 van de ministeriële verklaring van
Doha precies in ?

loppement (PVD) (déclarations politiques et positions de
négociations) en vue des Conférences ministérielles de
l’OMC à Seattle et Doha ainsi qu’à une consultation des
délégations des PVD.   L’objectif est de mieux compren-
dre les préoccupations des pays du Sud en vue des
négociations dans le domaine du commerce et de l’en-
vironnement prévues par les paragraphes 31 à 33 de la
déclaration ministérielle de Doha.

M. Adil Najam, membre du « Pakistan Institute for
Environment-Development Action Research » a présenté
les résultats de cette analyse  qui vise donc à aider les
pays du Sud à renforcer leurs positions de négociations
dans le domaine du commerce et de l’environnement.

Après Doha, les règles du jeu ont changé.   Il ne s’agit
plus de savoir si le commerce et l’environnement sont
liés mais bien de quelle manière ils le sont.   Le mandat
de Doha sur le commerce et l’environnement a été laissé
vague à dessein et les implications de ce lien pour l’OMC
restent à découvrir.

Les pays du Sud qui nourrissaient des craintes en la
matière ont désormais des possibilités réelles d’influen-
cer l’élaboration de l’ordre du jour.

Si les PVD ont marqué leur accord sur les paragra-
phes 31 à 33 de la déclaration ministérielle de Doha,
cela ne signifie pas que leurs craintes quant au lien en-
tre le commerce et l’environnement se soient totalement
dissipées.   Il existe une possibilité de modifier l’ordre du
jour commerce/environnement en commerce et déve-
loppement durable de manière à mieux centrer les dis-
cussions sur les préoccupations des pays du Sud.   Etant
donné les appréhensions des pays du Sud et les con-
traintes qui pèsent sur eux, ceux-ci pourraient aisément
adopter une stratégie défensive qui consisterait à mini-
miser les risques.  Les pays du Sud invoquent un pro-
tectionnisme environnemental de la part des pays déve-
loppés : l’environnement au sens large du terme leur
permettrait de mettre en place des barrières techniques
au commerce afin de protéger leur marché et de préser-
ver leur compétitivité (prescriptions en matière d’étique-
tage en matière environnementale ou droits de propriété
intellectuelle). Que signifie précisément les termes
« biens et services environnementaux » et « mesures
environnementales » qui figurent aux paragraphes 31 et
32 de la déclaration ministérielle de Doha ?
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Een andere vrees die bij de landen uit het Zuiden leeft,
is de moeilijkheid die zou kunnen rijzen uit het risico op
een agendaverloop waarop zij de controle dreigen te
verliezen omdat men al te vlug van stapel loopt. Men
moet rekening houden met de vooropgestelde termijnen
en men mag de agenda niet overladen.

Het zal niet makkelijk zijn die vrees te overstijgen ten-
einde een nieuwe houding aan te nemen die erop ge-
richt is een pro-actieve agenda op te stellen. Dat is een
verantwoordelijkheid die de landen uit het Zuiden op zich
moeten nemen. Zij moeten de opdracht van de Doha-
conferentie scherper stellen:  de drie paragrafen die be-
trekking hebben op handel en milieu omvatten een aan-
tal bewoordingen die door de landen uit het Zuiden
werden ingevoegd teneinde de agenda te beperken.

De agenda van de onderhandelingen moet worden
opgesteld op basis van de nationale belangen van de
landen uit het Zuiden. Het is noodzakelijk de nationale
economische belangen op de nationale milieubelangen
af te stemmen. Voor de landen uit het Zuiden zou de
agenda, wat de handel en het milieu in de Doha-
Development-Round betreft,  de volgende punten moe-
ten omvatten:

1. de rechten inzake de intellectuele eigendom vs tra-
ditionele kennis;

2. het principe «de vervuiler betaalt»;

3. het principe van een gemeenschappelijke, maar
gemoduleerde verantwoordelijkheid in verband met de
EMA’s vs een bijzondere en gedifferentieerde behande-
ling;

4. hoe het begrip «ontwikkeling» inpassen in de EMA’s
(multilaterale milieuovereenkomsten) die niet voldoende
aandacht aan duurzame ontwikkeling besteden ?

5. noodzaak om zogenaamde «banden» (linkings)
te leggen:

- op  nationaal vlak: tussen de beleidsmensen voor
handel en die voor milieuaangelegenheden. Er moet een
kennisoverdracht plaatsvinden tussen handels- en milieu-
deskundigen;

-  op intra-institutioneel vlak: binnen instellingen zoals
het Comité voor Handel en  Milieu en de Raad voor Han-
del in Goederen bijvoorbeeld;

- op inter-institutioneel vlak: tussen de WTO-Doha-
Round en de werkzaamheden van de conferentie van
Johannesburg  (26/08 – 04/09/2002);

Une autre appréhension des pays du Sud est la diffi-
culté qui pourrait naître d’un ordre du jour qui risque d’être
incontrôlable en se développant trop rapidement.   Il faut
tenir compte des échéances prévues et ne pas surchar-
ger l’ordre du jour.

Il ne sera pas facile de surmonter ces appréhensions
afin d’adopter une nouvelle attitude visant l’établissement
d’un ordre du jour proactif.   Cette responsabilité incombe
aux pays du Sud.   Ceux-ci doivent renforcer la clarté du
mandat de Doha : les trois paragraphes concernant le
commerce et l’environnement contiennent des libellés
insérés par les pays du Sud afin de limiter l’ordre du
jour.

L’ordre du jour des négociations doit être établi sur la
base des intérêts nationaux des pays du Sud.   Il est
nécessaire d’harmoniser les intérêts économiques na-
tionaux avec les intérêts environnementaux nationaux.
L’ordre du jour, pour les pays du Sud, en ce qui con-
cerne le commerce et l’environnement dans le cadre du
cycle de Doha pour le développement, devrait inclure
les points suivants :

1. droits de propriété intellectuelle vs savoir tradition-
nel ;

2. principe du « pollueur payeur » ;

3. principe de la responsabilité commune mais diffé-
renciée en ce qui concerne les AEM vs traitement spé-
cial et différencié ;

4. comment insérer la notion de développement dans
les AEM qui ne traitent pas suffisamment du développe-
ment durable ;

5. Nécessité d’établir des liens (« linkages ») :

- au niveau national : entre les responsables des poli-
tiques commerciales et des politiques
environnementales.  Il faut un transfert de connaissan-
ces entre experts commerciaux et environnementaux ;

- au niveau intrainstitutionnel : entre les institutions
comme le CCE (Comité du Commerce et de l’Environ-
nement) et le CCM (Conseil du Commerce des marchan-
dises) par exemple ;

- au niveau interinstitutionnel : entre le cycle de Doha
dans le cadre de l’OMC et les travaux de la Conférence
de Johannesbourg (26/08 – 04/09/2002) ;
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6. versterking van de participatiemogelijkheden en
knowhow («Capacity building»)  (§ 38 van de ministe-
riële verklaring van Doha).

De forse toename van de verdragen en akkoorden
die in verband met het milieu worden gesloten, druist in
tegen de belangen van de landen uit het Zuiden, die
moeilijkheden ondervinden om die onderhandelingen –
die een aanzienlijke ondersteuning  (technische kennis,
financiële kosten) vereisen – op te volgen. Ook moet
worden bepaald welke mogelijkheden het belangrijkst
zijn. Een fysieke aanwezigheid op multilaterale commer-
ciële overlegrondes die zeer technisch van inslag zijn,
volstaat niet. Men moet bij machte zijn er ten volle aan
deel te nemen. Ook  multidisciplinair onderzoekswerk
en analyse op nationaal vlak  is nodig en de onderzoeks-
resultaten daarvan moeten op nationaal vlak worden ver-
spreid. Ten slotte moet, in het raam van de ACS-akkoor-
den, het  officieel  en officieus overleg tussen de
afvaardigingen, van de landen uit het Zuiden bij de WTO,
in Genève en in Brussel worden bevorderd.

Ambassadeur Anthony Hill, lid van het ICTSD, lichtte
kort het ICTSD-rapport toe, waarin de voorstellen van
de ontwikkelingslanden zijn opgenomen die betrekking
hebben op de paragrafen 31 en 33 van de Doha-verkla-
ring15.

In verband met handel en milieu, heeft hij erop gewe-
zen dat de onderhandelingen over de verhouding tus-
sen de thans geldende WTO-regels en de specifieke, in
de MEA’s vervatte handelsverplichtingen, beperkt zul-
len worden tot de toepasbaarheid van die  WTO-regels
tussen de bij de betreffende MEA’s betrokken partijen.
De landen die lid zijn van de WTO, en die geen betrok-
ken partij bij de kwestieuze MEA zijn, worden dus niet
bij die onderhandelingen betrokken.

Ten slotte merkt hij op dat het programma van het
Zuiden voor handel en ontwikkeling geen programma is
dat uitsluitend bestemd is voor de ontwikkelingslanden.
Dat programma is – op grond van het wederkerigheids-
beginsel - gericht op alle landen die lid zijn van de WTO.

De heer A. de Aguiar Pariota, lid  van de missie van
Brazilië bij de WTO, wijst erop dat wij collectief onze ver-
antwoordelijkheid moeten opnemen om de globalisering
een menselijker gelaat te geven. Om de aan de Doha-
conferentie toegewezen opdracht te vervullen, moeten
we afstappen van de polarisering tussen Noord en Zuid.
Vóór de Doha-conferentie vormde het milieu een twist-
punt. Bepaalde landen wilden geen onderhandelingen
aangaan die ze als al te complex ervoeren. Anderen

6. Le renforcement des capacités (§ 38 de la déclara-
tion ministérielle de Doha).

La prolifération des traités et des accords en matière
d’environnement va à l’encontre des intérêts des pays
du Sud.  Ceux-ci éprouvent des difficultés à suivre ces
négociations qui exigent des ressources considérables
(connaissances techniques approfondies, coût financier).
Il convient également de déterminer  quelles sont les
capacités qui importent le plus.   Il ne suffit pas d’être
physiquement présent lors de négociations commercia-
les  multilatérales très techniques.  Il faut pouvoir être en
mesure d’y participer pleinement.  Un travail de recher-
che multidisciplinaire et d’analyse au niveau national doit
également être effectué.   La diffusion des résultats de
ces travaux doit être assurée au niveau national.   Enfin,
les consultations officielles et officieuses entre déléga-
tions des pays du Sud auprès de l’OMC à Genève et à
Bruxelles dans le cadre des accords ACP doivent être
privilégiées.

L’ambassadeur Anthony Hill, membre de l’ICTSD, a
brièvement commenté le rapport établi par l’ICTSD qui
contient les propositions des PVD concernant les para-
graphes 31 et 33 de la Déclaration de Doha 15.

En ce qui concerne le commerce et l’environnement,
il a rappelé que les négociations concernant la relation
entre les règles actuelles de l’OMC et les obligations
commerciales spécifiques énoncées dans les AEM se-
ront limitées à l’applicabilité de ces règles de l’OMC en-
tre les parties à l’AEM en question. Les pays membres
de l’OMC qui ne sont font pas partie des AEM en ques-
tion ne sont donc pas impliqués dans ces négociations.

Enfin, il fait observer que le programme du Sud pour
le commerce et le développement n’est pas un pro-
gramme exclusivement destiné aux PVD.   Ce pro-
gramme concerne tous les pays membres de l’OMC en
vertu du principe de réciprocité.

M. A. de Aguiar Pariota, membre de la mission du
Brésil auprès de l’OMC, a rappelé qu’il est de notre res-
ponsabilité collective de rendre la mondialisation plus
humaine. Afin de remplir le mandat de Doha, il convient
d’abandonner la polarisation Nord-Sud.  L’environnement
constituait un point de discorde avant la Conférence de
Doha.  Certains pays membres ne souhaitaient pas se
lancer dans des négociations qu’ils jugeaient trop com-
plexes.  D’autres, au contraire s’opposaientt à l’ouver-

15 Ce rapport, en langue anglaise uniquement, peut être obtenu
auprès du secrétariat du Comité d’avis chargé de Questions
européennes de la Chambre des représentants.

15 Dat – alleen in het Engels beschikbare – rapport kan worden
verkregen bij het secretariaat van het Adviescomité voor Euro-
pese aangelegenheden van de Kamer van volksvertegenwoordi-
gers.
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verzetten zich, integendeel, tegen een nieuwe
onderhandelingsronde zo de Doha-conferentie geen
duidelijkheid schiep op het stuk van handel en milieu.
De Verenigde Staten aanvaardden het opstarten van
onderhandelingen daarover alleen op voorwaarde dat
die alleen zouden gelden voor de leden van de WTO die
betrokken zijn bij de MEA’s (multilaterale milieu-
overeenkomsten).

Het zal het Comité voor Handel en Ontwikkeling en
het Comité voor Handel en Milieu toekomen die aspec-
ten van de onderhandelingen in kaart te brengen die
betrekking hebben op ontwikkeling en milieu, teneinde
het gestelde doel te halen om met name rekening te
houden met duurzame ontwikkeling (§ 51 van de minis-
teriële verklaring van Doha).

Brazilië heeft zich duidelijk uitgesproken voor een
multilaterale aanpak, voor milieubescherming en voor
duurzame ontwikkeling. Dat neemt niet weg dat de doel-
stellingen die de Doha-conferentie terzake wil halen,
konden worden weergegeven door een eenvoudigere
agenda die niet noodzakelijk pro-actief hoeft te zijn. Zo
men de landen mee  wil krijgen die tot de multilaterale
milieuovereenkomsten wensen toe te treden, dan is het
zaak  niet teveel hooi op de vork te nemen en de agenda
van de onderhandelingsronde niet al te ingewikkeld
maken. Ook behoort men binnen de bevoegdheidssfeer
van die MEA’s te blijven. De links tussen de WTO-regels
en de MEA’s zijn complex en juridisch zeer technisch
van aard. Ter illustratie daarvan zij verwezen naar het
geschil dat tussen Chili en de Verenigde Staten over het
Verdrag inzake het recht van de zee is gerezen.

Ook blijkt een grotere coördinatie noodzakelijk tus-
sen de beleidsmensen die bevoegd zijn voor de handel
en zij die bevoegd zijn voor het milieu: de analyses die
ze maken, zijn vaak conflictueus getint of zelfs volko-
men tegenstrijdig. Ook de standpunten die de lidstaten
innemen, geven de fundamentele meningsverschillen
weer:  de Cairns-groep, de Verenigde Staten, de Euro-
pese Unie delen niet dezelfde opvatting over de band
tussen handel en milieu. In dat verband is het ook zeer
opmerkelijk vast te stellen dat de WTO-leden die zich
het meest aangesproken voelden door vraagstukken die
betrekking hebben op armoede en onderontwikkeling in
het algemeen,  in Doha uitgerekend die landen waren
die zich als de meest fervente pleitbezorgers bleken te
ontpoppen voor het in aanmerking nemen van de band
tussen handel en milieu.

Ter afsluiting onderstreept  de spreker dat het zaak is
op het vlak van handel en milieu een eenvoudige agenda
op te stellen die «defensief» noch «pro-actief» is.  Men
moet er zich tevens voor hoeden die band tussen han-

ture d’un nouveau cycle de négociations si la Conférence
de Doha ne débouchait pas sur un mandat clair en ce
qui concerne le commerce et l’environnement. Les Etats-
Unis n’ont accepté l’ouverture de négociations en la
matière que dans la mesure où celles-ci ne valent que
pour les pays membres de l’OMC qui sont parties aux
AEM.

Il appartiendra au Comité du commerce et du déve-
loppement et au Comité du Commerce et de l’environ-
nement d’identifier les aspects des négociations relatifs
au développement et à l’environnement afin d’atteindre
l’objectif visant à ce que le développement durable soit
pris en compte (§ 51 de la Déclaration ministérielle de
Doha).

Le Brésil s’est clairement prononcé en faveur du
multilatéralisme, de la protection de l’environnement et
du développement durable.   Toutefois, les ambitions de
la Conférence de Doha en la matière pourraient être re-
flétées par un ordre du jour plus simple qui ne doit pas
être nécessairement proactif.   Il faut éviter toute suren-
chère et ne pas complexifier l’ordre du jour des négocia-
tions si l’on veut se rallier les pays qui souhaitent être
intégrés dans les AEM.  Il importe également de rester
dans la sphère de compétences des AEM.  Les liens
entre les règles de l’OMC et les AEM sont complexes et
d’une grande technicité juridique.   Le différend entre le
Chili et les Etats-Unis en ce qui concerne la Convention
relative aux droits de la mer en est une illustration.

Une plus grande coordination entre les autorités res-
ponsables du commerce et celles en charge de l’envi-
ronnement s’avère également nécessaire : leurs analy-
ses sont bien souvent conflictuelles voire contradictoires.
Les positions des pays membres traduisent également
des divergences fondamentales en la matière : le groupe
de Cairns, les Etats-Unis, l’Union européenne n’ont pas
la même conception du lien entre le commerce et l’envi-
ronnement.  Il est aussi révélateur de constater qu’à Doha
les pays membres de l’OMC qui se sont montrés le plus
préoccupés par les questions touchant à la pauvreté et
au sous-développement en général étaient précisément
ceux qui plaidaient pour une prise en compte du lien
entre commerce et environnement.

En conclusion, l’intervenant a souligné qu’en matière
de commerce et d’environnement il faut un ordre du jour
simple, ni « défensif » ni « proactif ».  Il faut également
prendre garde à ne pas utiliser ce lien entre commerce
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del en milieu aan te grijpen om in de onderhandelingen
bepaalde ideeën of richtsnoeren op te  nemen die zou-
den kunnen leiden tot een complete vertekening  van
het gestelde doel, om met name bij multilaterale handel
ook het aspect  duurzame ontwikkeling in aanmerking
te nemen.

et environnement pour introduire dans les négociations
des idées ou des lignes directrices qui pourraient con-
duire à une distorsion totale de l’objectif poursuivi, à sa-
voir la prise en compte du développement durable dans
le commerce multilatéral.
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